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Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and
checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you
an effective service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and
keep it as a reference. If you handover the product to someone else, give the
user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
e Read the manual before installing and operating the product.

e Make sure you read the safety instructions.

e Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.

e Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models.
Differences between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

Gimportant information or useful tips.
/A\Warning against dangerous conditions for life and property.
/A\Warning against electric voltage.
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n Your refrigerator

J2oeNoOp LN

1

Fan

Ampoule

Adjustable body shelves
Wine rack

0 °C Compartment
Crisper cover

Salad crisper

lcebank

Icebank tray

. Deep-freeze compartment

11. Air grille

12. Control panel and temperature control
13. Fridge compartment door shelves

14. Egg holder

15. Bottle holder

16. Fridge compartment

17. Freezer compartment

* optional

Figures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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E Important Safety Warnings

Please review the following
information. Failure to observe this
information may cause injuries or
material damage. Otherwise, all
warranty and reliability commitments
will become invalid.
The service life of your product is 10
years. During this period, original spare
parts will be available to operate the
product properly.
Intended use
This product is intended to be used
e indoors and in closed areas such as
homes;
e in closed working environments such
as stores and offices;
e in closed accommodation areas such
as farm houses, hotels, pensions.
e |t should not be used outdoors.

General safety

e When you want to dispose/scrap
the product, we recommend you
to consult the authorized service in
order to learn the required information
and authorized bodies.

e Consult your authorized service for
all your questions and problems
related to the refrigerator. Do not
intervene or let someone intervene to
the refrigerator without notifying the
authorised services.

e For products with a freezer
compartment; Do not eat cone ice
cream and ice cubes immediately
after you take them out of the freezer
compartment! (This may cause
frostbite in your mouth.)
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e For products with a freezer
compartment; Do not put bottled and
canned liquid beverages in the freezer
compartment. Otherwise, these may
burst.

e Do not touch frozen food by hand;
they may stick to your hand.

e Unplug your refrigerator before
cleaning or defrosting.

e \apor and vaporized cleaning
materials should never be used in
cleaning and defrosting processes of
your refrigerator. In such cases, the
vapor may get in contact with the
electrical parts and cause short circuit
or electric shock.

e Never use the parts on your
refrigerator such as the door as a
means of support or step.

e Do not use electrical devices inside
the refrigerator.

e Do not damage the parts, where
the refrigerant is circulating, with
drilling or cutting tools. The refrigerant
that might blow out when the gas
channels of the evaporator, pipe
extensions or surface coatings are
punctured causes skin irritations and
eye injuries.

e Do not cover or block the ventilation
holes on your refrigerator with any
material.

e FElectrical devices must be repaired
by only authorised persons. Repairs
performed by incompetent persons
create a risk for the user.

e |n case of any failure or during
a maintenance or repair work,
disconnect your refrigerator’s mains
supply by either turning off the
relevant fuse or unplugging your
appliance.
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Do not pull by the cable when pulling
off the plug.

Place the beverage with higher proofs
tightly closed and vertically.

Never store spray cans containing
flammable and explosive substances
in the refrigerator.

Do not use mechanical devices

or other means to accelerate the
defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.
This product is not intended to be
used by persons with physical,
sensory or mental disorders or
unlearned or inexperienced people
(including children) unless they are
attended by a person who will be
responsible for their safety or who will
instruct them accordingly for use of
the product

Do not operate a damaged
refrigerator. Consult with the service
agent if you have any concerns.
Electrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

Exposing the product to rain, snow,
sun and wind is dangerous with
respect to electrical safety.

Contact authorized service when
there is a power cable damage to
avoid danger.

Never plug the refrigerator into

the wall outlet during installation.
Otherwise, risk of death or serious
injury may arise.

This refrigerator is intended for only
storing food items. It must not be
used for any other purpose.

Label of technical specifications is
located on the left wall inside the
refrigerator.

5

Never connect your refrigerator to
electricity-saving systems; they may
damage the refrigerator.

If there is a blue light on the
refrigerator, do not look at the blue
light with optical tools.

For manually controlled refrigerators,
wait for at least 5 minutes to start the
refrigerator after power failure.

This operation manual should be
handed in to the new owner of the
product when it is given to others.
Avoid causing damage on power
cable when transporting the
refrigerator. Bending cable may cause
fire. Never place heavy objects on
power cable.

Do not touch the plug with wet hands
when plugging the product.

Do not plug the refrigerator if the wall
outlet is loose.

Water should not be sprayed on
inner or outer parts of the product for
safety purposes.

Do not spray substances containing
inflammable gases such as propane
gas near the refrigerator to avoid fire
and explosion risk.

Never place containers filled with
water on top of the refrigerator; in the
event of spillages, this may cause
electric shock or fire.



e Do not overload the refrigerator with
food. If overloaded, the food items
may fall down and hurt you and
damage refrigerator when you open
the door.

e Never place objects on top of the
refrigerator; otherwise, these objects
may fall down when you open or
close the refrigerator's door.

e Asthey require a precise
temperature, vaccines, heat-sensitive
medicine and scientific materials
and etc. should not be kept in the
refrigerator.

e |fnot to be used for a long time,
refrigerator should be unplugged. A
possible problem in power cable may
cause fire.

e The plug's tip should be cleaned
regularly with a dry cloth; otherwise, it
may cause fire.

e Refrigerator may move if adjustable
legs are not properly secured on the
floor. Properly securing adjustable
legs on the floor can prevent the
refrigerator to move.

e \When carrying the refrigerator, do not
hold it from door handle. Otherwise, it
may be snapped.

e \When you have to place your product
next to another refrigerator or freezer,
the distance between devices should
be at least 8cm. Otherwise, adjacent
side walls may be humidified.

For products with a water

dispenser;

Pressure of water mains should be
minimum 1 bar. Pressure of water
mains should be maximum 8 bars.

e Use only potable water.
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Child safety

e |fthe door has a lock, the key should
be kept away from reach of children.

e Children must be supervised to
prevent them from tampering with the
product.

Compliance with WEEE
Directive and Disposing
of the Waste Product:

This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This
product bears a
classification symbol for
waste electrical and
electronic equipment
- (WEEE).
This product has been
manufactured with high quality
parts and materials which can be
reused and are suitable for recycling.
Therefore, do not dispose the product
with normal domestic waste at the end
of its service life. Take it to a collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. Please consult
your local authorities to learn the
nearest collection point. Help protect
the environment and natural resources
by recycling used products. For
children's safety, cut the power cable
and break the locking mechanism of
the door, if any, so that it will be non-
functional before disposing of the
product.
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Package information
Packaging materials of the product
are manufactured from recyclable
materials in accordance with our
National Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.

Do not forget...

Any recycled substance is an
indispensable matter for nature and
our national asset wealth.

If you want to contribute to the
re-evaluation of the packaging
materials, you can consult to your
environmentalist organizations or the
municipalities where you are located.
HCA warning

If your product's cooling system
contains R600a:

This gas is flammable. Therefore, pay
attention to not damaging the cooling
system and piping during usage and
transportation. In the event of damage,
keep your product away from potential
fire sources that can cause the
product catch a fire and ventilate the
room in which the unit is placed.
Ignore this warning if your
product's cooling system contains
R134a.

Type of gas used in the product is
stated in the type label which is on the
left wall inside the refrigerator.

Never throw the product in fire for
disposal.
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Things to be done for energy

saving

e Do not leave the doors of your
refrigerator open for a long time.

e Do not put hot food or drinks in your
refrigerator.

e Do not overload your refrigerator so
that the air circulation inside of it is not
prevented.

e Do not install your refrigerator
under direct sunlight or near heat
emitting appliances such as ovens,
dishwashers or radiators. Keep your
refrigerator at least 30cm away from
heat emitting sources and at least
5cm from electrical ovens.

e Pay attention to keep your food in
closed containers.

e For products with a freezer
compartment; You can store
maximum amount of food items in
the freezer when you remove the
shelf or drawer of the freezer. Energy
consumption value stated for your
refrigerator has been determined
by removing freezer shelf or drawer
and under maximum load. There
is No harm to use a shelf or drawer
according to the shapes and size of
food to be frozen.

e Thawing frozen food in fridge
compartment will both provide energy
saving and preserve the food quality.
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Recommendations for the

fresh food compartment
*optional

¢ Do not allow the food to touch the
temperature sensor in fresh food
compartment. To allow the fresh food
compartment keep its ideal storage
temperature, sensor must not be
hindered by food.

¢ Do not place hot foods in the
product.

~

3 temperature
sensor

7000 temperature

sensor
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ﬂ Installation

/\ In case the information which are
given in the user manual are not
taken into account, manufacturer will
not assume any liability for this.

Points to be paid attention

to when the relocation of the

refrigerator

1. Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of
your refrigerator, it should be emptied
and cleaned.

2. Before it is re-packaged, shelves,
accessories, crisper, etc. inside your
refrigerator should be fixed with
adhesive tape and secured against
impacts. Package should be bound
with a thick tape or sound ropes
and the transportation rules on the
package should be strictly observed.

3. Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the

refrigerator,

Check the following before you start to

use your refrigerator:

1. Attach 2 plastic wedges as illustrated
below. Plastic wedges are intended
to keep the distance which will ensure
the air circulation between your
refrigerator and the wall. (The picture
is drawn up as a representation and it
is not identical with your product.)
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2. Clean the interior of the refrigerator as
recommended in the “Maintenance
and cleaning” section.

3. Connect the plug of the refrigerator
to the wall socket. When the fridge
door is opened, fridge internal lamp
will turn on.

4. When the compressor starts to
operate, a sound will be heard. The
liquid and gases sealed within the
refrigeration system may also give rise
to noise, even if the compressor is
not running and this is quite normal.

5. Front edges of the refrigerator may
feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to
avoid condensation.

Electrical connection

Connect your product to a grounded

socket which is being protected by a

fuse with the appropriate capacity.

Important:

The connection must be in compliance

with national regulations.
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e The power plug must be easily
accessible after installation.

e FElectrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

e The voltage stated on the label
located at left inner side of your
product should be equal to your
network voltage.

e Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

N A damaged power cable must be
replaced by a qualified electrician.

/\ Product must not be operated before
it is repaired! There is the risk of
electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be

dangerous for children. Keep the

packing materials out of the reach

of children or dispose of them by

classifying them in accordance with the

waste instructions stated by your local
authorities. Do not throw away with
regular house waste, throw away on
packaging pick up spots designated
by the local authorities.

The packing of your refrigerator is

produced from recyclable materials.
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Disposing of your old

refrigerator

Dispose of your old refrigerator without

giving any harm to the environment.

e You may consult your authorized
dealer or waste collection center of
your municipality about the disposal
of your refrigerator.

Before disposing of your refrigerator,
cut out the electric plug and, if there
are any locks on the door, make them
inoperable in order to protect children
against any danger.

Placing and Installation

/\ If the entrance door of the room
where the refrigerator will be installed is
not wide enough for the refrigerator to
pass through, then call the authorized
service to have them remove the
doors of your refrigerator and pass it
sideways through the door.

1. Install your refrigerator to a place that
allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away from heat
sources, humid places and direct
sunlight.

3. There must be appropriate air
ventilation around your refrigerator
in order to achieve an efficient
operation. If the refrigerator is to be
placed in a recess in the wall, there
must be at least 5 cm distance with
the ceiling and at least 5 cm with the
wall. Do not place your product on
the materials such as rug or carpet.

4. Place your refrigerator on an even
floor surface to prevent jolts.
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Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for

illumination of your refrigerator, call
your Authorized Service.

Changing the door opening
direction

Door opening direction of your
refrigerator can be changed according
to the place you are using it. If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.
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Adjusting the legs

If your refrigerator is unbalanced;

You can balance your refrigerator

by turning its front legs as illustrated
in the figure. The corner where the
leg exists is lowered when you turn

in the direction of black arrow and
raised when you turn in the opposite
direction. Taking help from someone to
slightly lift the refrigerator will facilitate
this process.

' ﬁ
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Door Open Warning

(This feature is optional)

An audio warning signal will be given
when the door of your product is

left open for at least 1 minute. This
warning will be muted when the door
is closed or any of the display buttons
(if any) are pressed.
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n Preparation

Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not
be located under direct sunlight.

The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be 10°C. Operating
your refrigerator under cooler
conditions is not recommended with
regard to its efficiency.

Please make sure that the interior

of your refrigerator is cleaned
thoroughly.

If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least
2 cm distance between them.

When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the
following instructions during the initial
six hours.

The door should not be opened
frequently.

[t must be operated empty without
any food in it.

Do not unplug your refrigerator. If

a power failure occurs out of your
control, please see the warnings in
the “Recommended solutions for the
problems” section.

Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

12
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[EJVsing your refrigerator

Indicator Panel
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1- Fast Freeze Function

Fast Freeze indicator will remain

lit when the Fast Freeze function

is enabled. To cancel this function
press Fast Freeze button again. Fast
Freeze indicator will turn off and return
to its normal settings. If you do not
cancel it, Fast Freeze will cancel itself
automatically after 4 hours or when the
freezer compartment reaches to the
required temperature.
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If you want to freeze large amounts

of fresh food, press the Fast Freeze
button before putting the food into the
freezer compartment. Compressor will
not start running immediately if you
press the Fast Freeze button for more
then once with short intervals since the
electronic circuit protection system will
be activated.

This function is not recalled when
power restores after a power failure.

2- Fast Freeze Indicator

This icon flashes in an animated style
when the Fast Freeze function is
active.

EN



3- Freezer Set Function

This function allows you to make the
freezer compartment temperature
setting. Press this button to set

the temperature of the freezer
compartment to -18, -20, -22, -24
respectively.

4- Freezer Compartment
Temperature Setting Indicator
Indicates the temperature set for the
Freezer Compartment.

5- Fridge Set Function

This function allows you to make

the fridge compartment temperature
setting. Press this button to set the
temperature of the fridge compartment
to 8, 6, 4, 2 respectively.

6- Fridge Compartment
Temperature Setting Indicator
Indicates the temperature set for the
Fridge Compartment.

7- Quick Fridge Function
When you press Quick Fridge button,
the temperature of the compartment
will be colder than the adjusted values.
This function can be used for food
placed in the fridge compartment and
required to be cooled down rapidly.
If you want to cool large amounts of
fresh food, it is recommended to active
this feature before putting the food
into the fridge. Quick Fridge indicator
will remain lit when the Quick Fridge
function is enabled. To cancel this
function press Quick Fridge button
again. Quick Fridge indicator will turn
off and return to its normal settings.
If you do not cancel it, Quick Fridge
will cancel itself automatically after 2
14

hours or when the fridge compartment
reaches to the required temperature.

This function is not recalled when
power restores after a power failure.

8- Quick Fridge Indicator

This icon flashes in an animated style
when the Quick Fridge function is
active.

9- Lock Function

Press Freezer Set and Fridge Set
buttons simultaneously for 3 sec. to
activate the Lock function. Not other
function can be selected from the
display panel when the lock function
is active. Press Freezer Set and Fridge
Set buttons simultaneously for 3 sec.
again to deactivate the Lock function.

10- Eco-Fuzzy (Special Economic
Usage) Function

Press the Fast Freeze button for 3
seconds to activate the Eco Fuzzy
Function. If this function is activated,
refrigerator will start to operate at
the most economic mode minimum
6 hours later and economic usage
indicator will turn on. Press the Fast
Freeze button for 3 seconds again to
deactivate the Eco Fuzzy Function.

11- High Temperature/ Error
Warning Indicator

This light comes on during high
temperature failures and error
warnings.
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12. Economic Usage Indicator
Economic Usage Indicator turns on
when the Freezer Compartment is set
to -18°C. Economic Usage Indicator
turns off when the Quick Fridge or
Quick Freeze function is selected.

13- lonizer Indicator Light
Indicator light lights up continuously.
This light indicates that your
refrigerator is protected against the
bacteria.

14- Humidity Indicator

Indicator light lights up continuously.
This light indicates that the food kept
in the refrigerator is preserved for a
long time under ideal humidity.
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Dual cooling system:

Your refrigerator is equipped with
two separate cooling systems to
cool the fresh food compartment and
freezer compartment. Thus, air in the
fresh food compartment and freezer
compartment do not get mixed.
Thanks to these two separate cooling
systems, cooling speed is much higher
than other refrigerators. Odors in the
compartments do not get mixed. Also
additional power saving is provided
since the defrosting is performed
individually.

Freezing fresh food

e \Wrap or cover the food before
placing themiin .

¢ Hot food must cool down to the
room temperature before putting

them in the refrigerator.

e The foodstuff that you want to

freeze must be fresh and in good
quality.

¢ Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s

daily or meal based consumption
needs.

e Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be

kept for a short time.

¢ Materials to be used for

packagings must be resistant to

cold and humidity and they must

be airtight. The packaging material

of the food must be at a sufficient
thickness and durability. Otherwise

the food hardened due to freezing

may puncture the packaging. It is
important for the packaging to be
closed securely for safe storage of
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the food.

¢ Frozen food must be used
immediately after they are thawed
and they should never be re-frozen.
e Please observe the following

instructions to obtain the best results.

1. If the fridge has a quick freeze
function, activate the quick freeze
function when you want to freeze the
food.

2. Do not freeze too large quantities
of food at one time. The quality of
the food is best preserved when it

is frozen right through to the core as
quickly as possible.

3. Take special care not to mix
already frozen food and fresh food.
4. Make sure raw foods are not in
contact with cooked foods in the

fridae.
Hages

Recommendations for
preservation of frozen food
e Pre-packed commercially frozen
food should be stored in accordance
with the frozen food manufacturer's
instructions in a frozen food storage
compartment.

e To ensure that the high quality
supplied by the frozen food
manufacturer and the food retailer is
maintained, following points should
be noted:

1.Put packages in the freezer as
quickly as possible after purchase.

2.Ensure that contents of the package

are labeled and dated.

3. Do not exceed "Use By", "Best
Before" dates on the packaging.

Freezer Fridge
Compartment Compartment Remarks
Setting Setting
-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
-20, -22 or 4°G These settings are recommended when the
-24°C ambient temperature exceeds 30°C.
Use when you wish to freeze your food in a
. o short time. If is recommended to be used
Quick Freeze 4°C I . )
to maintain the quality of meat and fish
products
If you think that your fridge compartment
-18°C or o is not cold enough because of the hot
2°C " . .
colder conditions or frequent opening and closing of
the door.
You can use it when your fridge compartment
o is overloaded or if you wish to cool down
-18°C or . . . .
colder Quick Fridge your food rapidly. It is recommended that you
activate the quick freeze function 4-8 hours
before placing the food

16
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Defrosting
The freezer compartment defrosts
automatically.

Placing the food

Various frozen food

Freezer
such as meat,
compartment ) .
fish, ice cream,
shelves
vegetables and etc.
Egg section Egg
Fridge Food in pans,
compartment | covered plates and
shelves closed containers

Small and packaged

Door shelves food and drinks

of fridge (such as milk, fruit
compartment .
juice and beer)
Crisper Vegetables and fruits
Delicatessen
Freshzone products (cheese,
compartment | butter, salami and

Deep-freeze nformgtt?c;n
Food must be frozen as rapidly as
possible when they are put in the
freezer in order to keep them in good
quality.

The TSE norm requires (according to
certain measurement conditions) the
refrigerator to freeze at least 4.5 kg of
foodstuff at 32°C ambient temperature
to -18°C or lower within 24 hours for
every 100-liters of freezer volume.

It is possible to preserve the food for
a long time only at -18°C or lower
temperatures.

You can keep the freshness of food
for many months (at -18°C or lower
temperatures in the deep freeze).

WARNING! /A

e Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s daily
or meal based consumption needs.

¢ Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be kept
for a short time.

Materials necessary for packaging:

e Cold resistant adhesive tape

¢ Self-adhesive label

e Rubber rings

® Pen

Materials to be used for packaging
the foodstuff must be tear-proof and
resistant to cold, humidity, dour, oils
and acids.

Foodstuff to be frozen should not be
allowed to come in contact with the
previously frozen items to prevent their
partial thawing. Thawed out food
must be consumed and must not be
frozen again.
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Hygiene - lon

Hygiene+:

The photocatalyst filter in the air
channel of refrigerator helps to clean
the air inside. Also this filter reduces
bad smells.

lon+:

lonizer, that is in the air channel of
refrigerator, ionizers the air. With the
help of this system airborne bacteria
and bad smells originated from these
bacteria will be reduced.
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Icematic and ice storage
container

*optional

Using the Icematic

Fill the lcematic with water and place
it into its seat. Your ice will be ready
approximately in two hours. Do not
remove the lcematic from its seating to
take ice.

Turn the knobs on the ice reservoirs
clockwise by 90 degrees.

Ice cubes in the reservoirs will fall
down into the ice storage container
below.

You may take out the ice storage
container and serve the ice cubes.

If you wish, you may keep the ice
cubes in the ice storage container.
Ice storage container

Ice storage container is only intended
for accumulating the ice cubes. Do not
put water in it. Otherwise, it will break.
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Chiller compartment

Chiller compartments enable the
foods to be frozen become ready

for freezing. You can also use these
compartments to store your food at a
temperature a few degrees below the
fridge compartment.

You can increase the inner volume of
your refrigerator by removing any of
the chiller compartments. To do this,
pull the compartment towards yourself;
the compartment will lean against the
stopper and stop. This compartment
will be released when you lift it about 1
cm and pull it towards yourself.

19

Description and cleaning of
odor filter:

*optional

Odor filter prevents unpleasant odor
build-up in your refrigerator.

Pull the cover into which the odor filter
is installed downwards from the front
section and remove as illustrated.
Leave the filter under sunlight for one
day. Filter will be cleaned during this
time. Install the filter back to its place.
Odor filter must be cleaned once in a
year.
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g Maintenance and cleaning

/\ Never use gasoline, benzene or
similar substances for cleaning
purposes.

/\ We recommend that you unplug the
appliance before cleaning.

/N Never use any sharp abrasive
instrument, soap, household
cleaner, detergent and wax polish for
cleaning.

G Use lukewarm water to clean the
cabinet of your refrigerator and wipe it
dry.

G Use a damp cloth wrung out in
a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of
water to clean the interior and wipe it
dry.

/\ Make sure that no water enters the
lamp housing and other electrical
items.

VN your refrigerator is not going to be
used for a long period of time, unplug
the power cable, remove all food,
clean it and leave the door ajar.

(i Check door seals regularly to ensure
they are clean and free from food
particles.

/\ To remove door racks, remove all the
contents and then simply push the
door rack upwards from the base.
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/\Never use cleaning agents or water
that contain chlorine to clean the
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

Protection of plastic

surfaces

G Do not put the liquid oils or oil-cooked
meals in your refrigerator in unsealed
containers as they damage the
plastic surfaces of your refrigerator. In
case of spiling or smearing oil on the
plastic surfaces, clean and rinse the
relevant part of the surface at once
with warm water.

Door Glasses

G These glasses are tempered to
increase their durability against
impacts and breaking.

G A safety fim is also applied to their
rear surfaces as an extra safety
measure in order to prevent them
from causing damage to their
surrounding in case of a breakage.
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Troubleshooting

Please review this list before calling the service. It will save your time and
money. This list includes frequent complaints that are not arising from defective
workmanship or material usage. Some of the features described here may not
exist in your product.

e The plug is not inserted into the socket correctly. >>>Insert the plug into the
socket securely.

e The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

e  Ambient is very cold. >>>Do not install the refrigerator in places where the
temperature falls below 10 °C.

e Door has been opened frequently. >>>Do not open and close the door of
refrigerator frequently.

e Ambient is very humid. >>>Do not install your refrigerator into highly humid
places.

e Food containing liquid is stored in open containers. >>>Do not store food with
liquid content in open containers.

e Door of the refrigerator is left ajar. >>>Close the door of the refrigerator.

e Thermostat is set to a very cold level. >>>Set the thermostat to a suitable level.

e Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power
failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system
of the refrigerator has not been balanced yet. The refrigerator will start running
approximately after 6 minutes. Please call the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.

e The fridge is in defrost cycle. >>>This is normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs periodically.

e The refrigerator is not plugged into the socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

e Temperature settings are not made correctly. >>>Select the suitable temperature
value.

e Thereis a power outage. >>>Refrigerator returns to normal operation when the
power restores.

e The operating performance of the refrigerator may change due to the changes in
the ambient temperature. It is normal and not a fault.
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e New product may be wider than the previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

e The room temperature may be high. >>>lIt is normal that the product operates
for longer periods in hot ambient.

® The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded with food.
>>>\When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take
longer for it to attain the set temperature. This is normal.

e | arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.

e Doors might be opened frequently or left ajar for a long time. >>>The warm air
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer
periods. Do not open the doors frequently.

e Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.

e The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.

e Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not
properly seated. >>>Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current
temperature.

e The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the freezer
temperature to a warmer degree and check.

e The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the fridge
temperature to a warmer degree and check.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and wait until the relevant compartments
attain a sufficient temperature.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently.

Door is gjar. >>>Close the door completely.

The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>>This is normal.
When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take longer
for it to attain the set temperature.

e | arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.
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e The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make sure that the floor is strong enough to
carry the refrigerator, and level.

e The items put onto the refrigerator may cause noise. >>>Remove the items on
top of the refrigerator.

e |iquid and gas flows occur in accordance with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

e Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a fault.

e Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a
fault.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently. Close them if they are open.

e Door is gjar. >>>Close the door completely.

e There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When
the humidity is less, condensation will disappear.

No regular cleaning is performed. >>>Clean the inside of the refrigerator regularly
with a sponge, lukewarm water or carbonate dissolved in water.

e Some containers or package materials may cause the smell. >>>Use a different
container or different brand packaging material.

e Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

e Remove the foods that have expired best before dates and spoiled from the
refrigerator.

N E il .
Food packages are preventing the door from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator is not completely even on the floor. >>>Adjust the feet to
balance the refrigerator.

e The floor is not level or strong. >>>Make sure that the floor is level and capable
to carry the refrigerator.

e The food is touching the ceiling of the drawer. >>>Rearrange food in the drawer.
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MapakaAoUpe B1aBACTE TTPWTA TO TTOPOV £yXEIPidIO!

Ayatnté MNeAdTn,

EAiCoupe OT1 TO TTPOIOV 00, TTOU £XEI KATOOKEUOOTEI OE HOVTEPVEG EYKATOOTACEIG KAl
Exel eAeyxOei Pe TIG TTI0 auoTnPEG dladikaaieg eEAEyxou TTOIOTNTAG, Ba CAG TIPOCPEPE! HIa
atrodOoTIKA UTTNPETia.

Ma 10 Adyo autd, ouvioToUue va dIaBAcETE TTPOOEKTIKA OAO TO £YXEIPIDIO 0dNYIWV

TOU TTPOIOVTOG OAG TIPIV TO XPNOIUOTIOINCETE KAl KATOTTIV VO TO QUAGEETE O€ EUKOAO
TTPOCTTEAACIUO ONUEIO yIa HEAAOVTIKF avapopd.

To Trapov eyxeipidio

* ©Oa 0ag BonBrjoel va XpnOIMOTIOINCETE TN CUCKEUN OAG PE YPIYOPO KAl AoPAAr] TPOTTO.
» AlaBdaoTe TO gyxeIpidIo TIPIV TNV £YKOTACTACH KAl TN XPACN TOU TTPOidVTOg GAG.

» AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg Kal 1I81AITEPA AUTEG TTOU a@OopoUV TNV acpdAEia.

» QuAGETE TO eyxEIPidIO o€ UKOAO TTPOOTTEAGTINO PEPOG YIATI UTTOPET VA TO XPEIOOTEITE
apyotepa.

» EmimmAéov, diaBdoTe kai TNV UTTOAOITTN TEKUNPIWaON TTou ouvodeUEl TO TTPOIOV OAG.
‘ExeTe uTTOWN 0QG OTI TO TTAPOV EYXEIPIBIO PTTOPET va I0XUEI KOl yia GAAO JOVTEAQL.

ZUpBoAa Kal o1 TTEPIYPUPEG TOUG
To Tmapdv eyxeipidlo odnyiwv TrepIEXEl Ta £EAG oUPBOAQ:

O ZnNUAVTIKEG TTANPOPOPIES N TTPOKTIKEG TUPBOUAEG yIa TN Xprion.
A MpoeidoTroinon yia cuvBnAKeg eTTIKIVOUVEG yia Tn {wr) Kal TNV TTeplouaia.

A MpoeidoTroinan yia NAEKTPIKN TaonN.
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& Ol €IkOVEG ' QUTO TO EYXEIPIOI0 OBNYIWV EiVal OYXNMATIKEG Kl EVOEXETAI VO PNV

QVTATTOKPIVOVTAI OKPIBWG OTO TIPOIOV 0aG. Av opIopéva TUAUATa dev TrEpIAaUBAavovTal oTo
TTPOIGV TTOU EXETE TTPOUNBEUTEI, TOTE I0XUOUV YIa GAAQ HOVTEAQ.
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H ZNMAVTIKEG TTPOEIBOTTOINOEIG Ao@AAEiag

MapakahoUpe va PEAETATETE TIG
TTANPOQYOpieg TToU akoAouBouv. H un tpnon
AUTWV TWV TTANPOPOPIWV UTTOPET VA YiVEl
QAITIO TPAUPATIOPWY H UNIKWV ¢npIwv. Av
O¢ev TO KAvETE aUTO, Ba KATAOTEI AKUPN
KGBe eyyunon kol kaBe déapeuon Trepi
agloToTiag.

O xpodvog weéAiung {wng TNG povadag TTou
TpounBeuTnKaTe €ival 10 £€Tn. AuTh €ival n
TEPIOdOG dIaTHPNONG TWV AVTAAAAKTIKWV
TTOU aTTaIToUVTal YIa TN AeIToupyia Tng
povadag oUP@Wva PE Ta TTEPIYPAPOUEVA.

MpoBAerépuevog oKoTTog

XpAong
To Trpoidv auTtd TTpoopIgETal va
XPNOIMOTIoIETal

—  0€ EOWTEPIKOUG XWPOUG Kal KAEIOTEG
TIEPIOXEG OTTWG Eival T OTTITIO

—  0€ KAEIOTOUG XWPOUG EPYOTiag OTTWG
KATOOTHPOTA KAl YPAPEia

—  0€ KAEIOTOUG XWPOUG evdIaiTnong 6Tiwg
QaypOTOCTTITA, EEVODOXEIQ, TTAVOIOV.

* To TTpoidv auTo dev TTPETTEI VO

XPNOIUOTIOIEITAI OE EEWTEPIKO XWPO.

levikég 0dnyieg aoc@aAeiag

»  Ortav BéAeTE va TIETAEETE WG AXPNOTO N
Va QVAKUKAWOETE TO TTPOIOV, GUVIOTOUHE
yIa TIG OTTAITOUPEVEG TTANPOPOPIES VA
OUMBOUAeUTEITE TO €€0UTIODOTNUEVO
O£pPRIG A TOUG APUOBIOUG POPEIS.

*  Na oupBouleleaTe To £€0UTI0dOTNUEVO
O£PPIG YIa OAEG TIG EPWTATEIS Kal
TIPOBAANATA OXETIKA JE TO YUYEIO.

Mnv eTTeUBaiVETE KQI UNV AQAVETE
oTToIovONTTOTE AAAOV Va ETTEPREI OTO
Wuyeio Xwpig va eI00TTOINOETE TO
€¢ouaiodoTnuéVO oEPPIG.

*  Ta mpoidvTa pe Xwpo kardyuéng: Mnv
KATAVOAWVETE TTAyWTO Kal TTayoKUBoug
QUECWG POAIG T BYAAETE OTTO TO XWPO TNG
Katawugng! (Autd PTTopEi VO TTPOKOAETEI
KPUOTTOYHUATa OTO OTOPA O0G).

4
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MNa Tpoidvra pe xwpo katdywuéng: Mnv
TOTTOBETEITE OTNV KATAWUEN TTOTA 1)
QVOWUKTIKA O€ PTTOUKAAIO i HETAANIKG
KouTId. ANIWG, UTTAPXE! KivOuvog va
OKAOOUV.

Mnv ayyilete Ta TTAywPEVA TPOPIPA PE TO
XEPIQ, yIaTi UTTOPEi va KOAAGOUV aTO XEpI
0aG.

ATTOOUVOEETE TO WuyEio aTrd Tnv TTPIda
TIPIV TOV KOBaPIoUO ) TNV aTTédWuEn.

Aev TIPETTEI VO XPNOIKOTTOIEITE TTOTE ATUO
Kal aTHOTTOINUEVA KaBaPIOTIKG UNIKG OTIG
dladIkaoieg kaBapIoUoU Kal aTrOWugng
TOU YUYEioU 00G. € TETOIEG TTEPITITWOEIG,
0 aTuog PTTopPEi va €ABel o€ £TTAQPN PE TO
NAEKTPIKA EEAPTANOTA KOl VO YiVEl N auTial
BpaxUKUKAWMATOG A NAEKTPOTTANEIOG.
[Mot€ pn xpnoiyoTroieite e€apTrpoTa TOU
Wuyeiou oag, OTTwWG N TTOPTA, WG PECO
OTAPIENG 1 WG OKOAOTTATI.

Mn XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKEG CUOKEUEG
OTO ECWTEPIKO TOU WPUYEIOU.

Mnv trpogevroeTe nuIG PE EpyaAeia
dIGTPNONG A KOTTAG OTA PEPN TNG CUCKEUNG
OTTOU KUKAOQOPET TO WUKTIKO Péao. To
WUKTIKO PECO TTOU UTTOPET Va EKTIVOXOEI
av Tputroouy ol diodol agpiou Tou
€CATUIOTAPA, TWV ETTEKTACEWY CWANVWY A
TWV ETTIPAVEIAKWY ETTIKAAIWEWYV, TTPOKAAE
£peBIOUO OTO BEPUA KAl TPAUUATIONS OTa
JaTia.

Mnv KOAUTTTETE KaIl PNV @PACOETE PE
OTT0I00NTTOTE UAIKO Ta QVOiyOTA OEPICHOU
TOU Yuyeiou oag.

Ol €TMOKEVEG OE NAEKTPIKEG OUOKEUEG
TpéTTel va diegdyovtal pévo atd
€¢0UOI000TNHEVO TTPOOWTTIKG. Ol
ETTIOKEVEG TTOU YivovTal atrd avapuodia
dropa dnuioupyouv KIvoUvoug yia TO
Xenom.

>¢& TTEPITITWOnN oTrolaodrToTe BAARNG

1 KOTd TN SIGPKEIN TWV EPYOATILV
OUVTAPNONG 1 ETTIOKEUWY, VO ATTOOUVOEETE
TO YUYEIO aTTO TNV TTAPOXA NAEKTPIKOU
PEUPATOG EITE ATTEVEPYOTTOIVTAG TOV
QVTIOTOIXO ACQAAEIODIAKOTTTN €iTE
Byadovtag 10 @Ig aTTé TNV TTPIdA.

Ma TV ammoolvdeon Tou @IG Unv TpadTe
TO KAAWDIO.



TotroBeTEiTE TA TTOTA TTOU £XOUV OXETIKA
MEYGAN TTEPIEKTIKOTNTA O€ OIVOTTVEUA
OQIKTA KAEIOUEVA Kal OE KOTaKOpu®n B€on.
[Mot€ pnv ammoBnkeleTe GTO WUyEIo
UTTOUKGAIO OTTPEI TTOU TTEPIEXOUV
€UPAEKTEG KAl EKPNKTIKEG OUTIES.

Mn XPNOIUOTIOIEITE PNXAVIKEG DIATAEEIG

1l GAAQ JECQ YIO va ETTITAYUVETE T
diadikaoia TNG aTréWUENG, EKTOS aTTo TO
UECQ TTOU OUVIOTA O KATOOKEUADTNG.

To TTpoidv auTd dev TTPOOPICETaI YIa XPAON
Q11O ATOUA UE CWHATIKA, AloBNTNPIaKE A
diavonTikG TTPOoRAARATA i} ATTO GTOUA HE
ENepn epTtreipiag (TrepIAapBavopévv
TTaIdIWYV), EKTOG av Ta AToua BpiokovTal
uTTé TNV £TTiRAEWN atépou TTou Ba gival
UTTEUBUVO YIa TNV AOPAAEIG TOUG A TTOU
Ba Ta kKaBodnynoel OTTWG ATTAITETAI VIO Th
XPAON TOU TTPOIGVTOG

Mn xpnoiyoTroinoeTe T0 Yuyeio av

£x€l UTTOOTEN BAGRN A NUIG. Av €xeTE
OTTOIOONTTOTE AP@PIBOAIC CUNBOUAEUTEITE
TOV QVTITTPOOWTTO CEPPIG.

H nAekTpikr ao@dAeia Tou Yuyeiou oag
Ba ival eyyunuévn pévov av 1o cUoTnua
YEiwaong Tou oTTITIOU GOG CUMHOPPWVETaI
Je Ta 1oxUovTa TTPATUTIA.

H ékBean Tou TTPoidVTOG O€ BPoxHn, XIovi,
AAIo kai dvepo dnuioupyei KivOUvVoug o€
OXEQN PE TNV AOPAAEID LE TO NAEKTPIKO
pevua.

Av uttdpxel {npic 1o KaAWwdIo PUUOTOG,
yla TNV atro@uyn KIVOUVOU ETTIKOIVWVAOTE
Je To €€ouniodoTnuévo o€pPIG.

2 KOMia TTEPITITWON YN OUVOECETE TO
Wuyeio atnv TTpia Katd TN dIdpKEIa

NG eyKataoTaong. ANIWG, PTTOPET

va dnuioupynOei Kivduvog BavaTou n
ooBapou TpauuaTiopou.

To wuyeio autd TTPOOPICETAI ATTOKAEIOTIKA
yia TN QUAAEN TPo@iuwyv. Agv TTPETTEI val
XpnoiyotroinBei yia otrolovdnRTToTe GAAO
OKOTTO.

H eTIKéTa TEXVIKWY TTPOdIAYPAPUV
BpiokeTal TTAvw OTO APIOTEPO TOIXWHA OTO
E0WTEPIKO TOU YUyEiou.

Mot€ pn ouvdéoeTe To Yuyeio oag o€
OUCTAMOTA £60IKOVOUNDNG EVEPYEIAG, YIOT
QUTA PTTOPET VO TIPOKOAéTOUY {NUIG OTO
Wuyeio.

Av UTTAPXE! £va PTTAE WG OTO WUYEio, unv
TO KOITAZETE TIAPATETAUEV E YUUVO HATI 1
JE OTITIKG Opyava.
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Mo uyeia pe pun autépaTo oloTnua
eAEyXoU, JETG aTTd BIAKOTTH) PEUPATOG
TIEPIMEVETE TOUAGXIOTOV 5 AETTTA TTPIV
BéoeTe TTANI TO Yuyeio o€ AsiToupyia.

Y& TepiTTwon peTapifaong, To TTapdv
EYXEIPIDIO Xpriong Ba TrpéTTel va TTapadoBei
oToV KaIvoUupIo ISIOKTATN TOU TTPOIOVTOG.
ATTOQUYETE TNV TTPOKANCN {NMIGS OTO
KaAWBIO PEUPOTOG OTAV PETAPEPETE TO
Wuyeio. Av T0 KaAWSIO TOAKIOEI UTTOPE VO
TIPOKANBEi TTUpKayId. MNoTE pnv ToTToBETE TE
Bapid avTikeipeva TTavw oTo KOAWSIO
peUPaTOG. Mnv ayyilete TO QIG PE UYP&
XEPIO OTAV OUVOEETE TO TTPOIOV GTNV TTPICQ.

Mn ouvdéoete 10 Wuyeio oe TIpida TTou dev
eival KOAG oTepewpEévn oTn B€on TnG.

Mo Adyoug ao@aAeiag, dev TTPETTEN TTOTE vV
TTOIAICETE VEPO aTT' €UBEIAG OE ECWTEPIKA
1 EEWTEPIKA PEPN TOU TTPOIOVTOG.

Mo va atro@UyeTe Tov KivOUVOo TTUpKayI&
Kal €kpnéNG, MNV WekAaeTe KOvTd aTo
Wuyeio UAIKG TTOU TTEPIEXOUV EUPAEKTA
aépIa OTTWG TTPOTTAVIO K.A.TT.

[Mot€ pnv ToToBETEITE TTAVW OTO YUYEIo
QOxEIa TTOU TTEPIEXOUV VEPO, VIOTI UTTOPET
va TTPOoKANBEi NAekTpoTTANSia A TTUpKAYIA.
Mnv UTTEPQOPTWVETE TO WUYEIO PE
UTTEPPBOAIKY]) TTOGOTNTA TPOPIUWY. Av
UTTEPPOPTWOEI TO Yuyeio, OTav avoiyeTe
TNV TTOPTA TO TPOPIUA UTTOPET VA TTETOUV
Kal va 0ag KTUTTAOOUV A va TTpogevAcouv
¢npic oTo Wuyeio. MoTé unv TOTTOBETEITE
QVTIKEIUEVA TTAVW OTO WUyEio. AIGPOPETIKA
UTTOPEi va TTECOUV OTAV OVOIYETE ) KAEIVETE
TNV TTOPTA TOU YuyEiou.

Etreidr| yia n @UAagA Toug atrairouvTal
aKpIBeig ouvOnkeg Bepuokpaaiag, dev
TIPETTEI VO QUAGCTOVTAI OTO YUYEIO
€UPBONIO, PApuaKa euaioBNTa OTN
Beppokpaaia, ETIOTNUOVIKE UNIKA KATT.



*  To wuyeio Ba TTPETTEl VO ATTOCUVOEETAN
o110 7O PEUMQ av Oev TTPOKEITAI VA
XPNOIUOTTOINBE yIa EYAAO XPOVIKS
didoTnua. ‘Eva evdexopevo TTpoRANUa aTo
KaAWBIO PEUPOTOG UTTOPET VO TIPOKOAETEI
TTUPKAYIQ.

*  Ta dkpa TOU QIG PEUPATOANWIOG TTPETTEI
va kaBapilovTal TOKTIKA, AANIWG PTTOPET va
TTPOKANBEI TTUpKAYIA.

*  Ta dkpa Tou @IG TTPETTEN VO KaBapidovTal
TOKTIKG PE Eva OTEYVO TTavi, AANILG PTTOPET
va TTPOKANBEi TTUpKayId.

*  To wuyeio ptropei va peTakivnBei av Ta
puUBICOpEVA TTOdIO BEV EXOUV PUBUIOTEI
WOTE Va £X0UV OTaBEPN ETTAPA HE
10 8ATEdO0. H owaoTr oTEpéwon Twv
PUBUICOPEVWY TTOBIWY OTO BATTEDO PTTOPEI
Va aTTOTPEWEI TN METAKIVNON TOU WUYEiou.

*  O10v YETOQEPETE TO WUYEIO PNV TO KPATATE
a1é 1N Aar] TG TTOPTAG. AIGQOPETIKA,
QUTRA PTTOpPEI VO OTTACEL.

»  Ortav xpelaoTei va yKATAOOTATETE TO
Wuyeio oag dITTAa o€ GAAO Wuyeio A
KaTayUKTn, N oTTdoTO0N OVAPEDA OTIG
OUOKEUEG Ba TTPETTEN VA €ival TOUAGXIOTOV
8 eK. AIOQOPETIKA, UTTOPET VO OXNUOTIOTE
UYPOCia OTa YEITOVIKA TTAEUPIKG
TOIXWHOTA.

MNa mpoidvTta pe diavopéa

vepoOuU:

H trigon Tou vepou dikTuou dev Ba TTPETTEN
va gival hIKkpoTePN atod 1 bar. H trigon
ToU vepoU BIKTUOU Oev Ba TTPETTEN va gival
peyoAUTepn aTré 8 bar.

*  XpnOIYOTIOIEITE HOVO TTOOIHO VEPO.

Ao<p0()\£|a TWV TTAISIWV
Av 10 Yuyeio oag dI0BETEN KAEIdapIA,
TIPETTEI VO PUAATE TO KAEIBI HaKPIG OTTO
TTaIdId.

*  Ta mmaudid TTpETTEl Va BpiokovTal UTTo
€TMiBAeWnN WOTE va unv emmeuaivouv aTo
TTPOIOV.
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ZUpHOp@won peE TRV Odnyia
wePi ATTOBANTWY NAEKTPIKOU
KAl NAEKTPOVIKOU €EOTTAICHOU
(AHHE) kou TeAIKA d31G00gon
TOU TTPOIOVTOG:

To TTpOidv QUTO CUPHOPPWVETAI JE TNV
Odnyia Tng EupwTraikng ‘Evwong tepi
atToBAATWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢omhiopou (AHHE) (2012/19/EE). To
TPOoIdV Pépel oUPPBOAO Tagivounaong yia
atméBANTa NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢ommAiopou (AHHE).

To TTp0oidv auTO €XEI KATAOKEUOOTET PE
eCapTrpaTa Kal UAIKG upnAng roiéTnTag Ta
OTT0i0 UTTOPOUV Va ETTAVAXPNOCIKOTIOINBoUV
Kal gival katdAAnAa yia avakukAwaon. Mnv
ATTOPPIYETE TO ATTORANTO TTPOIOV Padi e Ta
KAVOVIKA OIKIaKA Kal GAAa atroppiguaTta oTo
TENOG TNG WPEAIUNG Cwng Tou. MapadwoTe
TO 0€ KEVTPO OUAAOYNAG yia TNV avakUKAwaon
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU €EOTTAIGHOU.
ZntAoTe TTANPOQYopIEg aTTd TIG TOTTIKEG OAG
APXEG OXETIKA JE AUTA TA KEVTPO OUAAOYNG.
ZUpHOp@won peE TRV Odnyia
TTEPI TTEPIOPICHOU XPHONG
OPIOHEVWYV ETTIKIVOUVWYV
ouoiwv (RoHS):

To Trpoidv TToU €XETE TTPOUNOEUTET
ouppopewveTal he Tnv Odnyia Tng
EupwTraikng évwang Trepi TTEPIOPITUOU
XPNONG OPIOPEVWV ETTIKIVOUVWY OUCIWV
(RoHS) (2011/65/EE). Aev trepiéxel
eTMKivOUVA Kal aTTayopeUpéVa UAIKG TTOU
opidovtal atnv Odnyia.
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NMAnpo@opisg OXETIKA PE TN
OUCKEUAOIA

Ta UNIKG ouOKeuaaoiag Tou TTPOIGVTOG

€ival KATAOKEUAOPEVA ATTO AVAKUKAWOIUG
UNIKG oUp@wva pe Toug EBvikoUg pag
epIBaAAovTIKoUG Kavoviopous. Mnv
ATTOPPITITETE T UNIKA OUOKEUAOiag padi e
oIKIoKA 1) dAAa atréBAnTa. MNapadwaoTe Ta
oTa onpeia cUAOYNAG UAIKWVY OUOKEUAOiag
TTOU €XOUV OPIOTE( ATTO TIG TOTTIKEG OPXEG.
Mposgidotroinon HCA

(Mo cuokeuég Wugng -
Oéppavong)

Av TO YUKTIKO 0UOTNKA TNG OUCKEURG 0OG
mepiExel R600a:

To aépio autd gival eU@AekTO. MNa T0 Adyo
auTd, TIPOTEXETE VA YNV TTPOKANBEI ¢nuId
OTO WUKTIKO oUOTNUO KOl TIG CWANVWOEIG
TOU KaTd TN XpNAon Kal Tn JETaQopd TNG
OUOKEUNG. ¢ TTePITTTwon ¢nuIdg, KpAaTAoTE
TN OUOKEUN 00G HOKPIG aTTO EVOEXOUEVEG
TTNYES QWTIAG OI OTTOIEG UTTOPOUV VA KAVOUV
TO TTPOIOV va TTIdCoEl QWTIA Kal agPIOTE TO
XWPO GTOV OTT0I0 gival TOTTOBETNUEVN N
povada.

AyvonaoTe auTr TNV TTPoEIdOTIoINCN av TO
WUKTIKO oUOTNUO TNG CUCKEUNAG OAG TTEPIEXEI
R134a.

O TUTTOG Agpiou TTOU XPNOIKOTIOIEITAI OTO
TTPOIOV avVAPEPETAI OTNV TTIVAKIOA OTOIXEIWV
n otroia BpiokeTal TTAvw OTO APIOTEPO
TOIXWHA OTO ECWTEPIKO TOU YUYEIOU.

>€ Kapia TTePITTTwon PNV TTETALETE TO TTPOIOV
o€ QWTIA.
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Ti pérrel va KAVETE yia

£§OIKOVO|.I non £V£pY£Id§
Mnv a@rveTe TIg TTOPTEG TOU Yuyeiou oag
QVOIKTEG YIa HeYGAO Xpovikd SIdaTnua.

*  Mnv TommoBeteite {eoTd paynTa A TTOTA OTO
Wuyeio 0ag.

e Mnv UTTEPQOPTWIVETE TO YUYEIO TOG, WOTE
Va PNV eUTTOBICETAI N KUKAOQOpIa aépa OTO
E0WTEPIKO TOU.

*  Mnv ToTroBeTeiTE TO Yuyeio oag o€ aTT'
eubeiag NAIKS PWG A KOVTG O€ CUOKEUEG
TTOU EKTTEUTTOUV BEPUATNTA OTTWG
@OUPVOUG, TTAUVTHPIA TTIGTWV ] CWUOTA
Béppavong.

»  ®povriCete va dlatnpeite Ta TPOPIUA OE
KAEIOTG Boxeia.

*  Ta Tpoidvta pe Xwpo Kardyuéng:
Mrropeite va QUAGEETE TN PEYIOTN
TTOOOTNTA TPOPIUWY OTNV KATAWUEN
oTav aQaIpEaTE TO PAYI ) TO GUPTAPI
NG KoTdwuéng. H avapepduevn TiunA
KaTaVAAWGONG EVEPYEIOG VIO TO YUYEIO
000G TTPOCdIOPIOTNKE EVW EiXE APaIPEDEI
TO PAPI 1] TO CUPTAPI TNG KATAWUENG
KQI JE TO PEYIOTO QOPTIO TPOPIwWYV. Agv
UTTaPXEl TTPORANUa aTTd TN XPHoN Pa@IoU
1] oupTapIioU avaAoya e Ta OXUOTA Kal
TO MEYEDN TWV TPOPIUWY TTOU TTIPOKEITAI VO
KaTayuyBouv.

*  Hamoéyuén Twv KATEWUYPEVWY TPOPIHWY
OTO XWPO CUVTAPNONG Ba TTapEXEl Kal
€COIKOVOUNGON EVEPYEIOG KOl KAAUTEPN
dIaTAPNON TNG TTOIBTNTAG TWV TPOPIUWV.
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Y1rodeieig yia 1o xwpo

VWTTWV TPOPIiHWV
*MPOAIP. poPiH

* Mnv a@rveTe TpO@IPA va €pBouv O€ TTAQH
ME TOV a1oBNTAPO BEPUOKPATIOg OTO XWPO
VWTTWV TPO@ipwV. MNa va diatnproeTe

TO XWPO VWTTWV TPOPiHwV O€ I5aVIKA
Bepuokpaaia atrobrikeuong, o alodnTAPaAg
Oev TTPETTEl va UTTOdICETal ATTO TPOPIUA.

* Mnv TOTT0BETEITE CEOTA TPOPIPA PETT OTN
OUOKEUN.

=

= .
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@ emperature
sensor
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Eykardotaon

I\ MapakaAoUpe va BupdoTe 6T Sev Ba
Bewpeital UTTEUBUVOG O KOTAOKEUAOTAG
av dev TNPNBoUV oI TTANPOPOpPIES TTOU
divovTal OTO £yXEIPIOIO 0ONYIWV.

Znueia TTou TTPETTEI VA

TTPOCESETE KATA TNV €K VEOU

paTa(popa TOU l|JUV£IOU
Oa TTPETTEl VO adEIGOETE KAl VA KaBapioeTe
TO Wuyeio oag TIPIV aTTd OTToINdNTIOTE
UETOPOPA.

2. [Mpiv ToTroBeTAOETE TIGAI TO WUYEio OTN
oguokeuaaia Tou, Ta pdgia, Ta afeagoudp,
TO OUPTAPI AOXAVIKWY KATT. Ba TTpETTEl VO
OoTEPEWBOUV PE XPrion KOANTIKAG TaIviag
yla TTpooTacia aTrd Ta TPAVTIAYUOTA.

3. H ouokeuaoia Ba TrpéTTel va ao@aAIOTE
JE TaIvieg KatdAANAOU TTaX0UG Kal Yep&
oxovid kai Ba TTpETTEl va akoAouBouvTal Ol
KaVOVEG HETAPOPAG TTOU EiVAI TUTTWHEVOI
OTO KIBWTIO.

Mnyv &exvdre...

Kd&Be uAIKO TTOU avOKUKAWVETaI gival pia

ammapaitntn TNYA UAIKWV TTPoG 6QEAOG TG

@UONG Kal TWV EBVIKWV PaG TTOPWV.

Av emmiBupeite va ouPBAAETE OTNV

AVAKUKAWOT) TwV UAIKWY OUOKEUOOiag,

MTTOPEITE VO TTAPETE TTEPICOOTEPEG

TTANPoQYopieg atrd Toug TrEPIBAAAOVTIKOUG

POPEIG A TIG TOTTIKEG APXEG.

Mpiv BéoeTe o€ AsiToupyia To
Yuyeio cag

Mpiv apxioeTe va XpnNOIKOTIOIEITE TO WUYEIO
oag eAEYETE T EEAG:

1. Eivai To ecwtepikd Tou Wuyeiou aTteyvo
Kal UTTOPEi 0 a€PAg va KUKAOPOPET
QAvEUTTODIOTA GTO TTICW TOU WEPOG;

2. Eiodyete 11g 2 TTAAOTIKEG OQAVEG OTO
TIow oUoTNUO AEPICUOU, OTTWG BEIXVEI N
akoAoubn ikéva. O1 TTAAOTIKEG OQrVESG
Ba TTapéxouv TNV aTTaItoUpevn atréoTacnh
QVAPECO OTO YUYEIO 0AG KAl TOV TOIXO
WOTE VO ETTITPETTETAI N KUKAOPOPIQ TOU
aépa.
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3. KaBapioTe T0 E0WTEPIKS TOU WuyEiou OTTWG
OUVIOTATOI OTNV EVOTNTA "ZUVTHPNON Kal
KaBapIopog”.

HAekTpIKR oUvdeon

>UVOEOTE T OUOKEUNR OAG O€ YEIWPEVN

TTpia n oTroia TTPOCTATEUETAI OTTO AOPAAEIN

KOTGAANANG OVOPAOTIKAG TINAG PEUPATOG.

anavnKr] TTaPATAPNON:

H oUvdean TTPETTEl VO CUMHOPPWVETAI HE
TOUG €BVIKOUG KavoVIOHOUG.

*  To @ig Tou KaAwdioU PEUPATOG TTPETTEI
va gival EUKOAQ TTPOCTTEAACIUO PETA THV
€yKaTaaTaon.

*  H kaBopildpevn NAeKTPIKN TAON TTPETTE Va
gival idia e Tnv 160N PeUPATOG Tou SIKTUOU
0aG.

o Aev TTPETTEI va XPNOIPOTTOIOUVTAI KAAWDIA
TTPOEKTACNG Kl TTOAUTTPIC IO TN OUVOEDN
aTo pelpa.

I\ Av £va KaAWBIO peUPOTOG £XEI UTTOOTEI
¢nId, auTd TTPETTEN VA AVTIKOTAOTOBE! aTTO
QaOEIOUXO EIBIKO TEXVIKO.

Aev eITPETTETAI N AEITOUPYIO TNG OUOKEUNG
TPV TNV €mokeun! YTapxel kivduvog
nAekTpoTTANEiag!

Ai1a0gon TwV UAIKWYV

OUOKEUOTiag

Ta UNIKG cuoKeuaoiag PTTopEi va eivai
emmikivouva yia Ta raidid. Kpatdre 1a UAIKG
OUOKEUOTIag JakpIG aTTo TTaIdIA 1) TTETALTE
TO aQOU Ta dIaXwWPIoETE avAAOya UE TIG
odnyieg yia améBAnTa. Mnv Ta TeTdgeTe padi
ME TO KOIVA OIKIOKA aTTOPPIpPATA.

EL



H ouokeuaaia Tou Wuyeiou oag €xel
TTapaxOei atrd avaKuKAWGCIUA UAIKG.
A1a0gon Tou TTaAIOU Cag
Yuyeiou
ATtroppiwTe TO TTOAIG 0AG WuyEio Pe TPOTTO
@IAIKO TTPOG TO TTEPIBAANOV.
*  ZXETIKA PE TOV TPOTTO ATTOPPIYNG TOU
WUYEiou 0ag PTTOPEITE VO OUMBOUAEUTEITE
ToV £€0UCIOBOTNEVO EUTTOPO TTOU
OUVEPYACETTE 1) TIG ONUOTIKEG 0OG APXEG.
Mpiv TeTd&eTE TO WPUYEio 0OG, KOWTE TO
KOAWDIO PEUPATOG, Kal, AV UTTAPYXOUV
KAEIOQPIEG O€ TTOPTEG, KATAOTATTE TIG YN
AEITOUPYIKEG, VIO TNV TTPOCTACIO TWV TTAISIWV
atrd OTToIoVONTIOTE KivOUVO.

TotroBéTnon Kal eykaTtdoTaon
Av n TépTa £10680U TOU XWpPOoU ATToU
Ba ToroBeTNOEI TO Wuyeio dev gival apKeTA
TAQTIA yIa VO TTEPATEI TO YuyEio, TOTE
KaAéaTe TO e€ouaiodoTnuévo GEPRIGS yia va
aQaIPETEl TNV TTOPTA TOU YUYEIOU GAG Kal VO
TO TTEPAOEl HEOQ ATTO TNV TTOPTA YE TO TTAAI.
1. EykataoTAOTE TO Wuyeio o€ BEan TTou
TTPOO®EPEI EUKOAIQ OTN XPAON.
2. KpaTtroTe T0 Yuyeio oag pakpid amod
TNYEG BeppodTNTAG, PEPN ME UYPOGia Kal aTTO
atr' eubeiag nAIakd ewe.
3. MpéTrel va uTtdpyel ETTAPKAS KUKAoQOopia
agpa yUpw atrd To YUyEio 0ag yia va
ETMITUYXAVETAI ATTODOTIKN AgiToupyia. Av TO
Wuyeio TPETTEl va TOTTOBETNOEI 0€ €00XN
aToV ToiX0, Ba TTPETTEl VO UTTAPXE! EAGXIOTN
améoTaon 5 ek. a1rd 10 TARAVI Kal 5 ek. ammd
TOV TOiX0. Av TO TTATWHA €ival KOAUPPEVO E
XaAi, To TTpoidv oag Ba TTPETTEl va avuywoEei
KaTd 2,5 eK. atrd 10 dATTEDO.
4. ToTroBeTAOTE TO Yuyeio oag oe OATTEDO pE
ETTITIEDN ETMIPAVEIA YIa va aTropeuxBolv Ta
TPAVTAYHOTA.
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AvTikaTdoTaon Tng Adptrag
QWTICHOU

Ma aAAayr TNG AGUTTOG QWTIOPOU TOU
Yuyeiou 00g, KOAEOTE TO TOTTIKO OOG
e¢ouaiodoTnuévo o€pPIC.

AAAayn TNG popdag
QVOIYMATOG TWV TTOPTWYV

H katelBuvan TTou avoiyouv ol TTOPTEG TOU
wuyeiou oag ptopei va aAAdel avaioya
ME TN B€0on GTTOU TO XPNOIKOTIOIEITE.

Av xpeldleTal va yivel auTtd, KOAEOTE TO
TANCIE0TEPO 0ag E¢ouaiodotnuévo oépfIg.

Mposg1dotroinon avoikTig
mOpTAG

Ortav n TOPTA TOU XWPOU CUVTAPNONG A
KOTAWUENG TNG CUOKEUNG 0OG TTAPAUEIVE
QVOIKTH YIO OPICUEVN XPOVIKA TTEPI0dO,
Ba TrapaxBei pia NXNTIKA €1d0TT0INON.
AuT6 TO NXNTIKG OMPa TTPOEIBOTIoINONG
Ba oTapatroel éTav TTATNOE OTTOI0BATTOTE
TTAAKTPO TTAVW OTOV TTivaKa eVOEiGEWY N
otav kAgioel n TépTA.

PUOupion Twv TOodI10Y

Av 10 Wuyeio oag dev gival KOAG
100PPOTTNUEVO:

MTTopeiTe va I00pPOTIHOETE TO YUYEIO
0ag TTEPIOTPEPOVTAG TO UTTPOCTIVA TTOdIA
TOoU, OTTWG BeiXvel N eIkova. H ywvia
61Tou BpiokeTtal To TTEdI apnAwvel otav
TTEPIOTPEPETE TO TTODI OTNV KATELBUVON
TOU padpou BEAOUG Kal avUWWVETal OTaV
TO YupileTe OTNV avTiBETN KATEUBUVON.

H diadikacia autry Ba yivel Mo €UKOAN

av KAtrolog aag Bondnoel avuywvovTag
eAa@pd 1O Yuyeio.

g ]
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EJ Npocroipacia

@ 1o Wuyeio oag Ba TTPETTEl VO EYKATAOTAOEI
o¢ atmréoTaon TouldxioTov 30 ex.
a1 TINY£EG BePUATNTAG OTIWG EOTIESG
HayeIpEPATOG, (POUPVOUG, GLHATA
KEVTPIKNG BEPPavVONG Kal COUTTEG Kal
TOUAGXIOTOV 5 €K. HOKPIG aTTd NAEKTPIKOUG
@oupvoug kal dev Ba TTPETTEl va
TOTTOBETEITAI O PPN OTTOU SEXETAI OTT'
€uBeiag NAIaKr akTIVOBOAIa.

@ H Beppokpaaia TePIBAAOVTOG TOU
OwHATIOU TTOU TOTTOBETEITE TO YuyEio oag
Ba TpétTel va eival TouAdyioTtov 10°C. H
A€Imoupyia Tou Yuyegiou oag o€ TTIo KPUES
ouvenkeg atrd auTég dev ouVIOTATAI ATTO
TNV ammown NG ammédoong Tou.

@ lNapakaAoUue va gpovrtilete va diarnpeire
TO EOWTEPIKO TOU WUYEIOU 0as OX0AQOTIKA
KkaBapo.

@ av TTPETTEI Va eykaracTabolv U0
wuyeia 1o éva dirAa aro dAo, Ba mpérrer
va uttépyel peraél Toug arréoTacn
TOUAGYXIOTOV 2 K.

G orav éoere 0 wuyeio o€ Aeimoupyia yia
TPWTN POPd, TTAPAKAAOUE THPEITE TIS
aKOAOUBES 00nYies KaTa TIC apPXIKES EEI
WPES.

- H mépra dev Ba mpérel va avoiyel auyva.
- To wuyeio Ba mpétrel va Asitoupynoei
KEVO, XWPIS TOOQPILA OTO ECWTEPIKO TOU.
- Mnv ammoouvdéoere 1o Wuyeio
oag armd 10 peoua. Av ouupBei pia
ave&éAeykn dlakorT) peduarog, OEiTe
TIC TTPOEIOOTTOINOEIS OTNV EVOTNTA
“2uvioTwpeves Auoeis yia mpofAfuara’.

@ H QPXIKN OUCKEUQOia Kai 1a appwor UAIKG
Ba mpémel va puAaXTOUV yia UEAAOVTIKES
LETAQOPES 1) ETAKAOUION.
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EXpﬁon TOU YuyEgiou oag
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1- Aeitoupyia Fast Freeze (Tayeia
Kardayuégn)

H évdeiEn Fast Freeze Ba mmapapével
avappévn otav gival evepyoTroinuévn n
AeiToupyia Taxeiag karayugng. MNa va
AKUPWOETE TN AEIToupyia auTr TECTE TTAANI
10 KoupTTi Fast Freeze. H €vdeién Fast
Freeze 6a ofAoel kal n AsiToupyia TG
KATAWUENG Ba ETTIOTPEWEI OTIG KAVOVIKEG
pubpioelg. Av dev TNV AKUPWOETE €CEIG, N
Aeitoupyia Taxeiag Katayugng Ba akupwOei
auTopaTa PETA aTTO 4 WPEG 1 OTAV O
XWPOG KATAWUENG €TTITUXEI TNV ETTIBUKNTA
Beppokpaaia.

Av BéAeTE VO KATAWUEETE PEYAAEG
TTOOOTNTEG VWTTWY TPOPIJWYV, TTIECTE TO
koupTri Fast Freeze (Taxeiog katawuéng)
TIPIV TOTTOBETAOETE T TPOPIPA OTO XWPO
Katawuéng. O oupuTttieaThg dev Ba apyioel va
AEITOUPYET QUECWG Qv TTATHOETE TO KOUMTTI
Fast Freeze 1epioodTEPEG ATTO PIA POPEG OF
oglvTopo diIdoTnua, yiati Ba evepyoTroinBei
TO oUOTNHUA TTPOCTACIOG TOU NAEKTPOVIKOU
KUKAWPOTOG.

H Agitoupyia autr dev ouveyidetal YeTd TNV
QTTOKOTACTACN OIAKOTTAG PEUMATOG.

@ O1 €IKOVEG G' AUTO TO EYXEIPIOIO OBNYIWV Eival OXNUATIKEG KOl EVOEXETAI VA NV
QVTATTOKPIVOVTAI OKPIBWG OTO TTPoidV 0aG. Av opiopéva THAPaTa dev TrEPIAaBAvVOoVTal OTO
TTPOIOV TTOU EXETE TTPOUNBEUTEI, TOTE IO0XUOUV Yia GAAA JOVTEAQ.
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2- EvdeikTiki Auxvia Fast Freeze (Taxeia
Kardaypuén)

To eikovidlo auTtd avaBoofBrvel wg Kivoupevn
eIKOva oTav eival evepyn n Aeimoupyia Tayeia
Kartawyuén.

3- Aaitoupyia PUBupion Kardyuéng

H Asitoupyia auTth) oag €mITPETTEN

Va TTPAYMOTOTIOINCETE TN PUBUION
BepuoKPaTiag Tou XWPOU Katayuéng.
MatAoTe TO KOUUTTi AUTO Yia va PUBUICETE TN
Beppokpaaia Tou Xwpou katdyuéng oe -18,
-20, -22, -24 avrioToixa.

4-"Evdeign pubuiong Bspuokpaciag
Xwpou Kardyugng

Aceiyvel Tn Bepuokpaacia TTou pubuioTnKE yia
10 XWpo Kardyuéng.

5- Aeitoupyia POBuion ZuvtApnong

H Asitoupyia auTth) oag €mTPETTEN

vVa TTPAYMOTOTIOINCETE TN PUBUION
BepUoKPATiag Tou XWPOU CUVTAPNONG.
MatAoTe TO KOUUTTi AUTO Yia va pUBUICETE TN
Beppokpaaia Tou XWPOoU cuvTrpnong oe 8,
6, 4, 2 avTioToIXa.

6- 'Evdeién pubuiong Bspuokpaciag
XWwpou ZuvTApnong

Aceiyvel Tn Bepuokpacia TTou pubuioTNKE yia
TO XWPO ZuVTpNnonG.

7- Aaitoupyia Taxeia Wiugn

Orav méoeTe 10 KOUpTT Taxeiag WYigng,

n Beppokpaacia Tou xwpou Ba givai TTIo
Wuxpr atro Tig pubuiopéveg TIpEG. H
A€ITOUpYia auTH PTTOPET Va XpnaidoTroinBei
yla TPO@IPA TTOU TOTTOBETOUVTAI GTO XWPO
guVTAPNONG Kal aTTaITEITal va yuxBoUv TToAU
ypPryopa. Av BEAETE va KPUWOETE HEYAAEG
TTOOOTNTEG VWTTWYV TPOPIHWYV, CUVIGTATAI

Va EVEPYOTTOINCETE QUTH TN duvaToTNTA
TIPIV TOTTOBETATETE TA TPOPIPA OTO WUYEIO.
H évdeign Tayeiag Wogng Ba rapapeivel
avappévn 600 gival evepyoTToinuévn n
AgiToupyia Taxeiag Wugng. MNa va oKUpwaoeTe
TN A&IToupyia auTh TTECTE TTAAI TO KOUMTTI
Tayeiag Wugne. H évdeign Taxeiog Yugng Ba

oBnoel kai n AeIroupyia TnG ouvTApnong Ba
ETTIOTPEWEI OTIG KAVOVIKEG puBUioelg. Av dev
TNV QKUPWOETE €0¢€IG, N Asitoupyia Taxeia
WYogn Ba akupwBei autépata petd améd 2
WPEG A OTAV 0 XWPOG GUVTAPNONG ETTITUXEI
TNV €mMOuunTH BeppoKpaaia.

H Asitoupyia auTr dev ouveyiceTal PETA TNV
aTrokaTdaTacn SIaKOTTAG PEUUATOG.

8- 'Evdeign Tayeiog Wugng

To eikovidlo autd avaBoofrvel wg KivoUuuevn
€IKOVa OTav eival evepyn n Aeiroupyia Tayeia
Yuen.

9- Aaitoupyia KAsidwpartog

MNa va evepyottoinoeTe TN AiIroupyia
KA€1dwaTog TTaTtAoTE TAUTOXPOVA Ta
koupTrid Freezer Set kai Fridge Set yia

3 deut. Otav eival evepyn n Aeimoupyia
KAEIOWPATOG, eV PTTOPET Va TTIAEYET Kapia
A&AAN AsiToupyia atré ToV TTivaka evOEIEEWY.
Ma va atrevepyoTroINoeTE TN AglToupyia
KAe1dwpaTtog TTaTAoTE TTAAI TAQUTOXPOVA Ta
Kouptd Freezer Set kai Fridge Set yia 3
OeuT.

10- Aeitoupyia Eco-Fuzzy (e181kn
OIKOVOMIKA XPARon)

Ma va evepyotroinoeTe T Aeiroupyia Eco
Fuzzy mratoTe 10 KOoupuTri Fast Freeze yia

3 deutepdAeTTTa. AV £vepyoTToinBei auTn

n Aeimoupyia, To Yuyeio Ba apyioel va
AEITOUPYEI JE TO TTIO OIKOVOMIKO TTPOYPANHA
TOUAGXIOTOV 6 WPEG apyoTeEPa Kal Ba avayel
n €vOEIn OIKOVONIKAG Xpriong. MNa va
atevepyoTroInoeTe TN Aeimroupyia Eco Fuzzy
TTatAoTe TTAAI To koupTTi Fast Freeze yia 3
OEUTEPOAETTTA.

11-"Evd&1gn YynAng Bepuokpaoiag/
Mpogidotroinong o@aAparog

AuTA N QwTelvA EvoeItn avapel oe
TTEPITITWOEIG TTPORANUATWY UWNAAG
Beppokpaaiag Kal TTPOEISOTTOINCEWY Yia
opdaApara.
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12. 'Evde1gn OIKOVOMIKAG XPAONG

H évdeign OikovopuikAg xprong avapel otav
0 XWPOG Katdywuéng pubuicetal otoug -18°C.
H évdeign OikovouikAg xpAong oprvel étav
etmAeyei n Aeiroupyia Taxeia WoEn f Taxeia
Katdyuén.

13- Auyvia évdeigng lovioTn

H evdeIKTIKA Auxvia gival avapuévn ouvexwe.
H Auxvia autn deixvel 611 TO Yuyeio oag eivai
TTpoaTateupévo améd Baktnpidia.

14- "Evdei§n Yypaaoiag

H evdeIkTIKA Auxvia gival avapuévn ouvexwe.
H Auxvia autn deixvel 0TI Ta TPO@IPA TTOU
dlatnpouvTal 0TO YuyEio cuvTnpouvTal Yia
MeYAaAo xpovikd didoTnua utrd 1I0aVIKEG
OUVOAKEG uypaaciag.
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AiTASé cUoTnua YUENG:

To wuyeio oag d1abéTtel U0 XwPIoTA

ouoTAPaTa Wugng yia Tnv Yagn Tou Xwpou

ouVvTAPNONG KAl TOU XWPOU KATAWUENG.

‘ET01 ¢V avaplyvUETal O O€PAG OTO XWPO

ouVvTHPNONG HJE TOV AEP TOU XWPOU

KOTAWUENG. Xapn ota dU0 auTd XWPIoTA

ouoTApaTa Yuéng, n tTaxutnta Yogng ivai

TTOAU uWnAGTEPN 116 OTI o€ GAAa Wuyeia. Ol

OOMEG OTOUG BUO XWPOUG dEV avaplyvuovTal.

Emiong rapéxetal TpodoBeTn e€oikovounon

EVEPYEIAG ETTEION N ATTOWUEN EKTEAEITOI

avegapTnTa.

Katdypugn vwtwyv Tpoiwv

*  TUAiyeTE 1] KOAUTITETE T TPOPIUA TTPIV TA
TOTTOBETATETE OTO YUyEio.

e A@nvere Ta LeOTA AYNTA VO KPUWVOUV
o¢ Beppokpaaia dwyatiou TTPIV Ta
TOTTOBETATETE OTO YUyEiO.

*  TaTpo@iya TTou BEAETE va KATaWUEETE
Ba TTpETTEl Va gival PPECKA Kal KAAARG
TTOIOTNTOG.

*  Ta TpO@Iua TIPETTEN VO XwpidovTal o€
UEPISES avaAoya e TIG KABNUEPIVEG ) avd
YEUUO QVAYKEG TNG OIKOYEVEING.

*  TaTpogiya Ba TTpéTTel va cuokeuddovTal
JE agPOOTTEYR TPOTIO VIO VO EUTTOBICETAI
va &npaivovTal akOPa Kal av TTPOKEITOI
va diatnpnBouyv oTo Wuyeio yia oUVIoPo
XPOVIKO dIGCTNHA.

*  Ta UNKKA yia TN ouokeuaoia Ba TTPETTEI
va gival avBekTIKG O€ OXIOINO Kal O€
XaUNAEG BepOKPaTies, uypaaia, OOUEG,
Aadia kal o&éa kai eTTiong Ba TTPETTEl val
ival agpoateyn. ETiTAéov Ba TTpéTTel
va gival KAAG KAEIoPEVa Kal va gival
KOTAOKEUQOUEVA OTTO EUXPNOTA UAIKG TTOU
€ival KaTGAANAa yia XpAon 0€ OUVORKES
Babiag kataywugng.

o Ta katewuypéva TpéQIua Ba TTPETTEN
va XPNOoIPOoTToIoUVTal APECT PETA TNV
aTTOWUER Toug Kal TTOTE Oev Ba TTPETTEN va
KOTawUXovTal TTAAL.

*  [NapokahoUue TNPEITE TIG akOAOUBEG
odnyieg yia va emTUXETE Ta KOAUTEPQ
arroTeAéopara.

1. Mnv kaTayuxeTe TAUTOXPOVA TTOAU PEYAAN
TToo4TNTA TPOYIUWYV. H TToI6TNTA TWV
TPOiUwV dlatnpeital KaAUTEPA av auTd
KaTayuyBolv wg Tov TTUpAVA Toug 600 TO
QuVaTOV OUVTOUOTEPQ.
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2. H TqTroeéTncn ZECTO}’J (PGYF]TOO oTo xo't)po ZUI.IBOU)\ég yla Tn 5|q-|-r"pno-n
KGTGL]JU&I’]’Q 1'rp0|<a)\'£| cu'vsxr]’)\enoupyla KOTEWYUYH VWV T po (pil.l WV
TOU OUGTAHOTOG LJJU&I‘]Q )s\ugg oTou To *  Ta TTPOCUCKEUAOUEVA KATEWUYHEVA
@AYNTO EXEI TIAYWOE! TEAEILG. , TPOPIU TOU EPTTOPiOU Ba TTPETTEN val

3. C’DpOVTICSTs '6'05”590 VA HNV avapIyvoere diatnpouvTal CUPPWVA PE TIG 0dnyieg
3N KATEWUYHEVA KAl VWTTG TOQIKA. TOU KATOOKEUAOTH TWV KOTEWUYHEVWV

TPOPIUWV YIO XWPO GUVTAPNONG
KOATEWUYHEVWVY TPOPIMWY TUTTOU I

(4 aoTépwv).
3 ; P0Bpion
PuBuion xwpou . .
. XWpou Emegnynoeig
Kardyuéng SuvTrpnong
-18°C 4°C AuTn €ival n Kavovikd cuvioTwevn puBuIoN.
-20,-22 1 4°C O1 puBpioeig auTég ouvioTwvTal 6Tav n Beppokpacia
-24°C mepIBAAovTog uTTEPRaivel Toug 30°C.
Taveia Xprion ét1av BEAETE va KATAWUEETE Ta TPOQING 0OG 0 GUVTOUO
Koéc’x uE 4°C Xpovo. To yuyeio oag Ba €MOTPEWEI TNV KAVOVIKI AgIToupyia
wuen oérav TeAgiwaoel auTr n diadikaoia.
18°C r Av BewpeiTe OTI 0 XWPOG CUVTAPNONG TOU WuyeEiou oag dev gival
K (')Tg 2°C QAPKETA KPUOG AOYWw Bepuwv ouvBnkwv TTEPIBAAAOVTOG i Adyw
HIKpOTEPN OuyxvoU aVOiyUOTOG Kal KAEICIUOTOG TNG TTOPTAG.
MTTOpEITE VA TNV XPNOIPOTIOINCETE OTAV O XWPOG CUVTAPNONG
-18°C R Tayeia €ival UTTEPPOPTWHEVOG 1 av ETTIBUNEITE va WUEETE TTOAU ypriyopa
MIKPOTEPN WYaoen Ta TPOQING 0AG. 2ZUVIOTATAI VO EVEPYOTTOINCETE TN AeIToupyia
TOXEIag WuENg 4-8 WPEG TIPIV TOTTOBETACETE Ta TPOQIUA.

»  Ta va e§aogaiiosTe 611 Ba diatnpnBei n TO1T09éTr] on Twv TpO(pl'p WV
UWNAr TTOI6TNTA 1 OTTOIO ETTITUYXAVETAI

OTTO TOV KATOOKEUAOTH TWV KATEWUYHEVWV

TPOYIPWV Kal TO KATAOTAUA TIWANCNG

TPOYIUWY, Ba TIPETTE! va BUGoTE T ) ; Aidpopa kateyuypéva
aKGAOUBO- Péagia xwpou TPOPING OTTWG KPEAG,
" . ] Karayugng Wapl, Taywro,
1. ToTroBeTeiTe TIG CUOKEUOTIEG OTO XWPO AGXQVIKA KATT.
KaTawuéng 600 To BUVATOV CUVTOPOTEPQ
META TNV ayopd. AuyoBnkn Auyd

2. BeBaiwbeite 611 TO TTEPIEXOUEVA PEPOUV

oApavaon e 1o €id0g Kal TNV NUEPOMNVIa. Tp6@ING OF POyEIpIKE

3. Mnv umrepBaivete TIG NUEPOUNViEG ARENG PagIa xpou OKEUN, KAAUPHEVT
"KaravaAwon éwg", "KaAUtepo Trpiv" TTou ouvTiPNONG ATa Kal KAEIOTA
BpiokovTal oTn cuckeuaaia. doxeia

Amoyuén

O XWPOg KaTaWuEng BIaBETEl QUTOUATN Mikpig TroodTnTag

améyugn. Pdpia méptag Kal CUOKEUQOPEVA

XWpou TPOPIPA N TTOTA (OTTWG
ouvTApNOoNg YAaAd, XUpOG @poUTwv
Kal utrupa)

SupTdpl Aaxavikwv | Aaxavik@d kai ¢pouta
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Mpoidévta Delicatessen
(Tupi, BoUTupoO,
OAAQVTIKA KATT.)

Xwpog quvng
PPEOKAdAG

Anpopopieg yia Tn BaBia
Kartaypuén
Ta TpOQIUa TTPETTEI VA KaTayUuxovTal 60
10 duvaTodv TayxUTepa OTavV TOTTOBETOUVTAI
OTO Yuyeio yia va diatnpeital n KaAn Toug
ToI6TNTa.
To pdTuTio TSE atraitei (CUP@wva Pe
OPIOPEVEG CUVBNKEG HETPNONG) TO WUyEio
va TTaywvel TOUAGXIoTov 4,5 KIAG Tpo@ipwy
atéd Bepuokpaaia epIBaAAovTog 32°C o€
Bepuokpaaia -18°C ) xaunAdTepn eviodg 24
wpwyv yia kaBe 100 AiTpa GyKou TOU XwWPOU
KOTAWUENG.
H diatpnon Twv TpoQipwy yia geyaAo
XPOVIKO didoTnua gival duvartr| o€
Beppokpaaieg -18°C 1 xapnAdTePEG.
Mrtropeite va dlatnproeTe TN PPeoKAdA TwWV
TPO®IPWV yia TTOAAOUG prveg (oToug -18°C
N XauNASTEPEG BepoKpaaieg oTn Babid
KOTAWUEN).
MPOEIAOMOIHEH! A\
* Ta Tpé@Iua TTPETTEl va XwpilovTal o€
MEPISEG avaloya PE TIG KABNUEPIVES 1 avd
YEUPO aVAYKEG TNG OIKOYEVEING.
* Ta Tpé@Iua Ba TTpéTTel va ouokeudadovTal
ME agpOOTEYH TPOTIO YIa VA EPTTOdICETAI
va ¢npaivovTal akOUa Kal av TTPOKEITaI
va dlatnpnBouv aTo Yuyeio yia oUVTouo
XPOVIKO dIdoTNUA.
YAIKG oTTOpaiTNTa YIQ T CUCKEUAOIA:
* KOAANTIKA Talvia avBeKTIKA o€ XaunAég
Bepuokpaaieg
* AUTOKOAANTN ETIKETQ
* AaoTIXaKIa
* 2TUAO
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Ta uAIkd yia Tn cuokeuaaoia Ba TTpETTel va
gival avBekTIKG OTO OXiOINO KOBWG Kal o€
XOUNAEG BepUOKPOTies, uypaacia, OopEg,
Aa&dia kal ogéa.

Ta Tpé@Iua TTPog Katdwuén dev Ba TTPETEI
Va ETNITPETTETAI VA £€PXOVTAI O€ ETTAPNA UE TA
ndN KaTeWuypéva €idn yia va aTToTPATTE N
MEPIKN amméWuén Toug.

Ta KaTeWuypéva TPOQPIUa Ba TTPETTEN

vVa XPNOIYOTTOIoUVTal AUECT PJETA TNV
amméWugr) Toug Kal TToTé Oev Ba TTPETTEN Va
KOTOWUXOoVTAl TTAAI

Yyieivn - lovioTig

Hygiene+ (Yyieivij+): To @iATpo
QWTOKATAAUTN OTO KAVAAI a€pa TOU Yuyeiou
ouvTeAEl OTOV KABAPIOUO TOU aépa OTO
€0WTEPIKO Tou. ETTiong 10 @iATpO auTd
MEIWVEI TIG DUCAPEDTEG OOHEG.

lon+ (lovioTAg+): O aépag loviCeTal

atrd 10VIOTH O OTT0iI0G BPICKETAI OTOV
agpaywyo Tou Yuyeiou. Me mn BorBeia Tou
OUOTHAMATOG AUTOU UTTAPXEI PEiwon oTa
AEPOPETAPEPOUEV BOKTNPIOIA KABWG Kal
OTn KAKOOWia TTou o@eileTal oTa BakTnpidia
auTa.
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20oTtnua Ilcematic kai doyeio
@UAagng rayou

Xprjon Tou Icematic

* 'epioTe TO Icematic pe vepo kai
TOTTOBETAOTE TO OTN B£0n Tou. O TTAyoG oag
Ba eivai éToipog o TrepiTrou dUo wPeS. Mnv
agaipéoeTe 1o Icematic atd ) B€on Tou yia
va TTAPETE TTAYO.

* MNepIoTPEWTE TA KOUPTTIA TOU OEEIOOTPOGA
kaTd 90 poipeg.

O1 TrayokuBol atré Tig uTtodoxEG Ba TTEGOoUV
o710 O0oxEio UAaENG TTayou TTou BpiokeTal
aTroé KaTw.

* Mmopeite va agaipéocte 1o doxeio @UAAENG
TTdyou Kal va oepRipeTe TOUG TTAYOKUBOUG.
* Av €TIBupEgiTE, ITTOPEITE VO dIATNPNOETE
TOUG TTaYOKUBOUG OTO doxeio UAAgNG
Tdyou.

Aoxeio @UAagNG Tayou

To doxeio eUAAENG TTayou €xel OKOTTO

MOVO VA OUYKEVTPWVEI TOUG TTayOKUBOUG.
Mnv TTpocBéoeTe vepd o’ autd. AAIWG, Ba
OTTAOEI.
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Mepiypaen kail KABAPIOHOG
TOU gi)ﬂpou OCHWV:

* MPOAIP.

To @iATPO OOPWV ATTOTPETTEI TN dNMIoUPYia
OUOGPECTWY OCHUWY OTO YUYEIO 0Ag.
TpaBAgTe TO KAAUPPA TNG UTTOBOXAG TOU
@IATPOU OOPWV TTPOG TA KATW Kal apaIpETTE
TO OTTWG O¢gix Vel N IkOva. AQAROTE TO

@iATpo aToVv AAIO yIa pia nuépa. Ze auTtd TO
XPOVIKO d1aaTnua 10 QIATPO Ba KaBapIoTei.
TomroBeTAOTE TO YiIATPO TTGAI TN B€0N TOU.
To @iATpO oopWV TTPETTEN VA KaBapideTal pia
@OpA TO XPOVO.
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Xwpog Bepuokpaciag pndév
Baduwv

O Xwpog auTog £xel oXedIAOTEN yia Tn
OwoTA QUAAEN KATEWUYHEVWYV TPOPiLWY
T OTT0iO Ba TTPETTE VA atTowuxBoUuv apyd
(kpé€ag, wapl, KOTOTTOUAO KATT.). O xwpog
Bepuokpaaiog undév Babuwv gival To Mo
KpUO PEPOG TOU WUYEIOU 0aG, OTO OTT0I0
MTTOPEi va @uUAaxTOUV O€ 1I0AVIKEG OUVONKES
d1aTAPNONG YOAAKTOKOMIKG TTPOIOVTO
(Tupi, BoUTUPO), KPEQG, WAPI f KOTOTTOUAO.
Aaxavika kai/ry pouTta dev TTPETTEI VO
TOTTOBETOUVTAI O€ AUTOV TO XWPO.
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I zuvripnon ka1 kaBapiopég

A

A\
@

A

@

MoTé un xpnoiyotroinoete Bevdivn,
Bevdohio ) TTapdpola UAIKG yia ToV
KaBapIouo.

> UVIOTOUUE VO OTTOCUVOEETE Tr) CUOKEUN
aTrd TNV TTPICa TTPIV TOV KaBaPIoUO.

[ToTE PN XPNOIMOTTOIEITE YIa TOV KOBAPIoUS
OTTOIOBNTTOTE QIXUNPO OPYAVO TTOU
Xapddel, oatrolvi, OIKIOKE KaBapIOoTIKA,
QTTOPPUTTAVTIKG KO YUOAIOTIKG KEPIOU.
MNa va kaBapioeTe To TrEPIBANUA TOU
Yuyeiou oag, XxpnolIpoTTroinoTe XAlapo
VEPOS KAl KATOTTIV OKOUTTIOTE TO IO VOl
OTEYVWOEI.

Mo va KaBapioeTe TO ECWTEPIKO,
XPNOIUOTTOINCTE TTavi TTou £xel uypavOei
eAa@pd o€ diGAupa aTTd Pia KOUTAAIG TOU
YAUKOU payeipikig o6dag o€ TTEPITToU
HI06 AiTpo vepoU. KaToTTiv OKOUTTIOTE TIG
ETTIPAVEIEG VIO VO OTEYVWOOUV.
DpovTioTe aTTOPAITNTA VO PNV EICEADEI
vePS OTO TTEPIBANMA TNG AGUTTAG KAl O€
GAAa NAeKTPIKG e€opTAPATA.

Edv 1o uyeio oag dev TTPOKEITal va
XPNOIUOTTOINBEI yIa EYAAN XPOVIK)
TTEPIOBO, ATTOCUVOEOTE TO KAAWDIO
PEUPATOG aTTO TNV TTPICA, OPAIPETTE OAX
TQ TPOPIYA, KABapioTe TO Kal aProTe TNV
TTOPTA MICAVOIXTN.

EAEyXETE TOKTIKG TIG OTEYAVOTIOINCEIG
OTIG TTOPTEG VIO VA BeRaiwbEiTe OTI gival
KaBapég kal aTraAAQYPEVEG ATTO CWHATIOI
TPOPIUWV.

@ ria va APAIPETETE £va PAPI TTOPTAG,

aQaIPETE OAA TA TTEPIEXOMUEVA KA KATOTTIV
aTTAG OTTPWETE TO PAPI TTPOG TA TIAVW
waoTe va Byel atrd TN BAon Tou.
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[MoTé Pn XpNOoIPOTTOIEITE TTOTE
KaBapIOTIKOUG TTOPAYOVTEG 1

vePOS TTOU TTEPIEXEI XAWPIO VIO Va
KaBOPIOETE TIG EEWTEPIKES ETTIPAVEIEG

Kal T ETTIXPWHIWPEVA EEQPTHATA TOU
TTPOIGVTOG. To XAWpIo TTpoKaAei SIGBpwon
o€ PHETOANIKEG ETTIQAVEIEG QUTOU TOU €iBOUG.

MpooTacia Twv TTAACTIKWYV
EMIPAVEIWV

TG

EL

Mnv TotroBeTeiTe UYPG AGdIa A PaynTa
payeipepéva oe AadI 0To Yuyeio oag o€ un
oppayiopéva doxeia, eTTeldr) TTPogevouv
BAGBEG OTIG TTAACTIKEG ETTIPAVEIEG TOU
Wuyeiou 0ag. Z€ TTEPITITWON TTOU XUBEi A
OAEIPTE AGDI OTIG TTAACTIKEG ETTIPAVEIEG,
apéowg kaBapioTe Kal EETTAUVETE TO
€TTNPEACOPEVO UEPOG TNG ETTIPAVEING HE
XNIapo vepo.

duia TTopTag

AuTd Ta TCapIa gival OKANpUpéVa yia
va augnBei n avBekTIKOTNTA TOUG O€
KTUTTAMOTA Kal Bpadon.

Emriong, otnv Triow em@daveid Toug €xel
€QOPMOOTEI hia JEUPPAVN ao@aAEiag,
WG TTPOOBETO PETPO BOPAAEIag, yia

Va aTroTPEWEN TNV TTPOKANON ¢NuIGG
a1 Ta TAUIO OTA YUPW QVTIKEIMEVA OE
TrEPITTWON Bpavong.



2UVIOTWHEVEG AUOEIG Yia TTpoBARaTA

MapakahoUpe oupBouAeuTeite Tn AioTa TTPIV KaAéoeTe To 0€pPRIg. ‘ETol pTTopeite va
€€0IKOVOUNOETE XPOVOo Kal xpripata. H Aiota autr repiAapBdvel ouxvd TTapaTTova TTou
Oev gival aTToTEAETHA EAATTWHATWY TNG KATAOKEUNG ) TWV XPNOIUOTTIOIOUUEVWY UAIKWV.
Opiopéveg aTTd TIG BUVATOTNTEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI £OW IOWG VA PNV UTTAPYXOUV OTN
OUOKEUN 00G.

To wuyeio dev AeIToupyEi.

. ‘Exel ouvdeBei To Yuyeio cwoTd 0T0 pelpa; ZUVOEDTE TO PIG OTNV TTPIfa OTOV
TOiXO.
. MATTWG €€l Kaei N ac@aAeia TnG TTPICag aTnV oTToia €xel UVOEDE TO Yuyeio A N

YEVIKN ac@dAeia; EAEyETE TNV aodAcia.

2UPTTUKVWON OTa TTAEUPIKA TolXwpaTa Tou Xwpou cuvtipnons. (MULTI ZONE, COOL
CONTROL ka1 FLEXI ZONE)

. MoAU xapnAég Bepuokpaaieg TTEPIBAAAOVTOG. ZuXVO GVOolyUa Kal KAEITINO TNG
TopTaG. MOAU uWNAR uypaacia TTePIBAAAOVTOG. ATTOBAKEUTT TPOPIKWYV TTOU TTEPIEXOUV UYPA
o€ avolkTd doxeia. H TopTa €xel EEXQOTE HICGVOIXTN.

. PUBuiIon Tou BeppooTdTn o€ xapunAdTepn Beppokpaaia.

. Meiwaon Tou xpdvou TTou péver avoikTr) n ToPTa ) AiydTEPN GUXVH Xpnon TnG.

. KaAuwn pe KatdAANAo UAIKO Tou @aynTou TTou QUAGCOETAI G€ aVOIKTE doxeia.
. 2KOUTTIOTE TN CUUTTUKVWHEVN UYPACia PE OTEYVO TTaVi KOl EAEYETE Qv ETTIPEVEL.
O oupTieaTAg dev AsiToupyei

. To TTpoCTATEUTIKO BEPUIKG TOU CUUTTIEDTH) Ba evepyoTToINBEi o€ TTEPITITWON

Ea@VIKWV BIOKOTTWY PEUPATOG I AV N CUOKEUN atroouvdeBei kal ouvdeBei ypriyopa oTo
pelpa, 6Tav n TTiean Tou WYUKTIKOU JEGOU OTO oUOTNHA WUENG TOU Wuyeiou dev EXEl
e€looppoTTnOEi aKopa.

. H Aeitoupyia Tou wuyeiou oag Ba apyioel TTAAI PeTd atTd 6 AeTrTd. MNapakaAouue
KaAéaTe TO O€PPIG av To Wuyeio oag dev ekivaael TTAAI JETA TO TEAOG auToU TOU XPOVIKOU
SIa0TANATOG.

. To wuyeio Bpioketal oTov KUKAO atmméwugng. AuTtd gival Kavoviko yia Yuyeio TTou
Oev B100€Tel atrdAuTa auTtépaTtn amowugn. O KUKAOG amméwugng AapBavel xwpa TTEPIOdIKA.
. To wuyeio dev €xel ouvdeBei oTnv TTpida. BeRaiwbeite 0TI TO PIG £X€I TOTTOOETNOET
OwaoTa oTnV TTPIda.

. ‘Exouv yivel owoTd ol pubuioeig Bepuokpaaiag; YTapxel dIakoTr) peUUATOG.
KaAéoTe Tnv €T101pia 00g TTapoxAG NAEKTPIGHOU.

To wuyeio evepyoTToIEiTal CUXVA 1 YIa TTOAAR wpa.
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. To véo oag Wuyeio ptropei va gival TTAaTUTePO atrd TO TTaAaId. AuTO gival TTOAU
@uaoIoAoyIkO. Ta peydAa uyeia Asitoupyouv yia JEyaAUTEPO XPOVIKO dIGOTNUA.

. H Bepuokpacia Tou TrepIBAAAOVTOG XWpou gival TTOAU uwnAr. AuTé gival TTOAU
(PUCIOAOYIKO.
. To wuyeio iowg ouvdEBNKe oTnv TTPIfa TTPOCPATA ) UTTOPET VO EXEI POPTWOEI pE

TTOAAG TPO@IPa. H TTARPNG win Tou yuyeiou oag oTn Beppokpaaia Asitoupyiag Ytropei va
dlapkéael BUO WPEG ETTITTAEOV.

. Mrtropei TTpéo@aTa va TOTTOBETHONKAV OTO WUYEIO PEYAAEG TTOOOTNTEG {eOTOU
@aynToU. To TTOAU CeaTd @aynTO TTPOKAAEI AEITOUPYIO TOU YPUYEIOU YIa TTEPICOOTEPN WP
£€wg O0TOU PBAaTel TNV €mMOUPNTH BepoKpacia GUAAENG TWV TPOPIHWV.

. ‘lowg va avoiyovtav cuxvd ol TTOPTEG 1 va TTAPEPEIVAV JIGAVOIXTEG VIO HEYGAO
XPoVviké didoTnua. O Beppdg aépag Tou Exel IGEABEI OTO WUYEio TTPOKOAET TN AsIToupyia
TOU WUYEIOU YIa JEYAAUTEPEG XPOVIKEG TTEPIGDOUG. AVOIYETE TIG TTOPTEG AIlyOTEPO GUXVA.

. H 1épTa TOU XWpPou Katdywuéng r ouvtipnong PTTOpPEi va €xel EEXaoTel
pio@voixTn. EAEyETE av oI TTOPTEG £XOUV KAEITEI KA.
. To wuyeio €xel puBuIOTE O€ TTOAU XauNnAr Beppokpaacia. PubuioTe Tn

Bepuokpagia Tou Yuyeiou o€ UPNAGTEPO ETTITTEDO Kal TTEPIMEVETE £WG OTOU ETTITEUXOET AuTh
n Bepuokpaaia.

. H oteyavotroinon mépTag TNG ouvTAPNONG A KOTAWUENG UTTOPEI va gival
Aepwpévn, @Bapuévn, oTracuévn A dev epappodel KaAd. KabBapioTe A avTIKaTaoTAOTE

Tn aTeyavotroinon. Av uttapxel {nuid/ oTTAcIPO OTN OTEYAVOTIOINON TNG TTOPTAG, UTTOPE]
va TTPpokANBei AgiToupyia Tou Wuyeiou yia peyaAuTepeg TTEPIOOOUG Yia va diaTnpeital n
TpEXoUOoa Bepuokpaaia.

H Bepuokpaaia TNG Katdwuéng eival TTOAU XapnAn evw n Bepuokpacia TnG cuvTHPNoNG
€ival ETTAPKNG.

. H Beppokpacia Tou xwpou Katdwuéng éxel puBUIOTE o€ TTOAU XaUNAS €TTiTTEDO.
PuBuioTe Tn Beppokpaaia Tou xwpou Katdywuéng o€ uwnAOTEPO ETTITTEDO KOl EAEYETE.

H Beppokpaaia TnNg cuvtApnong gival TToAU xapnAn evw n Beppokpacia TNG KATAWugng
gival ETTOPKNG.

. H Bepuokpaaia Tou Xwpou cuvtApnong éxel puBUIOTET € TTOAU XaunAd eTTiTredo.
PuBpioTe Tn Beppokpaaia Tou XWPOU CUVTAPNONG G€ UWNAOTEPO ETTITTESO Kal EAEYETE.

Ta Tpé@IPa OTA CUPTAPIA TG TUVTAPNONG TTAYWVOUV.

. H Beppokpaaia Tou Xwpou cuvtApNong éxel pUBUIOTET € TTOAU XaunAd eTTiTredo.
PuBuioTe Tn Beppokpaadia Tou XWPoU ouvTAPNONG O UWPNASTEPO ETTITTEDO KAl EAEVETE.

H Bepuokpaaia atn ouvthpnon i TNV KOTaWuén €ival ToAU uwnAr.

. H Beppokpaacia TNG ouvtApnong £xel pUBUICTET o€ TTOAU uwnAo etrimedo. H
puUBuIoN TNG oUVTAPNONG £XEl ETTIOPACT OTn Bepuokpaaia TG katawugng. ANGETE Tn
Bepuokpaaia TNG ouVTAPNONG A KATAWUENGS £wg OTou N Bepuokpaacia TNG CUVTAPNONG N
Katdwuéng @BAcel o€ ETTAPKEG ETTITTEDO.

. H mépTa ptmopei va €xel peivel piodvoixtn. KAgiote KaAd Tnv mopTa.

. Mrtropei TTpéo@aTa va TOTTOBETHONKAV OTO WUYEIO PEYAAEG TTOOOTNTEG {eOTOU
@aynToU. lMepipévete Ewg 6TOU N ouvTAPNOoN A N KaTAwugn eBAaacel TNV emBuunTh
Beppokpaaia.

. To wuyeio ptTopei va €xel ouvdeBei otnv TTpifa TTPdcPaTa. H TTARPNG Wuén Tou
Wwuyeiou atraiTei Xpovo Adyw Tou peyEBoug Tou.

To wuyeio TTapayel B0puBo TTapdUOIO PE TO TIK TAK TOU PpOAoyIoU.
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. O B86pufog TTpoépxeTal atrd TNV nAekTpopayvnTikh BaABida Tou Yuyeiou. O
OKOTTOG TNG NAEKTPOPAYVNTIKAG BaABidag eival n egaoc@dalion Tng diEAeuong WUKTIKOU
péoou péoa atd To XWPO TToU UTTOPET va puBuioTel og Bepuokpaaicg wigng i katdyuéng,
Kal N EKTEAETN TWV AEITOUPYIWV YOENG. AuTo gival ualoloyikd Kal dev atroTeAEl EvOEIEn
duoAeiToupyiag.

O B6puBog Asitoupyiag augdveTal 6Tav AEITOUPYEI TO WuyEio.

. Ta xapakTnpIoTIKA AeIToupyiag Tou yuyeiou ptropei va diagépouv avaloya pe
TIG METARBOAEG TNG Bepuokpaaiag TTePIBAAAOVTOG. To @aivouevo ival QuTIOAOYIKO Kal eV
atroteAei £vdeIgn SuoAeiToupyiag.

Kpadaaooi 1) 66pufog.

. To ddmredo dev gival opard A dev gival avOekTiKG. To Yuyeio TaAavTeUeTal OTAV
peTakivnBei ehappd. BeBaiwBeite 611 To daTedO €ival opIfOVTIo, avOEKTIKO Kal IKavd va
@EPEl TO BAPOG TOU YuyEiou.

. O B86puBog pTTopei va TTPOKAAEITAI ATTO AVTIKEIMEVA TTOU €XOUV TOTTOBETNOE TTAVW
oT0 Yuyeio. AuTd Ta €idn TTPETTEI va ATTOPAKPUVBoUV atrd Tn GUCKEUN.

Ymdpyouv B6pufol cav porg ) Yekaopou uypou.

. H por uypwv Kal agpiwv gival cUPQwvn he TNV apXn AEIToupyiag Tou Yuyeiou
oag. To @aivouevo gival QUCIOAOYIKO Kal Ogv aTTOTEAET £vOEIEN DUTAEITOUpPYIaG.

Ymdipyel 66pufog oav avéuou TTou Yuad.

. MNa TNV atmoteAeopaTikr) Yign Tou Wuyeiou XPNCIKOTTOIOUVTAl CUCKEUEG
diakivnong aépa (avepioTAPES) . To @aivouevo eival puaIOAOYIKO Kal dev aTroTeAET EvOEeIgn
duoAeiToupyiag.

ZUPTTUKVWON OTA ECWTEPIKA TOIXWUATA TOU WUYEIOU.

. O CeoT6g Kal uypog KaIpdG auéavel To OXNUATIOUO TTAYOU KAl CUPTTUKVWONG. To
@aIvOPEVO gival QUOIOAOYIKO Kal dev aTToTEAET EvOEIEN BUTAEITOUPYIOG.

. H mépTeg eivar piodvoixteg. BeBaiwbeite OTI 01 TTOPTES €ival TEAEIWG KAEIOTEG.

. ‘lowg va avoiyovtav guxvd ol TTOPTEG N va TIAPEPEIVAV QVOIKTEG VIO HEYGAO

XPOVIKO B1a0TNUa. AVoiyeTe TNV TTOPTA AlyOTEPO GUYVA.

Epgaviletal uypacia 010 €EWTEPIKO TOU WUYEIOU 1 QVAUECT OTIG TTOPTEG.

. O kaipdg ptTopei va gival uypdg. AuTo gival TTOAU QUOIOAOYIKO O€ TTEPITITWON
uypou kaipoU. Otav n uypaacia gival PIKPOTEPN, N CUPTTUKVWON Ba TTAWEl va ePpavigeTal.

Kakoopia 0To ECWTEPIKO TOU WUYEIOU.

. To ecwTePIKO TOU Yuyeiou TTPETTEl va kabapioTei. KaBapioTe To e0wTEPIKO TOU
Wuyeiou, pe éva opouyydpl, xAlapo vepo 1) didAupa payelpikng 0odag o€ vepod.
. ‘lowg n oopn va TTPoKaAEiTal a1t oplopéva doxeia i UNIKG ouoKeuaaiag.

XpnoiPoTroINaTe SIAPOPETIKO DOXEIO ) DIAPOPETIKI) JAPKA UAIKOU CUOKEUOTIaG.

H (O1) mépTa(-€G) dev KAEivEI(-ouV).

. > UOKEUOOTEG TPOPINWY iowG va euTrodifouv To KAEIOIPO TNG TTOPTAG. MeTaTOTTIOTE
TIG OUOKEUOOIEG TTOU EPTTOdICOUV TNV TTOPTA.

. To wuyeio mBavév va pnv gival EVTEAWG KOTaKOPUPO 0To OATTEDO Kal YTTOPEi va
TaAavTeUeTal OTav OTTPWXTEI EAa@Pd. PubuioTe Tig Bideg aviywwong.

. To datedo Oev ival eTTiTredo A dev gival avBekTIKO. BeBaiwBeite 611 TO ddTTedO
gival opIfOVTIO Kal IKaVO va QEPEI TO BAPOG TOU YuyEiou.

Ta oupTdpia Aayxavikwy £X0UV KOAANOEL.

. Ta Tpé@Ipa pTropei va ayyifouv TNV opo@r| Tou oupTapioU. AVOKATAVEIUETE Ta
TPOPIUA GTO GUPTAPI.
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Prosimo, da najprej preberete navodila za uporabo!

Dragi kupec,

upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkusena z
natancnimi postopki kakovosti, zagotovila ucinkovito delovanje.

Zato priporo¢amo, da pred uporabo pazljivo preberete celotna navodila
za uporabo naprave in jih hranite v blizini, saj jih boste morda potrebovali v
prihodnje.

Prirocnik

e Priro¢nik vam bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave.

¢ Priro¢nik preberite preden napravo namestite in uporabite.

e Sledite navodilom, predvsem varnostnim.

¢ PriroCnik hranite na lahko dosegljivem mestu, saj ga boste morda kasneje
potrebovali.

¢ Poleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so prilozeni napravi.
Prosimo upostevajte, da je prirocnik lahko veljaven tudi za druge modele.

Simboli in njihov opis

Navodila za uporabo vsebujejo naslednje simbole:

@ Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.
A Opozorila pred nevarnostmi za Zivljenje in lastnino.

A Opozorila pred elektricno napetostjo.
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Filter proti neprijetnim vonjavam....... 18
Predelka za prigrizke........cccoooeveeennn. 18

6 Vzdrzevanje in ¢iSCenje 19
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[l vas hiadilnik

;
2
3
*4
16
5
6
7
8
9
10
17
10
10
11
1. Ventilator 10. Predal za globoko zamrzovanje
2. Ampula 11. PrezraCevalna mreza
3. Nastavljive police 12. Nadzorna plos¢a in uravnavanje
4. Nosilec za vino temperature
5. Predel 0°C 13. Police na vratih hladiinega dela
6. Pokrov predala za sveZa Zivila 14. Police za jajca
7. Predel za svezo solato 15. Nosilec steklenic
8. Posoda za pripravo ledu 16. Hladilni del
9. Pladenj za posodo za led 17. Zamrzovalni del

*PO IZBIRI

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vasemu

proizvodu. Ce naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje dologenih delov, so veljavni za
druge modele.
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E Pomembna varnostna opozorila

Prosimo, preglejte naslednje
informacije. Ce ne boste upostevali
teh informacij, lahko pride do telesnih
poskodb ali poskodb materiala. V
nasprotnem primeru garancija in
zanesljivost nista veljavni.

Tehni¢na Zivljenjska doba naprave,

ki ste jo kupili, je 10 let. Zata Cas
hranite rezerve dele, ki so potrebni za
delovanje naprave.

Namen uporabe
Naprava je hamenjena uporabi

e znotrajin v zaprtih prostorih, kot so
domovi;

e v zaprtih delovnih prostorih kot so
trgovine ali pisarne;

e v zaprtih prostorih za nastanitev, kot
so kmetije, hoteli, penzioni.

e Naprave ne uporabljajte na prostem.

Splos$na varnost

e Ko Zelite proizvod odstraniti/odvreci,
Vam priporo¢amo, da se posvetujete
s pooblasceno servisno sluzbo
in organi, da pridobite potrebne
informacije.

e Pri morebitnih vpraSanijih ali tezavah
s hladilnikom se posvetuite s
pooblasceno servisno sluzbo. Brez
sporoCila pooblasceni servisni sluzbi
ne posegajte v hladilnik sami ali s tujo
pomodjo.

e Zanaprave z zamrzovalnim
delom; Sladoleda in ledenih kock
ne jejte takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnega delal (Povzrocijo lahko
ozebline v ustih.)

e Zanaprave z zamrzovalnim delom;

V zamrzovalnem delu ne shranjujte
tekocin v steklenicah ali plocevinkah.

4

V nasprotnem primeru lahko pocijo.

e Zamrznjenih zivil se ne dotikajte z
rokami, saj lahko primrznejo.

e Pred CiS¢enjem ali odtajanjem
hladilnik izkljuCite iz elektriCnega
omreZja.

¢ Hiladilnika nikoli ne &istite in odtajajte
s paro ali parnimi Cistilnimi sredstvi.
Para lahko pride v stik z elektricnimi
deli in povzroCi kratki stik ali elektricni
udar.

e Delov hladilnika kot so vrata nikoli ne
uporabljajte kot opornike ali stopnico.

eV hladilniku ne uporabljajte elektri¢nih
naprav.

e Delov, kjer hladilno sredstvo kroZi,
ne poskoduijte z napravami za
vrtanje ali rezanje. Cese plinski
kanali izparilnika, podaljski cevi ali
povrsinske previeke prebodejo, lahko
hladilno sredstvo prodre in povzrodi
drazenje koZe ali poskodbe odi.

¢ Ne pokrivajte ali blokirajte zracnih
odprtin na hladilniku z nobenim
materialom.

e Elektricne naprave lahko popravijajo
samo pooblas€ene osebe. Popravila,
ki jin izvajajo nepooblastene osebe,
povzrocijo nevarnost za uporabnika.

e \/ primeru kakrsnekoli napake ali
pred vzdrzevalnimi deli in popravili
obvezno izkljucite elektricno napajanje
hladilnika tako, da izkljucite zadevno
varovalko ali iztaknete vti¢ naprave.

e Ko izklopite Vti€, ne vlecite za kabel.

e Koncentrirane alkoholne pijace
hranite dobro zaprte in v pokoncénem
polozaju.

V hladilniku nikoli ne shranjujte
razprsilcev, ki vsebujejo vnetljive in
eksplozivne substance.
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Za pospesevanje postopka odtajanja
ne uporabliajte mehanskih naprav ali
drugih pripomockov, razen tistih, ki jih
priporoCa proizvajalec.

Naprave naj ne uporabljajo osebe

s fiziCnimi, senzornimi ali duSevnimi
motnjami ali osebe, ki nimajo
potrebnega znanja oziroma izkusen;
(vkljucno z otroki), razen Ce jih nadzira
0seba, ki je odgovorna za njihovo
varnost ali oseba, ki jim bo ustrezno
svetovala glede uporabe naprave.

Ne uporabljajte poskodovanega
hladiinika. Ce imate kakrgne koli
pomisleke, se obrnite na servisno
sluzbo.

ElektriCna varnost hladilnika je
zagotovliena, le ¢e ozemljitveni sistem
v hiSi ustreza standardom.
Izpostavijanje proizvoda dezju, snegu,
soncu ali vetru predstavija elektri¢no
nevarnost.

Ce je napetostni kabel poskodovan,
se obrnite na pooblaséeno servisno
sluzbo, da se izognete nevarnostim.
Hladilnika med montazo nikoli ne
vkljucite v vtinico. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost smrti ali
resne poskodbe.

Hladilnik je namenjen samo
shranjevanju zivil. Ne uporabljajte ga v
druge namene.

Etiketa s tehni¢nimi specifikacijami se
nahaja na levi steni znotraj hladilnika.
Hladilnika ne prikljuCujte na sisteme
varCevanja elektri¢ne energije, saj ga
lahko poskoduijejo.

Ce je na hladiiniku modra luéka, ne
glejte vanjo z golim ocesom ali skozi
opti¢ne naprave dlie Casa.

Pri hladilnikih z ro¢nim upravijanjem,
pocCakajte vsaj 5 minut, preden ga

po elektriénem izpadu ponovno
priklucite.
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Ce napravo dobi nov lastnik, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.
Med prenasanjem hladilnika ne
poskoduijte napetostnega kabla.
Upogibanije kabla lahko povzrodi
pozar. Na napetostni kabel nikoli ne
postavijajte tezkih predmetov. Ko
napravo priklapljiate, se ne dotikajte
vtiCa z mokrimi rokami.

Hiladilnika ne prikljucujte v razrahljano
vticnico.

|z varnostnih razlogov na notranjin
ali zunanijih delih naprave ne Skropite
vode.

V blizini hladilnika ne prsite vnetljivih
plinov, kot je propan, saj obstaja
nevarnost pozara ali eksplozije.

Na hladilnik nikoli ne postavijajte
posod z vodo, saj to lahko povzrodi
elektri¢ni udar ali pozar.

Hladilnika ne preobremenjuijte s
prekomernimi koliginami Zivil. Ce je
naprava prenapolnjena, lahko Zivila
med odpiranjem vrat hladilnika padejo
dol in vas poskoduijejo ali povzrocijo
Skodo na hladilniku. Na hladilnik
nikoli ne postavijajte predmetov, saj
lahko med odpiranjem ali zapiranjem
vrat hladilnika padejo dol.

Cepiv, zdravil, obcutliivin na toploto,
znanstvenih materialov itd. ne
shranjujte v hladilnik, saj zahtevajo
dolo¢eno temperaturo.

Ce hladiinika ne boste uporabljali
dlie Casa, ga izklopite. Tezave v
napetostnem kablu namre¢ lahko

sL povzrocijo pozar.



e Konico Vti¢a je treba redno Cistiti, saj
lahko v nasprotnem primeru povzroci
pozar.

e Konico Vtica je treba redno &istiti s
suho krpo, saj lahko v nasprotnem
primeru povzroci pozar.

e Ce nastavijive noge niso dobro
namesCene na tleh, se hladinik lahko
premika. Ce nastavijive noge dobro
namestite na tla, lahko preprecite
premikanje hladilnika.

¢ Med prenaSanjem hladilnika ne
drZite za roCaje na vratih, saj jih lahko
odtrgate.

e Ce napravo namestite zraven
drugega hladilnika ali zamrzovalnika,
naj bo razdalja med napravami vsaj 8
cm. V nasprotnem primeru se lahko
na sosednjih stenah naprav pojavi
viaga.

Za naprave z dispenzerjem

za vodo;

Pritisk vodovodnega omrezja naj
bo vsaj 1 bar. Pritisk vodovodnega
omrezja naj bo najveC 8 barov.

e Uporabljiajte samo pitno vodo.

Varnost otrok

e Ceimajo vrata Kjugavnico, jo hranite
izven dosega otrok.

e (Otroke je treba nadzirati, da se ne
igrajo z napravo.

Skladnost z direktivo OEEO

in odstranjevanjem odpadnih

izdelkov:

lzdelek je v skladu z

direktivo EU OEEO

(2012/19/EU). Izdelek

vsebuje simbol za

razvrstitev odpadne
elektricne in elektronske
opreme (OEEQ).
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Izdelek je bil izdelan z
visokokakovostnimi sestavnimi deli

in materiali, ki jih je mogoc¢e ponovno
uporabiti in so primerni za recikliranje.
Odsluzenega odpadnega izdelka ne
odlagajte z obi¢ajnimi gospodinjskimi
in drugimi odpadki. Odnesite ga

na center za zbiranje in recikliranje
elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o teh centrih za zbiranje se
obrnite na lokalne oblasti.

Skladnost z direktivo RoHS:
Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivin in prepovedanih
materialov, ki so navedeni v direktivi.
Informacije o embalazi
Embalazni material izdelka je izdelan iz
materiala, ki ga je mogoce reciklirati, v
skladu z naSimi nacionalnimi okoljskimi
predpisi. Embalaznega materiala ne
odlagajte skupaj z gospodinjskimi

ali drugimi odpadki. Odnesite ga na
zbirna mesta za embalazni material, ki
s0 jih dolodile lokalne oblasti.
Opozorilo HCA

Ce hladilni sistem naprave vsebuje
R600a:

Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da

med uporabo in transportom ne
poskodujete hladilnega sistema in cevi.
V primeru poskodbe, naj proizvod ne
bo v blizini potencialnih virov ognja, ob
katerih se lahko vname in prezracite
prostor, v katerem je naprava.

To opozorilo ne velja, ¢e hladilni
sistem vasSe naprave vsebuje
R134a.
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Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je
navedena na tipski ploSci na levi steni
znotraj hladilnika.

Naprave nikoli ne sezgite, da bi se je
znebili.

Varcevanje z energijo

e V/rat hladinika ne pusCajte odprtih dalj
Casa.

eV hladilniku ne shranjujte toplih Zivil ali
pijad.

e Hiadinika ne napolnite preobilno, saj
s tem preprecite krozenje zraka.

e Hiadiinika ne postavijajte na
neposredno socno svetlobo ali v
blizino naprav, ki oddajajo toploto, kot
s0 pecice, pomivalni stroji ali radiatorji.

e Zivila shranjujte v zaprtih posodah.

e Zanaprave z zamrzovalnim delom;

v napravo lahko shranite najvecjo
koli¢ino zivil, e odstranite polico
ali predal zamrzovalnika. Vrednost
porabe energije se je dolocila, ko
se je odstranila polica ali predal
zamrzovalnika in je bila naprava
napolnjena z najvecjo koli¢ino Zivil.
Uporaba police ali predala glede
na oblike in velikost zivil, ki jih Zelite
shraniti, ne predstavija nevarnosti.

e (Qdtajanje zamrznjenih Zivil v hladiinem
delu, bo privarCevalo energijo in
ohranilo kakovost Zivil.
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Priporocila za predel za
sveza zivila
* Neobvezno

e Preprecite, da bi Zivila priSla v stik s
senzorjem za temperaturo v predelu za
sveza zivila. Da bi v predelu za sveza
zivila ohranili popolno temperaturo za
shranjevanje, poskrbite, da senzorja ne
bodo ovirala Zivila.

¢ \/ napravo ne nalagajte vrocih zivil.
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E Namestitev

/\ Proizvajalec ne bo odgovarial, ¢e ne
boste upostevali informacij v navodilih
za uporabo.

Napotki, ki jih je treba

upostevati ob ponovnem

prevozu hladilnika

1. Hladilnik morate izprazniti in oistiti
pred vsakim prevozom.

2. Police, pripomocke, predale za sveza
Zivila'itd. v hladilniku pred ponovnim
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim
trakom, da jih zaSClitite pred sunki.

3. Embalazo pri¢vrstite z debelimi
trakovi in mo¢nimi vrvmi ter sledite
navodilom za prevoz natisnjenih na
embalazi.

Prosimo, ne pozabite ...

Vsak recikliran material je nujen vir za

naravo in nacionalne vire.

Ce Zelite sodelovati pri recikliranju

embalaznega materiala, se za nadaljnje

informacije obrnite na okoljske organe
ali lokalne oblasti.

Pred uporabo hladilnika
Preden pric¢nete uporabljati hladilnik,
preverite naslednje;

1. Alije notranjost hladilnika suha in
lahko zrak v zadnjem delu prosto
krozi?

2. Prosimo, namestite 2 plasti¢na
klina, kot kaZe slika. Plasti¢na klina
zagotovita potrebno razdaljo med
hladilnikom in steno za neovirano
krozenje zraka. (Slika je samo primer
in se ne sklada popolnoma z vaso
napravo.)

8

3. Notranjost hladilnika odistite kot je
priporoceno v poglavju »Vzdrzevanje
in CiSCenjex.

4. Hiadilnik prikljucite v vticnico
elektricnega omrezja. Ko se vrata
hladilnika odprejo, zasveti notranja lu¢
hladilnega dela.

5. Ko se vklopi kompresor, boste
zaslisali hrup. Tekocina in plini
v hladilnem sistemu obi¢ajno
lahko povzrocijo hrup, tudi kadar
kompresor ne deluje.

6. Sprednji robovi hladilnika so lahko
topli na dotik. To je obi¢ajno. Te
povrsine so oblikovane, tako da so
tople, kar preprecuje kondenzacijo.

Elektricna povezava

Napravo prikljuCite v ozemljeno

vticnico, ki je zascitena z varovalko

ustrezne zmogljivosti.

Pomembno;

e Prikljucitev mora ustrezati nacionalnim
predpisom.

e /i€ napajainega kabla naj bo po
namestitvi lahko dostopen.

e DoloCena napetost mora ustrezati
omrezni napetosti.

e Za prikljucitev ne uporabljajte
podaljSevalnin kablov ali ve€potnih
vtiCev.
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/\ Pogkodovan napajalni kabel lahko
zamenja le usposoblien elektricar.

I\ Naprave ne uporabljajte preden

ni popravijenal Obstaja nevarnost

elektricnega udaral
Odstranjevanje embalaze
Embalazni material je lahko nevaren
za otroke. Embalazni material hranite
izven dosega otrok ali ga odstranite
v skladu z navodili za odstranjevanje
odpadkov. Ne odstranite ga z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.
Embalaza hladilnika je izdelana iz
materiala primernega za recikliranje.
Odstranjevanje starega
hladilnika
Star hladilnik odstranite okolju prijazno.
¢ Glede odstranjevanja hladilnika

se posvetujte s pooblascenim

prodajalcem ali centrom za zbiranje

odpadkov v vasi obdini.
Preden odstranite hladilnik, izklopite
elektriéni vti¢ in onemogocite
morebitne kljucavnice na vratih, da
zaScitite otroke pred nevarnostmi.
Namestitev in montaza

A\ Ce vhodna vrata sobe, kjer boste

namestili hladilnik niso dovolj Siroka, da

bi hladilnik lahko spravili skozi, pokli¢ite

pooblasceno servisno sluzbo, da bodo

odstranili vrata hladilnika in ga bo¢no

spravite skozi vrata.

1. Namestite hladilnik na mesto, ki bo
omogocalo preprosto uporabo.

2. Hladilnik naj ne bo v blizini toplotnih
virov, viaznih prostorov ali neposredne
soncne svetlobe.
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3. Za ucinkovito delovanje mora biti
prostor okrog hladilnika ustrezno
prezragen. Ce bo hladilnik names&en
v vdolbino v steni, mora biti najman;

5 cm razmika od stropa in najmanj

5 cm razmika od stene. Ce so tla
pokrita s preprogo, mora biti proizvod
2,5 cm nad tlemi.

4. Da bi preprecili tresenje, namestite
hladilnik na ravno talno povrsino.
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Zamenjava zarnice
Zamenjavo zarnice, ki se uporablja
za osvetlitev hladilnika, narocite na
pooblaséenem servisu.

Andra doérréppningsriktning
Dorroppningsriktningen pa kylskapet
kan &ndras beroende pa den plats
dar du anvander den. Om detta ar
nddvandigt ska du kontakta ndrmaste
auktoriserade service.

Opozorilo za odpiranje vrat

Ko so vrata hladilnega ali
zamrzovalnega dela odprta, se po
doloCenem Casu sprozi zvocno
opozorilo. Zvogni alarm ugasne,
ko pritisnete katerokoli tipko na
prikazovalniku ali zaprete vrata.

10

Nastavitev nogic

Ce va$ hladilnik ni izravnan;

Hladilnik lahko izravnate tako, da
sprednje noge zavrtite, kot kaze

slika. Kot, kjer je noga, je spuscen,

Ce obrnete v smeri Crne puscice in
dvignjen, &e obrnete v nasprotno smer.
OlajSajte si delo in prosite za pomod
drugo osebo, ki naj rahlo privzdigne
hladilnik.

@ @

g ]
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n Priprava

G Hiadilnik morate namestiti vsaj 30
cm od virov toplote kot so kuhalne
plosce, pedice, glavni grelci ali
Stedilniki in vsaj 5 cm od elektricnih
pecic, prav tako ga ne postavijajte na
neposredno soncno svetlobo.

G Temperatura prostora kjer boste
namestili hladilnik naj bo vsaj 10 °C.
Delovanje hladilnika v hladnejSih
pogaijih ni priporocliivo, saj vpliva na
njegovo ucinkovitost.

G) Prepricajte se, da je notranjost
hladilnika popolnoma dista.

@ Ce bosta dva hladilnika nameséena
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2
cm razmika.

G) Pri prvi uporabi hladilnika upostevaite
naslednja navodila med prvimi Sestimi
urami delovanja.

- Izognite se pogostemu odpiranju
vrat.

- Delovati mora prazen, brez Zivil.

- Hiadlinika ne izklopite. Ce se pojavi
nenadzorovan izpad elektrike,
upostevajte opozorila v poglavju
»Priporocliive resitve za tezavex.

G Originalno embalazo in penasti
material shranite za prihodnji prevoz
ali premikanje.

11

SL



B uporaba hiadilnika

Indikatorska tabla
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1- Funkcija hitrega zamrzovanja
Kazalec hitrega zamrzovanja (Fast
Freeze) bo ostal prizgan dokler

je omogocena funkcija hitrega
zamrzovanja (Fast Freeze). Za preklic
funkcije ponovno pritisnite gumb
za hitro zamrzovanje (Fast Freeze).
Kazalec hitrega zamrzovanja (Fast
Freeze) se bo izkljucil in preklopil

na obiajne nastavitve. Ce funkcije
hitrega zamrzovanja (Fast Freeze)
ne preklicete, se bo po 4 urah ali
ko zamrzovalni del doseze Zeleno
temperaturo samodejno izklopila.

Ce zelite zamrzniti velike koligine
svezih zivil, pritisnite gumb za hitro
zamrzovanje (Fast Freeze) preden jih
postavite v zamrzovalni del. Ce gumb
za hitro zamrzovanje (Fast Freeze)
pritisnete vecCkrat v kratkih intervalih,
kompresor ne bo pricel z delovanjem
nemudoma, saj se vklopi zascitni
sistem elektronskega vezja.

Po vzpostavitvi napetosti v primeru
izpada elektrike se funkcija ne povrne.

2- Kazalec za hitro zamrzovanje
Ko je funkcija hitrega zamrzovanja
(Fast Freeze) vklopliena, ikona utripa v
animiranem nacinu.

Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vaSemu
proizvodu. Ce naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje doloCenih delov, so veljavni za

druge modele.

12
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3- Funkcija nastavitve
zamrzovalnika (Freezer Set)
Funkcija omogoca nastavitve
temperature zamrzovalnega dela.
Temperature zamrzovalnega dela
nastavite na -18, -20, -22, -24, Ce
pritisnete gumb zaporedoma.

4- Kazalec nastavitve temperature
zamrzovalnega dela

Prikazuje nastavljeno temperaturo
zamrzovalnega dela.

5- Funkcija nastavitve hladilnika
(Fridge Set)

Funkcija omogoc&a nastavitve
temperature hladiinega dela.
Temperature hladilnega dela nastavite
na g, 6, 4, 2, Ce pritisnete gumb
zaporedoma.

6- Kazalec nastavitve temperature
hladilnega dela

Prikazuje nastavljeno temperaturo
hladilnega dela.

7- Funkcija hitrega hlajenja (Quick
Fridge)

Ko pritisnete gumb za hitro hlajenje
(Quick Fridge), bodo temperature
predela hladnejSe od nastavljenih
vrednosti. Ta funkcija se uporablja za
zivila, ki jih postavite v hladilni del in
Zelite, da se hitro ohladijo. Ce Zelite
ohladiti velike koli¢ine svezih zivil,
vklopite funkcijo preden postavite Zivila
v hladilnik. Kazalec hitrega hlajenja
(Quick Fridge) bo ostal prizgan dokler
je omogocena funkcija hitrega hlajenja
(Quick Fridge). Za preklic funkcije
ponovno pritisnite gumb za hitro
hlajenje (Quick Fridge) Kazalec hitrega
hlajenja (Quick Fridge) se bo izkljucil in
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preklopil na obi¢ajne nastavitve. Ce
funkcije hitrega hlajenja (Quick Fridge)
ne prekliCete, se bo po 2 urah ali ko
hladilni del doseze zeleno temperaturo
samodejno izklopila.

Po vzpostavitvi napetosti v primeru
izpada elektrike se funkcija ne povrne.

8- Kazalec hitrega hlajenja (Quick
Fridge)

Ko je funkcija hitrega hlajenja (Quick
Fridge) vklopliena, ikona utripa v
animiranem nacinu.

9. Funkcija zaklepa

Funkcijo zaklepa vklopite, Ce istoCasno
pritiskate gumba za nastavitev
zamrzovalnika (Freezer Set) in
hladilnika (Fridge Set) 2 sekundi.

Ko je vklopliena funkcija zaklepa,

je izbira drugih funkcij na zaslonu
onemogocena. Funkcijo zaklepa
izklopite, Ce istoCasno pritiskate
gumba za nastavitev zamrzovalnika
(Freezer Set) in hladilnika (Fridge Set) 3
sekunde.

10- Varéna funkcija (Eco-Fuzzy)
(posebej varcéna uporaba)

Var¢no funkcijo (Eco Fuzzy) vklopite,
Ce za 3 sekunde pritisnete gumb za
hitro zamrzovanje (Fast Freeze). Ko
je funkcija vklopliena, bo hladilnik
najkasneje po 6 urah pricel delovati
v najvar¢nejsem nacinu in vklopil se
bo kazalec var¢ne uporabe. VarCno
funkcijo (Eco Fuzzy) izklopite, Ce
ponovno pritisnete gumb za hitro
zamrzovanje (Fast Freeze) 3 sekunde.
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11- Kazalec visoke temperature /
opozorila na napako

Ta lucka se prizge pri napakah visokih
temperatur in opozorilih na napako.

12. Kazalec varcéne uporabe
Kazalec var¢ne uporabe se vklopi, ko
je zamrzovalni del nastavljen na -18
°C. Kazalec var¢ne uporabe se izklopi,
ko izberete funkcijo hitrega hlajenja
(Quick Fridge) ali hitrega zamrzovanja
(Quick Freeze).

13- Lucka kazalca za ionizator
Signalna lu¢ka nenehno sveti. Ta lucka
naznanja, da je hladilnik zasciten pred
bakterijami.

14- Kazalec vlage

Signalna lucka nenehno sveti. Ta luCka
naznanja, da so zivila v hladilniku
shranjena za dlje ¢asa pri popolni viagi.

14
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Nastavitev Nastavitev
zamrzovalnega hladilnega Vzroki
dela dela
-18°C 4°C To je obicajna priporocljiva nastavitev.
20, -22 ali -24°C | 4°C Te nastavitve so priporocljive, Ce .
temperatura prostora presega 30 °C.
Funkcija hitrega Uporabite, ko zelite v kratkem ¢asu
zamrzovanja 4°C zamrzniti hrano. Ko je postopek koncan,
se hladilnik nastavi na prejSnji nacin.
Ce menite, da zaradi toplih razmer ali
-18 °C ali hladneje  [2°C pogostega odpiranja in zapiranja vrat
hladilni del ni dovolj hladen.
o To nastavitev uporabite, ¢e je hladilni del
Funkcija hitrega . Do e v
o 1 . o : prenapolnjen ali Ce zelite hitro ohladiti Zivila.
-18 °C ali hladneje | hlajenja (Quick . e . .
Fridge) Priporocljivo je, da funkcijo hitrega hlajenja
vkljucite 4-8 ur preden boste vstavili Zivila.

amrzovanje svezih zivil
Preden postavite Zivila v hladilnik jih
zavijte ali pokrijte.
Topla Zivila ohladite na sobno
temperaturo preden jih postavite v
hladilnik.
Zivila, ki jih Zelite zamrzniti, morajo biti
sveza in kakovostna.
Zivila razdelite v koligine glede na
druzinsko porabo na dan ali obrok.
Zivila zapakirajte nepredusno, da se
ne izsusijo, Ceprav bodo shranjena le
za kratek Cas.
Materiali za pakiranje se ne smejo
trgati, biti morajo odporni na
mraz, vlago, vonj, olja in kisline
ter nepredusni. Dobro jih zaprite,
materiali pa morajo prav tako biti
preprosti za uporabo in primerni za
globoko zamrzovanie.
Zamrznjena zivila porabite
nemudoma, ko se odtalijo ter jih nikoli
ne zamrznite ponovno.
Ce Zelite ohraniti najboljge rezultate,
upostevajte naslednja navodila.

1. Ne zamrzujte velike koliCine Zivil
naenkrat. Kakovost zivil se najbolje
ohrani, e so globoko zamrznjena v
¢im krajSem Casu.

Ce v predel za zamrzovanije shranite
topla Zivila, bo hladilni sistem deloval
neprestano, dokler zivila ne bodo
popolnoma zamrznjena.

Pazite, da ne zameSate zamrznjenih
in svezih Zivil.

Priporocila za shranjevanje
zamrznjenih zivil

¢ Vnaprej pakirana zamrznjena Zivila

iz trgovine shranite po navodilih
proizvajalca zamrznjenih zivil za predel
za shranjevanje zamrznjenih zivil

i * *] (4 zvezdice).

Da bi ohranili visoko kakovost
proizvajalca zamrznjenih zivil in
prodajalca Zivil, upostevajte naslednje:
1. Po nakupu nemudoma postavite
zavitke v zamrzovalnik.

PrepriCajte se, da je vsebina
oznacCena in datirana.

datumov »Uporabno dox, »Najbolie
porabiti do« na etiketi ne prekoracite.

3.
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Odtajanje

Predel zamrzovalnik se samodejno
odtaja.

Postavitev zivil

Razlicna
Police zamrznjena zivila,
zamrzovalnega | kot so meso, ribe,
dela sladoled, zelenjava
itd
Pladenj za jajca | Jajce

Zivila v ponvah,

Police pokritih kroznikih

hladiinega dela | in zaprtih
posodah.
Majhna in

Police na vratih zallpeikifana Zvila
ali pijace (kot

hladinega dela | _ mleko, sadni

sokovi in pivo)

Predel za sveza . . .
Zelenjava in sadje

zivila
Delikatesni izdelki
Svez predal (sir, maslo, salame
itd.)
nformacije za globoko
zamrzovanje
Da bi ohranili kakovost Zivil, jih pri
postavitvi

v hladilnik zamrznite v &im krajSem
Casu.

Standard TSE zahteva (pod dolocenimi
merilnimi pogoji), da hladilnik pri

32°C temperature prostora v 24

urah na vsakih 100-litrov prostornine
zamrzovalnika zamrzne vsaj 4,5 kg zivil
na -18°C ali nizje.

Zivila lahko dalj &asa hranite pri -18°C
ali nizjih temperaturah.
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Svezino Zivil lahko ohranite veC
mesecev (pri -18°C ali nizjih
temperaturah v globokem
zamrzovanju).

OPOZORILO! /A

e Zivila razdelite v koli¢ine glede na
druzinsko porabo na dan ali obrok.

e Zivila zapakirajte nepredusno, da se

ne izsusijo, Ceprav bodo shranjena le

za kratek Cas.

Potrebni materiali za pakiranje;

Na mraz odporen lepilni trak.

Samolepilna nalepka.

Gumica.

Pisalo.

Materiali za pakiranje Zivil se ne smejo

trgati, biti morajo odporni na mraz,

vlago, vonj, olja in kisline.

Pazite, da Zivila za zamrzovanje

ne pridejo v stik s predhodno

zamrznjenimi zivili, saj lahko povzrodijo

delno taljenje.

Zamrznjena zivila porabite nemudoma,

ko se odtalijo ter jih nikoli ne zamrznite

poNovVNO.
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Higiena+: Fotokatalisticni filter v
zratnem kanalu hladilnika pomaga
ohranjati Gist zrak v notranjosti. Ta filter
hkrati zmanjsa neprijeten von.

lon+: lonizator, ki je v zranem kanalu
hladilnika, ionizira zrak. Zahvaljujo¢
temu sistemu se Stevilo bakterij v zraku
in neprijeten vonj, ki nastane zaradi
njih, zmanjsa.

17

Ledomat in posoda za
shranjevanje ledu

Uporaba ledomata

* Ledomat napolnite z vodo in ga
postavite na ustrezno mesto. Led

bo pripravljen priblizno v dveh urah.
Ledomata ne odstranjujte iz svojega
mesta, da bi vzeli led.

* Gumbe na njem zavrtite v smeri
urinega kazalca za 90 stopin.

Kocke ledu v celicah bodo padle v
posodo za shranjevanje ledu spodaj.
* Posodo za shranjevanje ledu lahko
izvleCete in postrezete kocke ledu.

* Ce zelite, lahko kocke ledu hranite v
posodi za shranjevanje ledu.
Posoda za shranjevanje ledu
Posoda za shranjevanje ledu je
namenjena le zadrzevanju kock ledu.
V posodo ne Vvlivajte vode, saj se lahko
zlomi.
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Filter proti neprijetnim
vonjavam

Filter proti neprijetnim vonjavam v
zracnem kanalu predelka hladilnika
zagotovi zaS¢ito pred nastajanjem
neprijetnih vonjav v hladilniku.

Prosimo, da ga ocistite s Cisto vodo in
ga pustite vsaj 4 ure, da se posusi na
soncu, preden ga ponovno vstavite. To
opravite vsakih 6 mesecev.

18

Predelka za prigrizke

Notranjo prostornino hladilnika
povecate tako, da odstranite predelek
za prigrizek. Povlecite predelek proti
sebi; vlecite, dokler ga ne zadrZi
zaustavljalo. Dvignite prednji del za
priblizno 1 cm in ponovno povlecite
predelek proti sebi ter ga v celoti
vzemite ven.

V ta predelka lahko namestite zivila,

ki jih zelite pripraviti za zamrzovanje.
Ta predelka lahko uporabite tudi za
shranjevanje zivil na temperaturi, za
nekaj stopinj manjsi od tiste v predelku
zamrzovalnika.

(——
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ﬂVzdrievanje in ¢iS¢enje

bencina, benzena ali podobnih snovi.

/A Priporotamo, da napravo pred

@

CiSCenjem izkljuCite iz elektricnega
omrezja.

Za CisCenje ne uporabljajte ostrih
abrazivnih predmetov, mila,
gospodinjskih Cistil, Sistilnih sredstev
in loscila.

Omarico hladilnika oCistite z mlacno
vodo in jo do suhega obriSite.

Za CiSCenje notranjosti uporabite
izzeto krpo, ki ste jo namodili v
raztopino ene Cajne Zlicke sode
bikarbonata in 500 ml vode ter nato
do suhega obriSite.

Preprecite, da bi ohisje Iuci in ostali
elektricni predmeti prisli v stik z vodo.
Ce hladilnika dalj asa ne boste
uporabljali, izkljucite elektricni kabel,
odstranite vsa zivila, ga oCistite in
pustite vrata priprta.

Preverite, da so tesnila na vratih Cista
in ne vsebujejo delcev Zivil.

Ce Zelite odstraniti vratne police, jih
izpraznite in jih enostavno potisnite
navzgor od podlage.

G Za &isCenje zunanjih povrsin

in kromiranih delov izdelka ne
uporabljajte Cistilnih sredstev ali
klorirane vode. Klor povzro&i korozijo
na kovinskih povrsinah.

19

Zascita plasti¢nih povrsin

@

Tekocega olja ali na olju kuhanih jedi
ne shranjujte v hladilniku v odprtih
posodah, saj lahko poskodujejo
plasti¢ne povrsine hladiinika. Ce

na plastic¢nih povrsinah razliete olie
ali jih umazete z oliem, jih odistite in
splaknite s toplo vodo.

Steklena vrata

@

@
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Steklo vrat je kalieno za vedjo
odpornost proti udarcem in zlomu.
Zadnja povrsina stekla pa je
previecena z zasSditnim filmom kot
dodatni varnosti ukrep, ki preprecuje,
da bi steklo ob zlomu povzrocilo
Skodo okolici.



Priporocljive reSitve za tezave

Prosimo, preglejte ta seznam preden poklicete servisno sluzbo. Lahko Vam
prihrani €as in denar. Na seznamu so pogoste pritoZbe, ki niso posledica

pomanikljive izdelave ali materiala. Nekatere izmed opisanih znacilnosti, morda
ne veljajo za vaso napravo.

Hladilnik ne deluje.

Ali je hladilnik pravilno priklju¢en? Prikljucite vti€ v vtiCnico na steni.
Ali je glavna varovalka ali pa varovalka vticnice v katero je prikljucen hladilnik
pregorela”? Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela (MULTIZONE, COOL CONTROL
in FLEXI ZONE).

Zelo hladne prostorske razmere. Pogosto odpiranje in zapiranje vrat. Visoka
vlaznost v prostoru. Shranjevanije Zivil, ki vsebuiejo tekocino, v odprtih posodah.
Vrata so bila priprta. Termostat preklopite na hladnejSo stopnjo.

Vrata naj bodo odprta manj ¢asa ali pa jih ne uporabljajte tako pogosto.

Zivila, ki so shranjena v odprtih posodah, pokriite z ustrezno ovojnino.
Kondenzacijo obrisite s suho krpo in preverite, Ce se ponovi.

Kompresor ne deluje

Termicna zaScita kompresorja bo med nenadnimi izpadi elektriénega toka ali pri
izkljuCevanju-vkljuCevanju pregorela, saj pritisk hladiinega sredstva v hladilnem
sistemu $e ni uravnoteZen. Po priblizno 6 minutah se bo hladilnik zagnal. Ce se
hladilnik po tem ¢asu ne zazene, poklicite servisno sluzbo.

Hladilnik se odtaja. Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to
obicajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih.

Hiladilnik ni vkljuCen v vti¢nico. PrepriCajte se, da je vti€ pravino vstavijen v
vticnico.

Ali so temperature pravino nastavijene?

Izklop energije.

Delovanije hladilnika je pogosto ali traja dalj Casa.
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e Nova naprava je SirSa od prejSnje. To je obicajno. Veliki hladilniki delujejo dal

Casa.

Temperatura prostora je visoka. To je obicajno.

Hiadilnik je bil pred kratkim prikljucen ali pa je bil prenapolnjen z Zivili. Popolno
ohlajanje hladilnika lahko traja nekaj ur dlje.

¢ V/ hladinik so bile nedavno postavijene vecje kolicine toplih Zivil. Topla Zivila
povzrocijo daliSe delovanje hladilnika, da dosezejo varno temperaturo za
shranjevanje.

¢ \/rata so se pogosto odpirala ali bila dalj asa priprta. Topel zrak, ki je priSel v
hladilnik, povzroCa daljSe delovanje hladilnika. Virata odpirajte manj pogosto.

¢ \rata zamrzovalnega ali hladilnega dela so bila priprta. Preverite, Ce so vrata
dobro zaprta.

e Hiadilnik je nastavljen na zelo nizko temperaturo. Temperaturo hladilnika nastavite
na toplejSo stopnjo in pocakaite, da jo doseze.

e Tesnilo na vratin hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrablieno, zZlomljieno
ali nepravino namesceno. Tesnilo odistite ali zamenjajte. Poskodovano/
Zlomlieno tesnilo povzroca, da hladilnik deluje dalj asa za vzdrzevanje trenutne
temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika
ustrezna.

e Temperatura zamrzovalnika je nastavliena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo
zamrzovalnika nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika
ustrezna.

e Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo
hladilnika nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Zivila shranjena v predalih hladiinega dela zamrzujejo.

e Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo
hladilnika nastavite na toplejSo stopnjo in preverite.

Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke.

e Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo visoko stopnjo. Nastavitev hladilnika
vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo hladilnika ali
zamrzovalnika, da dosezete ustrezno temperaturo.

Vrata so se pogosto odpirala ali bila dalj ¢asa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.
Vrata so priprta. Dobro zaprite vrata.

¢ \/ hladilnik je bila nedavno postavijena vecja kolicina toplih zivil. Pocakajte, da
hladilnik ali zamrzovalnik doseze zeleno temperaturo.

e Hiadilnik je bil pred kratkim priklju¢en. Popolno ohlajanje hladilnika je dolgotrajen
postopek.

Med delovanjem hladilnika se hrup poveca.
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e Ucinkovitost delovanja hladilnika se lahko spremeni glede na spremembe
temperature prostora. To je obi¢ajno in ni napaka.

e Neravna ali slabotna tla. Hladilnik se med pocasnim premikanjem trese.
Prepricajte se, da so tla ravna in dovolj mo¢na podpora za hladilnik.

e Hrup lahko povzro¢ajo predmeti, ki so postavijeni na hladilniku. Odstranite
predmete na vrhu hladilnika.

¢ Nacin delovanja hladilnika povzro¢a pretok tekocine in plinov. To je obicajno in ni
napaka.

Za ohladitev hladilnika se uporabljajo ventilatoriji. To je obicajno in ni napaka.

¢ \foce in viazno vreme poveca zaledenitev in kondenzacijo. To je obicajno in ni
napaka.
Vrata so priprta. PrepriCajte se, da so vrata popolnoma zaprta.
Vrata so se pogosto odpirala ali bila dalj ¢asa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.

e \laga v zraku, kar je obiCajno pri viaznem vremenu. Ko se vlaga zniza, bo
kondenzacija izginila.

¢ Notranjost hladilnika naj bo Cista. Notranjost hladilnika oCistite z gobo, mlacno ali
gazirano vodo.

e \/onj povzro¢ajo nekatere posode ali materiali pakiranja. Uporabite druge posode
ali drugacno vrsto materialov pakiranja.

e Ovojnine Zivil preprecujejo zapiranje vrat. Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata.

e Hiadilnik ni popolnoma pokonéno postavlien na tla in se zatrese Ze ob rahlem
premiku. Prilagodite vijake za nastavitev.

e Neravna ali Sibka tla. PrepriCajte se, da so tla ravna in primerna podpora za
hladilnik.

e Zivila se dotikajo stropa predala. Ponovno razporedite Zivila v predalu.
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Molimo prvo procitajte ovaj priruc¢nik!

Postovani kupci,

Nadamo se da ¢e vam nas proizvod, proizveden u suvremenim postrojenjima i provjeren po
strogim procedurama kontrole kvalitete, pruziti uCinkovit rad.

Zbog toga vam preporucujemo da pazljivo procitate cijeli prirucnik proizvoda prije uporabe te da
ga Cuvate na pristupacnom mjestu zbog buduce uporabe.

Ovaj priru¢nik

e Ce vam pomodi da koristite svoj uredak brzo i sigurno.

e Proditajte prirucnik prije instaliranja i rada s vasim proizvodom.

e  Sliedite upute, posebno one vezane za sigurnost.

o Cuvajte priruénik na lako dostupnom mjestu jer bam moze zatrebati kasnije.

e Osim toga, takoder procitajte druge dokumente dostavijene s vasSim proizvodom.
Molimo imajte na umu da ovaj priru¢nik moze vrijediti i za druge modele.

Simboli i njihovi opisi

Ovaj korisnicki priru¢nik sadrzi sliedece simbole:
Vazne informacije ili korisni savjeti za uporabu.
Upozorenja protiv opasnosti po Zivot i imovinu.
Upozorenje protiv elektricnog napona.
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n Vas hladnjak

*4

10

10

Ventilator

Podesive police kucista
Polica za vino

Pretinac za povrée

Drugi kat pretinaca za povrée
Poklopac odijelika za povrée
Odjeljak za povrce

Spremnik za led

© N oA N~

9.
10.

11.
12.
13.
14.
15.
16.

17.
* Izbor

Odieliak za brzo smrzavanje
Odijeliak za duboko zamrzavanje
Zragni grill

Prilagodljive prednje noZice
Police vrata odjeljka hladnjaka
Drza¢ jaja

Drza¢ za boce

Odjeljak hladnjaka

Odieljak Skrinje

ni

G Slike koje se nalaze u ovom priru¢niku su shematske i mozda se ne ogovaraju u
potpunosti vasem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrzani u proizvodu kaji
ste kupili, onda to vriiedi za ostale modele.
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HVaina sigurnosna upozorenja

Molimo pregledajte sliedece informacije.
Nepridrzavanje ovih informacija moze
uzrokovati ozljede ili materijalnu Stetu. U
suprotnom ¢e sva upozorenja i obveze za

Para i rasprSujuca sredstva za Cis¢enje se
nikada ne smiju koristiti tigkom postupka
CiSéenja i odmrzavanja u vaSem hladnjaku.

pouzdanost postati nevaljane.

Vijek uporabe kuplienog uredaja je 10
godina. Ovo je razdoblje potrebno za Cuvanje
rezervnih dijelova da bi uredaj radio kako je
opisano.

Predvidena namjena

Ovaj je proizvod predviden za uporabu

u zatvorenom prostoru, npr. unutar kuce;

u zatvorenim radnim okruzenjima, kao Sto
su trgovine i ured;

u zatvorenim prostorima za smijestaj, kao

§to su kuce na farmama, hoteli, penzioni.

Ovaj se proizvod ne smije se koristiti vani.

Opca sigurnost

Kad budete Zelieli odloziti uredaj,
preporucujemo da konzultirate ovlasteni
servis da biste saznali potrebne informacije i
ovlastena tijela.

Konzultirajte se s ovlastenim servisom za
sva pitanja i probleme vezane za hladnjak.
Nemoijte intervenirati ili dopustiti da netko
intervenira na hladnjaku bez prethodnog
obavjestavanja ovlastenih servisa.

Za proizvode u odjeliku Skrinje; Ne jedite
kornete sladoleda i kockice leda odmah
nakon vadenja kad ih izvadite iz odjelika
hladnjaka! (To moze uzrokovati ozliede od
hladnoce u vasim ustima.)

Za proizvode s odjelikom sa skrinjom; ne
stavljajte tekucinu u bocama i konzervama
u odjeljak skrinje. U suprotnom bi mogli
puknuti.

Ne dodirujte smrznutu hranu rukom; moze
vam se zalijepiti za ruku.

Iskljucite svoj hladnjak prije ¢iscenja li
odmrzavanja.
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U takvim sluCajevima, para moze dodi u
kontakt s elektricnim dijelovima i uzrokovati
kratki spoj ili strujni udar.

e Nikada ne koristite dielove vaseg hladnjaka,
kao Sto su vrata, za pridrzavanie il za
stajanje na njima.

e Ne koristite elektricne uredaje unutar
hladnjaka.

e Ne ostecujte dijelove gdije cirkulira rashladno
sredstvo pomocu alata za busenie ili
rezanje. Rashladno sredstvo koje moze
eksplodirati kad se plinski kanali isparivaca,
produzetka cijevi ili povrsinskih premaza
probuse, moze uzrokovati iritaciju koze i
ozliede oka.

e Ne pokrivajte i ne blokirajte otvore za
ventilaciju na vasem hladnjaku bilo kakvim
materijalom.

e  clektriCne aparate smiju popravijati samo
ovlastene osobe. Popravke koje izvrse
nestrucne osobe mogu predstavijati rizik za
korisnika.

e U sluCaju bilo kakvog kvara tijekom
odrzavanja ili popravke, otpojite hladnjak s
napajanija ili iskljucivanjem odgovarajuceg
osiguraca ili iskljuCivanjem vaseg uredaja iz
struje.

e Kod iskljucivanja utikaca, nemojte poviaciti
za kabel.

e Stavite jaca pic¢a ¢vrsto zatvorena i
uspravno.

e Nikada ne drZite konzerve sa sprejevima
koji sadrze zapaljive i eksplozivne tvari u
hladnjaku.

e Ne koristite mehanicke uredaje ili druge
nacine za ubrzavanje procesa toplienja,
osim onih koje preporuca proizvodac.
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Ovaj uredaj niie namijenjen uporabi

od strane osoba s fizickim osjetilnim li
mentalnim nedostacima ili osoba bez
znanja li iskustva (ukljucujuci diecu), osim
ako su pod nadzorom osobe koja ée biti
odgovorna za njihovu sigurnost ili koja ¢e ih
valjano upultiti o uporabi proizvoda.

Ne ukljucuite oSteceni hladnjak. Konzultirajte
se sa serviserom ako imate bilo kakvih
nedoumica.

Za elektricnu sigurnost vaseg hladnjaka se
jamci samo ako je uzemlienje u vasoj kuci u
skladu sa standardima.

IzZlaganje proizvoda kisi, snijegu, suncu

i vietru je opasno u pogledu elektricne
sigurnosti.

Kad je ostecen kabel, javite se oviastenom
servisu da izbjegnete opasnost.

Nikada ne ukljuéuijte hladnjak u zidnu
utinicu tiigkom instalacije. Inace moZze doci
do opasnosti po zivot ili ozbiljine ozljede.
Hladnjak je namijenjen samo drzanju hrane.
Ne smije se koristiti u bilo koje druge svrhe.
Naljepnica s tehnickim specifikaciiama se
nalazi na lijevoj stienci unutar hladnjaka.
Nikada ne spajajte hladnjak na sustave za
uStedu energije; oni mogu oStetiti hladnjak.
Ako na hladnjaku postaoji plavo svjetlo,
nemojte gledati u plavo svjetlo optickim
alatima.

Za hladnjake kojima se upraviia manualno,
saCekajte bar 5 minuta da biste ukljucili
hladnjak nakon nestanka el. energije.
Ukoliko se uredaj da nekom drugom,
korisniCki prirunik se mora predati novom
vlasniku.

Pazite da ne ostetite kabel kod prijevoza
hladnjaka. Presavijanje kabela moze
uzrokovati pozar. Nikada ne stavijajte teske
predmete na kabel napajanja. Ne dodirujte
utika¢ mokrim rukama kad ukljucujete
uredaj.
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Ne ukljucujte hladnjak ako je elektricna
utiCnica labava.

Voda se ne smije Spricati izravno na
unutarnje il vanjske dijelove proizvoda zbog
sigurnosnih razloga.

Nemoijte Spricati tvari koje sadrze zapaljive
plinove kao $to je propan blizu hladnjaka
da biste izbjegli opasnost od poZara i
eksplozije.

Nikada na hladnjak ne stavijajte posude s
vodom, jer inaCe mogu uzrokovati elektricni
udar ili pozar.

Nemojte prepuniti hladnjak s previse hrane.
Ako se prepuni, hrana moze pasti i ozlijediti
vas kad otvorite vrata. Nikad ne stavijajte
predmete na hladnjak, inace ti predmeti
mogu pasti kad otvarate ili zatvarate vrata
hladnjaka.

Proizvodi za koje je potrebna precizna
kontrola temperature, cjepiva, ligkovi
osjetliivi na toplinu, znanstveni materijali, itd.
se ne smiju drzati u hladnjaku.

Ako se nece koristiti dulie vrijeme, hladnjak
se treba iskljuciti. Moguci problem na kabelu
napajanja moze uzrokovati pozar.

Vrh utikaca se treba redovito Cistiti, u
suprotnom moze uzrokovati pozar.

Virh Cepa se treba Cistiti redovito suhom
krpom; u suprotnom, moze izazvati pozar.
Hladnjak se moZe pomaknuti ako podesive
noge nisu praviino priévrs¢ena na podu.
Pravilno pricvrsc¢ivanje podesivin nogu na
podu moze sprijeciti pomicanje hladnjaka.
Kad nosite hladnjak, nemojte ga drzati za
rucku vrata. U suprotnom, moze puknuti.



e Kad morate staviti svoj proizvod pored
drugog hladnjaka ili Skrinje, udaljenost
izmedu uredaja treba biti najmanje 8 cm.

U suprotnom, susjedne bocne stienke se
mogu naviaziti.

Za proizvode s rasprsivacem

za vodu;
Tlak vode treba biti najmanje 1 bar. Tlak
vode treba biti najvise 8 bara.

e Koristite samo pitku vodu.

Sigurnost djece
e Ako vrata imaju bravu, Klju¢ se treba drzati
podalie od dosega djece.
e Djeca moraju biti pod nadzorom da bi se
sprijecilo neovlasteno koristenje proizvoda.
Uskladenost s Direktivom o
elektricnom i elektronickom
opremom (WEEE) i
zbrinjavanju otpada:
Ovaj proizvod uskladen jes EU
Direktivom WEEE (2012/19/
EU). Ovaj proizvod nosi
lasifikacijsku oznaku za
elektricni i elektronski otpad
(WEEE).
Ovaj je proizvod proizveden s

- visokokvalitetnim dijelovima i

materijalima koji se mogu

ponovno upotrijebiti i prikladni su za reciklazu.

Ne odlazite otpadne uredaje s normalnim
otpadom iz ku¢anstva i drugim otpadom na
kraju servisnog vijeka. Odnesite ga u sabirni
centar za recikliranje elektri¢ne i elektroniCke
opreme. Obratite se lokalnim viastima da
biste saznali vie informacija o sabirnim
centrima.

Uskladenost s Direktivom o
zabrani uporabe odredenih
opasnih tvari u elektri€énoj i
elektronickoj opremi (RoHS):
Proizvod koji ste kupili uskladen je s EU
Direktivom RoHs (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene materijale navedene u
Direktivi.
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Podaci o pakiranju

Ambalazni materijali proizvoda proizvedeni
su od recikliraju¢ih materijala sukladno nasim
nacionalnim propisima o zastiti okolisa.
Ambalazne materijale ne odlazite skupa s
kucnim ili drugim otpadom. Odnesite ih u
sabirne centre ambalaznog otpada koje su
odredile lokalne viasti.

Upozorenje za HCA

Ako rashladni sustav vaseg uredaja
sadrzi R600a:

Ovaj plin je zapaljiv. Zato pazite da tijgkom
uporabe i transporta ne oStetite sustav za
hladenje i cijevi. U slu¢aju ostecenja, drzite
uredaj podalje od potencijalnog izvora
plamena koji moze dovesti do toga da uredaj
zapali, te prozradujete sobu u kojoj se nalazi
ureda.

Ignorirajte ovo upozorenje ako rashladni
sustav vaseg uredaja sadrzi R134a.
Vrsta plina koja se koristi u proizvodu je
navedena na tipskoj plocici koja je na lijevoj
stjenci unutar hladnjaka.

Nikada kod odlaganja ne bacajte uredaj u
vatru.
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Stvari koje se trebaju uraditi

za ustedu energije

e Ne ostavijajte vrata vaseg hladnjaka
otvorena dulje vrijeme.

e Ne stavijajte toplu hranu ili pi¢a u hladnjak.

e Nemojte prepuniti hladnjak tako da se ne
spriecava cirkuliranja zraka u unutrasnjosti.

e Ne postavijajte vas hladnjak izravno na
suncevu svjetlost ili blizu uredaja koji
emitiraju toplinu kao Sto su pecnice, perilice
suda ili radijatori.

e Pazite da drzite svoju hranu u zatvorenim
posudama.

e Zauredaje s odjelikom Skrinje; mozete
spremiti maksimalnu koli¢inu hrane u
Skrinju kad uklonite policu ili ladicu Skrinje.
Vrijednost potrosnje energije koja je
navedena za vas hladnjak je odredena tako
da je uklonjena polica ili ladica Skrinje i pod
maksimalnim opterecenjem. Ne postoji
opasnost od uporabe police ili ladice prema
oblicima i veli¢éinama hrane koja ¢e biti
zamrznuta.

e Toplienje smrznute hrane u odjeliku
hladnjaka ¢e osigurati ustedu energije u
sacuvati kvalitetu hrane.
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Preporuke za odjeljak za

svjezu hranu
* |zborni

¢ Molimo, nemojte dopustiti da bilo kakva
hrana dode u kontakt sa senzorom
temperature u odjeliku za svjezu hranu. Da bi
se odrzavala idealna temperatura za pohranu
odjelika za svjezu hranu, hrana ne smije
blokirati senzor.

e Ne stavljajte toplu hranu u uredaj.
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ﬂlnstalacija

/\ Molimo imajte na umu da se proizvodac
nece smatrati odgovornim ukoliko se ne
budete pridrzavali informacija navedenih u
korisniCkom prirucniku.

Stvari kojih se treba

pridrzavati kod ponovnog

transporta vaseg hladnjaka

1. Va3 hladnjak mora biti ispraznjen i ocigéen
prije bilo kakvog transporta.

2. Police, dodaci, odjeljak za povrce itd.

u vaSem hladnjaku moraju biti Svrsto
pricvrceni lieplivom trakom zbog treskanja
prije ponovnog pakiranja.

3. Pakiranje se mora pricvrstiti lieplivom
trakom i mora se pridrzavati pravila o

transportu ispisanih na pakiranju.
Molimo ne zaboravite...
Svaki reciklirani materijal je nezamijenijiv izvor
za prirodu i za nase nacionalne izvore.

Ako zelite pridonijeti reciklaZi materijala
pakiranja, mozete dobiti dodatne informacije
od ureda za okoli§ ili lokalnih viasti.

Prije ukljucivanja vaseg
hladnjaka

Prije poCetka uporabe vaseg hladnjaka
provjerite sliedece:
1. Jeliunutradnjost hladnjaka suha i moze li
zrak slobodno cirkulirati sa straznje strane?
2. Prednji krajevi hladnjaka mogu biti topli
na opip. To je normalno. Ova podrucja
su napravijena da budu topla da bi se se
izbjegla kondenzacija. MoZete postaviti
2 plasti¢na klina kako je prikazano na slici.
Plasti¢ni klinovi ¢e dati osigurati potrebnu
udaljenost izmedu vaseg hladnjaka i zida da
bi se omogudilo cirkuliranje zraka. (Slika s
lustracijom je samo primijer i ne odgovara u
potpunosti vasem proizvodu.)
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3. Cut ¢ete buku kad kompresor poéne raditi.
Tekucine i plinovi zabrtvijeni u rashladnom
sustavu takoder mogu stvarati buku, Cak
i kad kompresor ne radi i to je potpuno
normalno.

4. Prednji krajevi hladnjaka mogu biti topli
na opip. To je u normalno. Ova podrucja
su napraviiena da budu topla da bi se se
izbjegla kondenzacija.

Elektricno spajanje

Spojite svoj proizvod u uzemljenu uti¢nicu

koja je zasticena osiguracem odgovarajuceg

kapaciteta.

Vazno:

e Spoj mora biti u skladu s nacionalnim
zakonskim odredbama.

e Kabel napajanja mora biti lako dostupan
nakon postavijanja.

e Navedeni napon mora biti jednak naponu
el. energije.

e Produzni kabeli i razvodnici se ne smiju
koristiti za spajanje.

Osteceni kabel napajanja mora zamijeniti
kvalificirani elektricar.

Proizvod ne smije raditi prije popravke!
Postoji opasnost od elektricnog udaral

HR



Odlaganje pakiranja

Materijali pakiranja mogu biti opasni za djecu.
Cuvajte materijale pakiranja dalje od dohvata
djece ili ih odlozite svrstavanjem u skladu s
uputama o odlaganju. Nemojte ih odlagati s
normalnim otpadom iz kuéanstva.

Pakiranje vaseg hladnjaka je proizvedeno od
recikliranih materijala.

Odlaganje stalnog hladnjaka

Odlaganje vaSeg starog stroja bez Stete za

okolis.

e O odlaganju vaSeg hladnjaka se moZete
konzultirati s vaSim ovlastenim dobavljacem
ili centrom za sakupljanje otpada u vasoj
opcini.

Prije odlaganja vaseg hladnjaka, odrezite

elektricni utika¢ i, ukoliko postoje bilo kakve

brave na vratima, onesposobite ih da biste

zastitili djecu od bilo kakve opasnosti.

Postavljanje i instalacija
Ako ulaz u prostoriju gdje ¢e biti
postavljen hladnjak nije dovoljno Sirok da
hladnjak kroz njega prode, pozovite ovlasteni
servis da skine vrata vaseg hladnjaka tako da
kroz vrata prode bocno.
1. Instalirajte va$ hladnjak na mjesto koje
dopusta laku uporabu.
2. Drzite va$ hladnjak podalie od izvora topline,
vlaznih mijesta i direktne sunceve svjetlosti.
3. Dabi se postigao ucinkoviti rad, oko vadeg
hladnjaka mora postojati odgovarajuc¢a
ventilacija.Ako se hladnjak treba postaviti
u otvor u zidu, mora postojati udaljenost
najmanje 5 cm od plafona i 5 cm od zida.
4. Ako je pod prekriven tepinom, vas uredaj
mora biti podignut od poda 2.5 cm.Stavite
svoj hladnjak na ravnu povrSinu poda da
biste sprijecili udarce.
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Promjena lampice za
osvjetljenje

Da biste zamijenili lampicu koja se koristi za
osvjetliavanje, molimo nazovite svoj ovlasteni
servis.

Promjena smjera otvaranja

vrata

Smijer otvaranja vrata vaseg hladnjaka se
moZze promijeniti prema mjestu na kojem ga
koristite. Ako je to potrebno, pozovite svoj
najblizi ovlasteni servis.

Upozorenje o otvorenim

vratima

Kad vrata hladnjaka ili odjeljka Skrinje vaseg
uredaja ostanu otvorena odredeno vrijeme,
zacCut ¢e se zvucno upozorenje. Ovaj zvucni
signal upozorenja se nece Cuti kad se pritisne

Prilagodavanje nogu

Ako va$ hladnjak nije u ravnoteZi;

Mozete postaviti hladnjak u ravnotezu
okretanjem prednijih nozica kako je prikazano
na slici. kut gdje se nalaze noge je spusten
kad okrenete u smjeru crne strelice a dize

se kad okrenete u suprotnom smijeru. Ovaj
postupak ce biti laksi ako nekoga zamolite da
malo podigne hladnjak.

g ]
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n Priprema

Va$ hladnjak se treba postaviti najmanje 30
cm od izvora topline kao $to su plamenici,
pecnice, grijalice i Stednjaci i najmanje 5 cm
dalie od elektricnih pecnica te se ne smiju
stavljati na direktnu suncevu svjetlost.

e sobna temperatura u prostoriji u koju
postavite hladnjak treba biti najmanje 10°C.
Rad vaseg hladnjaka u hladnijim uvjetima
od navedenih se ne preporuca vezano za
ucinkovitost.

e Pazite da se unutrasnjost vaseg hladnjaka
temeljito Cisti.

e Ako se dva hladnjaka trebaju instalirati jedan
do drugog, izmedu njih treba postojati
razmak od najmanje 2 cm.

e Kada prvi put ukljugite hladnjak, molimo
pridrZzavajte se sliedecih uputa tiigkom prvih
Sest sati.

e \fata se ne smiju Cesto otvarati.

e Mora raditi prazan, bez ikakve hrane u
njemu.

e Neiskljucujte va$ hladnjak. Ako dode do
nestanka el. energije na koji ne mozete
utjecati, molimo pogledajte upozorenja u
dilelu "Preporucena rieSenja problema”.

e Originalno pakiranje i materijali od pjene se
trebaju Cuvati zbog buduceg transporta ili
selidbe.

10| HR



E Uporaba vaseg hladnjaka
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1- Funkcija brzog zamrzavanja
Oznaka brzog zamrzavanja ¢e ostati
ukljucena kad je uklju¢ena opcija
brzog zamrzavanja. Da biste opozvali
ovu funkciju, pritisnite ponovno tipku
za brzo zamrzavanje. Oznaka brzog
zamrzavanja ¢e se iskljuciti i vratiti
na normalne postavke. Ako ga ne
opozovete, brzo zamrzavanje ¢e se
automatski iskljuciti nakon 4 sata

ili kad odjeljak hladnjaka dosegne
potrebnu temperaturu.

Ako zelite zamrznuti velike koliCine
svjeze hrane, pritisnite tipku Brzo
zamrzavanije prije stavljanja hrane u
odjeljak hladnjaka. Kompresor ne¢e
poceti raditi odmah ako pritisnete tipku
Brzo zamrzavanie viSe od jednom s
kratkim razmacima jer ¢e se ukljuciti
sustav zastite elektroniCkog sklopa.
Ova funkcija se ne poziva ponovno
kad se vrati napajanje nakon kvara
napajanja.

G Slike koje se nalaze u ovom priru¢niku su shematske i mozda se ne ogovaraju u
potpunosti vasem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrzani u proizvodu Koiji
ste kupili, onda to vrijedi za ostale modele.

11
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2- Oznaka brzog zamrzavanja
Ova ikona blieska kao animacija kad je
ukljucena funkcija Brzo zamrzavanije.

3- Tipka za podesavanje Skrinje
Ova funkcija Vam omogucava
postavljanje temperature odjeljka
Skrinje. Pritisnite ovu tipku da biste
postavili temperaturu odjeljka Skrinje
na-18, -20, -22, -24.

4- Oznaka postavke temperature
odjeljka Skrinje

Oznacava temperaturu postavljenu za
odjeljak Skrinje.

5- Funkcija za podesavanje
hladnjaka

Ova funkcija Vam omogucava
postavljanje temperature odjeljka
hladnjaka. Pritisnite ovu tipku da
biste postavili temperaturu odjelika
hladnjaka na 8, 6, 4, 2.

6- Oznaka postavke temperature
odjeljka hladnjaka

Oznagava temperaturu postavijenu za
odjeljak hladnjaka.

7- Funkcija brzog hladenja
Kad pritisnete tipku za brzo hladenje,
temperatura odjeljka Ce biti hladnija od
postavljenih vrijednosti. Ova funkcija
se moze Koristiti za hranu stavljenu u
odjeljak hladnjaka onda kad se treba
brzo ohladiti. Ako Zelite ohladiti velike
koliCine svjeze hrane, preporucCuje se
da ukljucite ovu funkciju prije stavljanja
hrane u hladnjak. Oznaka brzog
hladenja ¢e ostati uklju¢ena kad je
uklju€ena opcija brzog hladenja. Da
biste opozvali ovu funkciju, pritisnite
ponovno tipku za brzo hladenje.
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Oznaka brzog hladenja ¢e se iskljuciti
i vratiti na normalne postavke. Ako
ga ne opozovete, brzo hladenje ¢e
se automatski iskljuciti nakon 2 sata
il kad odjeljak hladnjaka dosegne
potrebnu temperaturu.

Ova funkcija se ne poziva ponovno
kad se vrati napajanje nakon kvara
napajanja.

8- Oznaka brzog hladenja
Ova ikona blieska kao animacija kad je
uklju¢ena funkcija Brzo hladenje.

9- Funkcija zaklju¢avanja
Pritisnite tipke za postavku Skrinje

i postavku hladnjaka istodobno na

3 sekunde da biste ukljucili funkciju
zakljuCavanja. Kad je ukljuc¢ena funkcija
zakljuCavanja, nijedna druga funkcija
se ne moze odabrati s plo¢e prikaza.
Pritisnite tipke za postavku Skrinje

i postavku hladnjaka istodobno na

3 sekunde da biste iskljucili funkciju
zakljuCavanja.

10- Funkcija Eco-Fuzzy (posebna
ekonomicéna uporaba)

Pritisnite tipku za brzo zamrzavanje
na 3 sekunde da biste ukljudili funkciju
Eco Fuzzy. Ako je ukljucena ova
funkcija, hladnjak ¢e poceti s radom
na najekonomicnijem nacinu rada
najmanije 6 sati kasnije i ukljucit ¢e

se oznaka ekonomicne uporabe.
Pritisnite tipku za brzo zamrzavanje na
3 sekunde da biste iskljucili funkciju
Eco Fuzzy.

HR



11- Oznaka upozorenja Visoka
temperatura / greska

Ovo svjetlo se ukljucuje tijiekom greske
visoke temperature i upozorenja o
gresSci.

12- Oznaka ekonomic¢ne uporabe
Oznaka ekonomi¢ne uporabe se
ukljuCuje kad je odjeljak Skrinje
postavljen na -18°C. Oznaka
ekonomicne uporabe se iskljucuje kad
se odabere funkcija brzo hladenje ili
brzo zamrzavanie.

13- Svjetlo oznake ionizatora
Svjetlo oznake svijetli stalno. Ovo
svjetlo oznacava da je vas hladnjak
zasticen od bakterija.

14- Oznaka vlage

Svijetlo oznake svijetli stalno. Ovo
svjetlo ozna¢ava da se hrana koja se
¢uva u hladnjaku ¢uva dugo i pod
idealnom vlagom.

13
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Prilagodavanje odjelika
Skrinje

Prilagodavanje
odjeljka hladnjaka

Objasnjenja

-18°C 4°C To je normalna preporucena postavka.
6N o0 o0 o Ove postavke su preporucene kad sobna
20,- 221 -24°C 4°C temperatura prelazi 30°C.
. Koristite kad Zelite zamrznuti svoju hranu u
Brzo zamrzavanje 4°C kratkom vremenu. Vas hladnjak ¢e se vratiti u
prethodni nacin rada kad postupak bude gotov.
o . o Ako mislite da odjeljak nije dovoljno hladan zbog
18°Ciill hladnije 2°C tople okoline ili Cestog otvaranja i zatvaranja vrata.
Mozete ga koristiti ako je odjeljak vaseg hladnjaka
- 18°C ili hladnije Brzo zamrzavanje prepunijen ili zelite brzo ohladiti hranu. Preporucuje

se da ukljucite funkciju brzog zamrzavanja 4-8 sati
prije stavljanja hrane.

ohrana svjeze hrane
Prije stavljanja u hladnjak, trebate zamotati ili
prekriti hranu.
Vruéa hrana se mora ohladiti na sobnu
temperaturu prije stavijanja u hladnjak.
Hrana koju zelite zamrznuti mora biti svieza i
kvalitetna.
Hrana mora biti podijeliena u porciie prema
dnevnim ili obrocnim potrebama obitelji.
Hrana mora biti pakirana vakumirano da bi
se sprijecilo susenje Cak i ako ¢e se Cuvati
kratko vrijeme.
Materijali koji se koriste za pakiranje moraju
biti nepoderivi i otporni na hladnocu, viagu,
mirise, ulja i kiseline i takoder moraju biti
nepropusni za zrak. Nadalie, moraju biti
dobro zatvoreni i moraju biti od materijala
koji se lako koriste te su podesni za
uporabu kod dubokog zamrzavanja.
Zamrznuta hrana se mora koristiti odmah
nakon toplienja i ne smije se nikad ponovno
zamrzavati.
Molimo Pazite na sliedece upute da biste
dobili najbolje rezultate.
Nemojte zamrzavati prevelike koli¢ine
istodobno. Kvaliteta hrane se najbolje Cuva
ako se zamrzava Sto je brze moguce.
Stavljanje tople hrane u odjeljiak za
zamrzavanje uzrokuje stalni rad sustava
za hladenje dok se hrana u potpunosti ne
zamrzne.
Posebno pazite da ne mijeSate vec
zamrznutu i svjezu hranu.

Preporuke za cuvanje

smrznute hrane

Zapakirana komercijalno zamrznuta
hrana se mora Cuvati u skladu s uputama
proizvodaca smrznute hrane za odieliak
za pohranu smrznute hrane s
zvjezdice).

Da bi se osigurala visoka kvaliteta
proizvodaca smrznute hrane i prodavaca
hrane, treba zapamtiti sliedece:

Stavite pakete u Skrinju Sto prije nakon

kupnje.

2. Pazite da je sadrZaj oznaCen i da je naveden
datum.

3. Ne prelazite datume "Koristiti do", "Rok
uporabe" na pakovanju.

Odmrzavanje

Pretinac za zamrzavanje automatski

odmrzava.

Stavljanje hrane

Razli¢ita zamrznuta

Police odjelika za hrana kao $to je

zamrzavanje meso, riba, sladoled,
povrce itd.
Polica za jaja Jaje

Hrana u loncima,
pokrivenim tanjurima
i zatvorenim
posudama

Police odjelika
hladnjaka
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Mala i pakirana hrana
ili pi¢a (kao $to su
mlijeko, vocni sokK i
pivo)

Police vrata
odjelika hladnjaka

Odijeljak za povrée | Povrcée i voce

Odjeljak svijeze Delikatese (sir,

zone maslac, salama itd.)
Odjeljak za duboko
zamrzavanje

Hrana se mora zamrznuti Sto brze kad se
stavi u

hladnjak da bi zadrzala kvalitetu.

TSE norma zahtijeva (prema odredenim
uvjetima mjerenja) da hladnjak zamrzava
najmanije 4,5kg hrane na sobnoj temperaturi
od 32°C do -18°C nize u roku od 24 sata za
svakih 100 litara volumena.

Moguce je drzati hranu dugo vrijeme samo na

temperaturama od -18°C i nizim.

Mozete odrzati svjiezinu hrane mjesecima (na
-18°C ili nizim temperaturama u dubokom
zamrzavanju).

Upozorenje!

e Hrana mora biti podijeliena u porcije prema
dnevnim ili obro&nim potrebama obitelji.

e Hrana mora biti pakirana vakumirano da bi
se sprijecilo susenje ¢ak i ako ¢e se Cuvati
kratko vrijeme.

Materijal potreban za pakiranje:

e Ljepljiva traka otporna na hladnocu

e Samoljepljiva traka

e Gumice

e Olovka

15

Materijali koji se koriste za pakiranje hrane
moraju biti nepoderivi i otporni na hladnocu,
vlagu, mirise, ulja i kiseline.

Hrana za zamrzavanje ne smije doci u kontakt
s prethodno smrznutom hranom da bi se
izbjeglo djelomi¢no toplienje.

Zamrznuta hrana se mora Koristiti odmah
nakon toplienja i ne smije se nikad ponovno
zamrzavati.
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Higijena-lon

Higijena+: Fotokatalisticki filtar u zracnom
kanalu hladnjaka pomaze u prociS¢avanju
zraka u unutrasnjosti. Ovaj filtar takoder
smanjuje neugodne mirise.

lon+: lonizator je zra¢ni kanal u hladnjaku koji
ionizira zrak. Pomocu ovog sustava, bakterije
koje se nalaze u zraku i lo$ zadah iz tih
bakterija ¢e biti smanjeni.

16

Icematic and ice storage

container

*optional

Using the Icematic

Fill the Icematic with water and place it into its
seat. Your ice will be ready approximately in
two hours. Do not remove the Icematic from
its seating to take ice.

Turn the knobs on the ice reservoirs
clockwise by 90 degrees.

Ice cubes in the reservoirs will fall down into
the ice storage container below.

You may take out the ice storage container
and serve the ice cubes.

If you wish, you may keep the ice cubes in
the ice storage container.

Ice storage container

Ice storage container is only intended for
accumulating the ice cubes. Do not put water
in it. Otherwise, it will break.

HR



Opis i ¢iSéenje filtra za
neugodne mirise:

filtar za neugodne mirise sprieCava
nakupljanje neugodnih mirisa u vasem
hladnjaku.

Povucite poklopac u koji je montiran filtar
za neugodne mirise prema dolje i uklonite
ga kako je prikazano. Ostavite filtar pod
sunéevom svjetloScu jedan dan. Filtar ¢e se
za to vrijeme odistiti. Instalirajte filtar nazad na
mijesto.

Filtar za neogodne mirise se mora Cistiti
jednom godisnje.

Klizne tipke za kontrolu
vlaznosti u odjeljku za voce i
povrcée

Uporaba Kliznih tipki za kontrolu viaznosti u
odjeliku za voce i povrce

Odjeljak za voce i povrce vaseg hladnjaka

je napravlien posebno tako da vase povrée
odrzava svjezim a da ne izgube svoju viagu.
Hladni zrak kruzi oko odjelika za voce i povrée
a koli¢ina hladnog zraka koji prolazi kroz
hladnjak se kontrolira pomocu kliznih tipki na
prednjem dijelu poklopca hladnjaka.

Mozete prilagoditi klizne tipke za kontrolu
vlaznosti na odgovarajuci polozaj prema
vlaznosti i hladenju vase hrane u odjeliku za
voce i povrce.

Ako zelite da se hrana u odjeliku za voce i
povrce vise ohladi, otvorite otvore Kliznih tipki
za upravljanje vlaznoScu a ako zelite hladiti
manje i odrzavati vlaznost dulje vrileme,
zatvorite otvore.
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ﬂ Odrzavanje i ¢iSéenje

A
A

Nikada za ¢is¢enje nemojte koristiti benzin ili
sli¢ne materijale.

Savjetujemo da iskljucite uredaj iz struje prije
Giscenja.

Nikada za ¢iSéenje nemojte koristiti ostre
predmete ili abrazivne tvari, sapun, tekucinu
za CiScenje kucanstva, deterdzent ili vosak
za poliranje.

Koristite mlaku vodu za Cisc¢enje kutije
hladnjaka i osusite ga krpom.

Koristite ocijedenu viaznu krpu potoplienu

u otopini jedne Zlicice sode bikarbone na
pola litre vode da biste ocistili unutrasnjost i
osusite je krpom.

Pazite da voda ne ude u kuciste lampe i
druge elektriCne dijelove.

Ako se aparat nece koristiti dulie vrijeme,
iskljucite ga, izvadite svu hranu, ocistite ga i
ostavite vrata otvorena.

Provjeravajte brtve na vratima redovito da
biste bili sigurni da su Cisti i da na nima
nema komadica hrane.

Da biste skinuli police s vrata, izvadite sav
sadrzaj i tada jednostavno gurnite policu
vrata gore iz osnove.

Nikad ne upotrebljavajte sredstva za CiS¢enje
il vodu koja sadrzi klor za Ci§cenje vanjskin
povrsina ili kromiranih dijelova proizvoda.
Klor uzrokuje koroziju na takvim metalnim
povrsinama.
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Zastita plasticnih povrsSina

@

Ne stavijajte tekuce ulje ili jela kuhana

na ulju u vas hladnjak u nezatvorenim
posudama jer oni mogu ostetiti plasticne
povrsine hladnjaka. U slu¢aju prolijevanja ili
razmazivanja ulja na plasticnim povrsinama,
odmah ocistite i isperite odgovarajuce
dilelove povrsine toplom vodom.

Stakla na vratima

@
@
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Ova stakla su temperirana da bi se povecala
trajnost od udaraca i loma.

Sigurnosni premaz se takoder primjenjuje na
straznje povrSine kao dodatna sigurnosna
mjera da bi se sprijecilo ostecenje okoline u
slu¢aju loma.



Preporuéena rjeSenja za probleme

Molimo provjerite popis prije zvanja servisa. To vam moze ustedjeti vrijeme i novac. Popis
sadrzi Ceste reklamacije koje nisu posliedica ostecenja u proizvodniji ili uporabi. Neke od
opisanih moguénosti mozda ne postoje na vasem proizvodu.

Hladnjak ne radi

e Je li hladnjak pravino uklju¢en na napajanje? UkljucCite utika¢ u utiCnicu u zidu.
e Jeli pregorio osigurac utiCnice na koju je prikljucen vas hladnjak? Provjerite osigurac.

kondenzacija na bo¢noj stjenci odjelika hladnjaka. (MULTI ZONA, UPRAVLJANJE
HLABENJEM i FLEKSI ZONA)

e Jako hladna okolina. Cesto otvaranje i zatvaranje vrata. Jako viazna okolina. Cuvanje hrane
koja sadrzi tekucinu u otvorenim posudama. Ostavijanje vrata odskrinutim.

Prebacivanje termostata na hladniji stupan;.

Smanjivanje vremena kad su vrata otvorena ili rieda uporaba.

Prekrivanje hrane spremljene u otvorenim posudama odgovarajucim materijalom.

Obrisite kondenzat pomocu suhe krpe i provjerite ukoliko se i dalje javiia.

Kompresor ne radi

e Zastitni termiCki dio kompresora e pregoriti tigkom naglih nestanaka el. energije li iskljucivanja
prikljucaka jer tlak rashladnog sredstva u sustavu za hladenje hladnjaka nije joos izbalansiran.

e Va$ hladnjak ¢e poceti s radom otprilike nakon 6 minuta. Molimo nazovite servis ako se vas
hladnjak ne ukljuci na kraju ovog razdoblja.

e Hladnjak je u ciklusu odmrzavanja. To je normalno za hladnjak s potpuno automatskim
odmrzavanjem. Ciklus za odmrzavanje se dogada periodicki.

e Vas hladnjak nije uklju¢en u uti¢nicu. Pazite da je utika¢ dobro utaknut u zidnu uti¢nicu.

e Jelitemperatura pravino postaviiena? Doslo je do nestanka struje. Zovite vaseg dobavijaca
el.energie.

Hladnjak radi Cesto ili dugotrajno.

e Vas novi hladnjak je mozda Siri od prethodnog. To je u potpunosti normalno. Vedi hladnjaci
rade dulje.

e Sobna temperatura je mozda visoka. To je potpuno normalno.

e Hladnjak je mozda nedavno prikljucen na el.energiju ili je mozda napunjen hranom. Potpuno
hladenje hladnjaka moze trajati nekoliko sati dulje.

e Mozda su nedavno u hladnjak staviiene velike koli¢ine tople hrane. Topla hrana uzrokuje dulji
rad hladnjaka dok ne dostigne sigurnu temperaturu za Cuvanie.

e \frata sumozda Cesto otvarana il ostavliena odskrinuta dulje vrijeme. Topli zrak koji je usao u
hladnjak uzrokuje da hladnjak radi dulje vrieme. Rjede otvarajte vrata.

e Vrata Skrinje ili hladnjaka su mozda bila odskrinuta. Provjerite jesu li vrata Evrsto zatvorena.

e Hladnjak je postavijen na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite temperaturu hladnjaka na topliju
razinu dok se ne postigne temperatura.

e Brtva vrata hladnjaka ili Skrinje moze biti prijava, pohabana, ostecena ili nije dobro sjela. Ocistite
ili zamijenite brtvu. Ostecena/pokidana brtva uzrokuje dulji rad hladnjaka da bi se odrzala
trenutna temperatura.

Temperatura hladnjaka je vrlo niska dok je temperatura frizidera dovoljna.

e Temperatura hladnjaka je postavliena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite temperaturu
hladnjaka na topliji stupanj i provjerite.

Temperatura frizidera je vrlo niska dok je temperatura hladnjaka dovoljna.

e Temperatura hladnjaka je postaviiena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite temperaturu
hladnjaka na topliji stupan;j i provjerite.
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Hrana koja se Cuva i ladicama hladnjaka se smrzava.

e Temperatura hladnjaka je postavliena na vrlo nisku temperaturu. Prilagodite temperaturu
hladnjaka na topliji stupanj i provjerite.

Temperatura u hladnjaku ili Skrinji je previsoka.

e Temperatura hladnjaka je postavijena na vrlo visoku temperaturu. Prilagodavanje hladnjaka ima
utiecaja na temperaturu Skrinje. Mijenjajte temperaturu hladnjaka ili Skrinje dok temperatura
hladnjaka ili Skrinje ne dosegne dovoljnu razinu.

* Mozda su vrata odSkrinuta. Zatvorite vrata do kraja. 5

e Mozda su nedavno u hladnjak stavijene velike koli¢ine tople hrane. Cekajte dok hladnjak ili
Skrinja ne dosegnu Zelienu temperaturu.

e Hladnjak je mozda uklju¢en nedavno. Potpuno hladenje hladnjaka moze potrajati zbog
veli€ine.

Iz hladnjaka dolazi buka sli¢cha sekundama oja se Cuje iz analognog sata.

e Ova buka dolazi iz elektromagnetskog ventila hladnjaka. Elektromagnetski ventil
sluzi osiguravanju prolaska rashladnog sredstva kroz odjeljak koji se moze prilagoditi
temperaturama hladenja il zamrzavanja i obavijanja funkcija hladenja. to je normalno i nije
uzrok kvara.

Buka tijekom rada se povecava kad hladnjak radi.

e Radne performanse hladnjaka se mogu promijeniti ovisno o promjenama sobne temperature.
To je normalno i ne predstavija kvar.

Vibracije ili buka.

e Pod nije ravan ili je slab. Hladnjak se njiSe kad se polako pomice. Pazite da je pod ravan, jak i
da moze nositi hladnjak.

e Buka moze biti uzrokovana predmetima koji se nalaze na hladnjaku. Takvi predmeti se moraju
ukloniti s hladnjaka.

Cuje se buka poput prolijevanja tekucine ili $pricanja.

e Protok tekucine i plinova se dogada u skladu s radnim principima vaseg hladnjaka. To je
normalno i ne predstavija kvar.

Cuje se buka poput puhanja vjetra.

e Aktivatori zraka (ventilatori) se koriste da bi se hladnjak ucinkovito hladio. To je normalno i ne
predstavija kvar.

Kondenzacija na unutarnjim stjenkama hladnjaka.

e Toplo i vlazno vrijeme povecava nastanak leda i kondenziranje. To je normalno i ne predstavija
kvar.

e Vfrata su odskrinuta. Pazite da su vrata zatvorena do kraja.

e \frata sumozda Eesto otvarana ili su dulje vrijeme bila otvorena. Rjede otvarajte vrata.

Vlaga se pojavljuje na vanjskom dijelu hladnjaka ili izmedu vrata.

e Mozda je viazno vrijeme. To je potpuno normalno kod viaznog vremena. Kad je viaznost mania,
kondenzat Ce nestati.

Neugodan miris unutar hladnjaka.
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e Mora se ocistiti unutraSnjost hladnjaka. Ocistite unutrasnjost hladnjaka spuzvom, toplom il
gaziranom vodom.

e Neugodan miris mozda uzrokuju neke posude ili materijali pakiranja. Koristite neku drugu
posudu il drugaciju marku materijala za pakiranje.

Vrata se ne zatvaraju.

e Paketi hrane moZda sprieCavaju zatvaranje vrata. Uklonite pakete hrane koji smetaju vratima.

e Hladnjak vjerojatno nije potpuno okomit prema podu i mozda se nijise kad se lagano pomice.
Prilagodite vike za podizanje.

e  Pod nije ravan ili jak. Pazite da je pod ravan i da moze nositi hladnjak.

QOdjelici za voce i povrce su zaglavijeni.

e Hrana mozda dodiruje vrh ladice. Preslozite hranu u ladici.
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Prosimy najpierw przeczytac te instrukcje obstugi!

Drodzy Klienci,

Mamy nadzieje, ze nasz wyréb, wyprodukowany w nowoczesnym zakfadzie i sprawdzony
wedtug najbardziej drobiazgowych procedur kontroli jakosci, bedzie Wam dobrze stuzyt.

Dlatego zalecamy, aby uwaznie przeczytac cata instrukcje obstugi tego wyrobu przed jego
uruchomieniem i zachowac jg do wgladu w przysztosci.

Instrukcja niniejsza

e Pomoze uzywac tego urzadzenia sprawnie i bezpiecznie.

e Przeczytajcie te instrukcje przed zainstalowaniem i uruchomieniem loddwki.

e Postepujcie zgodnie z tymi wskazdwkami, zwtaszcza dotyczacymi bezpieczenstwa.

e Przechowuicie te instrukcje w tatwo dostepnym miejscu, bo moze sie przydac poznie.
e Prosimy przeczytac takze inne dokumenty dostarczone wraz z lodéwka.

Instrukcja ta moze odnosi¢ sie takze do innych modeli.

Symbole i ich znaczenie
Ninigjsza instrukcja obstugi zawiera nastepujace symbole:

@ Wazne informacje lub przydatne wskazéwki uzytkowania.
A Ostrzezenie przed zagrozeniem zycia i mienia.
A\ Ostrzezenie przed porazeniem elektrycznym.



SPIS TRESCI

1 Zakupiona chltodziarka 3 5 Obstuga chiodziarki 12
Panel wskaZnikOw .........cccocviiiiiiinenne, 12
2 Wazne ostrzezenia dot. Zamrazanie Zywno$ci $Wiezgj ................. 14
bezpieczenstwa Zalecenia co do przechowywania
Zamierzone przeznaczenie ...........c.o..c...... 4 MIOZONEK ..o 15
Ogdlne zasady bezpieczenstwa................ 4 Rozmieszczenie ZyWnoSCi ..., 15
Bezpieczenstwo dzieCi ........cocveveecveeene.. 6 O glebokim zamrazaniu ..........c.coeeennnns 15
Zgodnosé z dyrektywa WEEE i usuwanie Higiena - Jon ... 16
0APAAOW: .vvviiiiiiiiiiie e 6 Kostkarka do lodu Icematic i pojemnik na
Zgodnosé z dyrektywa RoHS: .................. B 100 16
Informacje opakowaniu................c.c.c..c...... 7 Komora schtadzania..........cccccoevciiinnne 17
Ostrzezenie HCA ......c.cocovininiirinien, 7 Filtr zapachOw ... 17
Co robi¢, aby oszczedzac energie. ........... 7
Zalecenia dot. komory na zywno$é 6 Konserwacjai czyszczenie
SWIEZA. 1ot 7 18
Zabezpieczenia powierzchni
3 Instalacja 8 plastykowyCh ... 18
Przed uruchomieniem chiodziarki ............. g SzKIo W drzwiCZKach ... 18
Potgczenia elektryczne ..o 8 . .
Usuwanie opakowania.............cccccceeeeeeenn, 9 7 Zglleca,ne rozwigzania
Utylizacja starej chtodziarki ....................... 9 problemow
Ustawienie i instalacja...........cccccccvevennnnn, 9
Wymiana lampki oswietlenia .................. 10
Ostrzezenie o otwartych drzwiczkach.....10
Regulacja NOZeK .......c.covveviiiiiiiiii, 10

Zmiana kierunku otwierania drzwiczek....10

4 Przygotowanie 11

2

PL



n Zakupiona chtodziarka
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Wentylator 10. Komora giebokiego zamrazania
Zardwka 11. Kratka wlotu powietrza
Nastawiane potki 12. Panel sterowania i regulacja temperatury
Pdétka na wino 13. Pdétki w drzwiczkach komory chtodniczej
Komora 0 °C 14. Pdtka na butelki
Pokrywa pojemnika na Swieze warzywa 15. Uchwyt na jajka
Pojemnik na warzywa 16. Komora chiodziarki
Zasobnik lodu 17. Komora zamrazalnika
Tacka pojemnika na l6d * opcjonalne

Rysunki w niniejszej instrukciji to tylko schematy i nie musza scisle odpowiadac
Waszemu modelowi chtodziarki. Jesli pewnych czesci nie ma w nabytej chtodziarce,
to znaczy, ze odnoszg sie do innych modeli.
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E Wazne ostrzezenia dot. bezpieczenstwa

Prosimy przeczyta¢ nastepujace
ostrzezenia. Ich nieprzestrzeganie grozi
obrazeniami lub uszkodzeniem mienia. W
takim przypadku tracg waznos¢ wszelkie
gwarancje i zapewnienia niezawodnosci.
Czas uzytkowania nabytego urzadzenia
wynosi 10 lat. Przez ten czas utrzymujemy
czesci zamienne potrzebne do jego
zgodnego z opisem funkcjonowania.

Zamierzone przeznaczenie

Urzgdzenie mozna uzywac wytgcznie w
gospodarstwie domowym oraz:

na zapleczu kuchennych personelu w
sklepach, biurach i w innych miejscach
pracy;

w kuchniach wiejskich i przez gosci
hotelowych, w motelach i innych tego
rodzaju miejscach;

W pensjonatach serwujgcych nocleg ze
$niadaniem;

cateringu i w innych tego rodzajach
zastosowaniach niedetalicznych.

Nie nalezy uzywac jej na dworze. Nie
nadaje sie do uzytkowania na dworze,
nawet w miejscach zadaszonych.

Ogodlne zasady
bezpieczenstwa

Gdy zechcecie pozby¢ sie tego
urzadzenia/ ztomowac je, zalecamy
skonsultowanie sie z autoryzowanym
serwisem, aby uzyskac potrzebne
informacje i pozna¢ kompetentne organa.
Konsultujcie sie z Waszym
autoryzowanym serwisem w sprawach
wszelkich pytan i problemdw zwiazanych
Z ta lodéwka. Bez powiadomienia
autoryzowanego serwisu nie wolno
samemu ani innym osobom naprawiac
chtodziarki.

Nie jedzcie loddw ani lodu bezposrednio
po wyjeciu ich z zamrazalnika! (Moze to
spowodowac¢ odmrozenia w ustach).

4| PL

Nie wkiadajcie do zamrazalnika napojow
w puszkach ani w butelkach. Moga
wybuchnac.

Nie dotykajcie palcami mrozonej
zywnosci, bo moze do nich przylgnac.
Do czyszczenia i rozmrazania lodowki
nie wolno stosowac pary ani srodkéw
czyszczacych w tej postaci. W takich
przypadkach para moze zetkna¢ sie

z czesciami urzadzen elektrycznych i
spowodowac zwarcie albo porazenie
elektryczne.

Nie wolno uzywac zadnych czesci
loddwki, takich jak drzwiczki, jako
podpory ani stopnia.

Wewnatrz loddwki nie wolno uzywac
urzadzen elektrycznych.

Nie wolno uszkadza¢ obwodu
chtodzacego, w ktorym krazy srodek
chlodzacy, narzedziami do wiercenia i
ciecia. Srodek chtodzacy, ktéry moze
wybuchna¢ skutkiem przedziurawienia
przewoddw gazowych parownika,
przedtuzen rur lub powtok powierzchni,
moze spowodowac podraznienia skory
lub obrazenia oczu.

Nie przykrywajcie zadnym materiatern ani
nie blokujcie otwordw wentylacyjnych w
loddwece.

Urzgdzenia elektryczne naprawiac
moga tylko wykwalifikowani fachowcy.
Naprawy wykonywane przez osoby
niekompetentne moga powodowac
zagrozenie dla uzytkownikow.

W razie jakiejkolwiek awarii, a takze w
trakcie prac konserwacyjnych lub napraw,
odtaczcie loddwke od zasilania z sieci
albo wytgczajge odnosny bezpiecznik,
albo wyjmujac wtyczke z gniazdka.



Wyjmuijac przewdd zasilajgcy z gniazdka
nalezy ciagna¢ za wtyczke, nie za
przewdd.

Napoje o wyzszej zawartosci alkoholu
wkiadajcie do loddwki w Scisle
zamknietych naczyniach i w pozycji
pionowej.

W urzadzeniu nie nalezy przechowywac
substancji wybuchowych ani pojemnikéw
Z tatwopalnymi gazami pednymi.

W celu przyspieszenia procesu
rozmrazania lodéwki nie nalezy uzywac
zadnych urzadzen mechanicznych ani
innych srodkéw poza zalecanymi przez jej
producenta.

Urzadzenie to nie jest przeznaczone

do obstugi przez osoby (w tym dzieci)

Z ograniczong sprawnoscia fizyczna,
zmystowa lub umystowa, czy bez
odpowiedniego doswiadczenia i
umiejetnosci, o ile nie zapewni sie im
nadzoru lub instrukcji jego uzytkowania
ze strony osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczeristwo.

Nie uruchamiajcie lodéwki, jesli jest
uszkodzona. W razie watpliwosci nalezy
sie skonsultowac z serwisem.
Bezpieczenstwo elektryczne tej loddwki
gwarantuije sie tylko jesli system
uziemienia Waszej instalacji domowej
spetnia wymogi norm.

Wystawianie tego urzadzenia na dziatanie
deszczu, $niegu, sforica i wiatru zagraza
jego bezpieczenstwu elektrycznemu.

W razie uszkodzenia przewodu
zasilajgcego itp. skontaktuijcie sie z
autoryzowanym serwisem, aby nie
narazac sie na zagrozenie.

W trakcie instalowania chtodziarki nigdy
nie wolno wigczac wtyczki w gniazdko w
Scianie. Moze to zagraza¢ $miercig lub
powaznym urazem.
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Chtodziarka ta stuzy wytacznie do
przechowywania zywnosci. Nie nalezy jegj
uzywac w zadnym innym celu.

Etykietka z danymi technicznymi
chtodziarki umieszczona jest po lewej
stronie w jej wnetrzu.

Nie przytaczaj tej chtodziarki do systemu
0szczedzania energii, poniewaz moze to
ja uszkodzic.

Jedli na chfodziarce pali sie niebieska
lampka, nie nalezy patrze¢ na nie dtuzszy
Czas nieostonietymi oczami ani przez
przyrzady optyczne.

Jesli od recznie nastawianej chtodziarki
odtgczy sie zasilanie, prosimy odczekac
€O ngmniej 5 minut, zanim ponownie sig
je zafgczy.

Jezeli zmieni sie wiasciciel tej

chtodziarki, niniejszg instrukcje obstugi
nalezy przekazac wraz z nig nowemu
wiascicielowi.

Przy przesuwaniu chtodziarki uwazaj,
zeby nie uszkodzi¢ przewodu
zasilajgcego. Aby zapobiec pozarowi

nie wolno skrecac tego przewodu. Nie
ustawia¢ na przewodzie zadnych ciezkich
przedmiotow. Gdy wtyczka chiodziarki
jest wsadzona do gniazdka nie wolno jej
dotykac¢ wilgotnymi dtorimi.

Nie wsadzaj wtyczki chtodziarki do
obluzowanego gniazdka.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa nie pryskaj
wodg bezposrednio na zewnetrzne ani na
wewnetrzne czesci chtodziarki.



Ze wzgledu na zagrozenie pozarem i
wybuchem nie rozpylaj fatwopalnych
materiatdw, takich jak gaz propan itp., w
poblizy chtodziarki.

Nie stawiaj na chtodziarce przedmiotéw
wypetnionych wodg, poniewaz grozi to
porazeniem elektrycznym lub pozarem.
Nie przecigzaj chtodziarki nadmierng
ilogcig zywnosci. Nadmiar zywnosci
moze wypas¢, gdy otwiera sie drzwiczki,
narazajgc uzytkownika na obrazenia
ciata lub uszkodzenie chtodziarki. Nie
wolno stawia¢ zadnych przedmiotdw na
chtodziarce, poniewaz moga spas¢ przy
otwieraniu lub zamykaniu drzwiczek.

W chiodziarce nie nalezy przechowywac
zadnych materiatéw, ktére wymagaja
utrzymania w pewnej temperaturze,
takich jak szczepionki, lekarstwa wrazliwe
na temperature, materiaty do badan
naukowych itp.

Jesli chtodziarka ma by¢ nieuzywana
przez dtuzszy czas, nalezy wyjac jej
wtyczke z ghiazdka. Uszkodzenie izolacii
elektrycznej przewodu zasilajacego moze
spowodowac pozar.

Czubek wtyczki elektrycznej nalezy
regularnie czysci¢, w przeciwnym razie
moze spowodowac pozar.

Czubki wtyczki nalezy regularnie czyscic
sucha Sciereczka, w przeciwnym razie
moga spowodowac pozar.

Jesli nastawialne ndzki nie stojg pewnie
na podtodze, chtodziarka moze sie
przesuwac. Prawidtowa regulacja ndzek
chtodziarki zapewnia jej stabilnos¢ na
podtodze.

Jesli chfodziarka ma klamke w drzwiach
nie nalezy ciagnac za nig, gdy przesuwa
sie chtodziarke, poniewaz mozna w ten
sposob odigczyc ja od chtodziarki.

e Jesl musisz ustawi¢ chtodziarke obok
innej chtodziarki lub zamrazarki, odlegtos¢
migdzy tymi urzgdzeniami musi wynosic
co ngmniej 8 mm. W przeciwnym razie
na ich ustawionych naprzeciw siebie
bocznych Scianach moze skraplac sie
wilgoc.

e Cisnienie wody w instalacji wodociagowej
musi wynosi¢ co najmniej 1 bar. Cisnienie
wody w instalacji wodociagowej nie moze
przekraczac 8 bar.

e Uzywaj wytacznie wody pitne;.

Bezpieczenstwo dzieci

e Jesli drzwiczki zamykane sg na klucz,
nalezy go chroni¢ przez dostepem dzieci.

e Nalezy zapewni¢ opieke dzieciom, aby
nie bawity sie lodéwka.

Zgodnosé z dyrektywa WEEE

i usuwanie odpadow:

Niniejszy wyrdb jest zgodny z

dyrektywg Parlamentu
Europejskiego i Rady
(2012/19/WE). Wyrdb ten
oznaczony jest symbolem
klasyfikacji zuzytych urzadzen
elektrycznych i elektronicznych

B e

Wyrdb ten wykonano z

czesci i materiatow wysokiej jakosci,

ktére moga by¢ odzyskane i uzyte

jako surowce wtérne. Po zakonczeniu

uzytkowania nie nalezy pozbywac sie go

razem z innymi odpadkami domowymi.

Nalezy przekazac¢ go do punktu zbiorki

urzadzen elektrycznych i elektronicznych

na surowce wtorne. Aby dowiedziec¢ sie,
gdzie jest najblizszy taki punkt, prosimy
skonsultowac sie z wtadzami lokalnymi.

Zgodnos¢ z dyrektywa

RoHS:

Niniejszy wyrob jest zgodny z dyrektywa

Parlamentu Europejskiego i Rady

RoHS (Ograniczenie uzycia substancii

niebezpiecznych) (2011/65/WE). Nie

zawiera szkodliwych i zakazanych
materiatow, podanych w tej dyrektywie.
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Informacje opakowaniu
Materiaty opakowania tego wyrobu

sg wykonane z surowcow wtérnych,
zgodnie z naszymi krajowymi przepisami
dotyczacymi ochrony srodowiska.
Materiatéw opakunkowych nie wolno
wyrzucac z odpadami z gospodarstwa
domowego lub innymi. Nalezy przekazac je
do punktu zbidrki surowcdéw wtérnych.

Ostrzezenie HCA

Jesli chitodziarka ta wyposazona jest w

system chtodniczy zawierajacy R600a:

Gaz ten jest tatwopalny. Nalezy zatem

uwazac, aby w trakcie jego uzytkowania

i transportu nie uszkodzi¢ systemu

i przewoddw chtodzenia. W razie

uszkodzenia, nalezy trzymac chtodziarke

z dala od potencjalnych zrodet ognia,

ktére moga spowodowac jej pozar i nalezy

wietrzy¢ pomieszczenie, w ktérym jest

umieszczona.

Prosimy zignorowac to ostrzezenie,

jesli chtodziarka ta wyposazona jest w

system chtodniczy zawierajacy R134a.

Oznaczenie gazu zastosowanego w danej

chtodziarce mozna odczyta¢ z tabliczki

zZnamionowej umieszczonej z lewej strony

W jej wnetrzu.

Nie nalezy ztomowac chtodziarki przez jej

spalenie.

Co robié, aby oszczedzaé

energie.

¢ Nie zostawigjcie drzwiczek lodowki
otwartych na dtuze;.

¢ Nie wkiadajcie do lodéwki gorgcych
potraw ani napojow.

¢ Nie przetadowuicie lodowki tak, aby
przeszkadzato to w krazeniu powietrza w
jej wnetrzu.

¢ Nie instalujcie lodowki tam, gdzie
narazona bedzie na bezposrednie
dziatanie sforica ani w poblizu urzadzen
wydzielajacych ciepto takich jak piecyki,
zmywarki do naczyn lub grzejniki.

e Pamigtajcie, aby zywnosc¢ przechowywac
w zamknigtych pojemnikach.
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e Po wyjeciu potki lub szuflady z komory
zamrazalnika mozna do niego wiozy¢
maksymalna ilos¢ zywnosci. Deklarowane
zuzycie energii przez chtodziarke
okreslono przy potce lub szufladzie
wyjetej z komory zamrazania i przy
maksymalnym wypeieniu zywnoscia.
Uzywanie pdtki lub szuflady odpowiednio
do ksztattdw i rozmiardw zamrazanej
zywnosci jest bezpieczne.

Zalecenia dot. komory na
Zywnos¢ swieza.

*OPCJA

e Prosimy, aby zapobiegac stykaniu
sie zywnosci z czujnikiem temperatury
w komorze na zywnos$¢ swieza.

Aby utrzymac idealng temperature
przechowywania zywnosci swiezej w
tej komorze czujnik ten nie moze byc¢
blokowany zywnoscia.

¢ Nie wkiada sie do chtodziarki zywnosci
goracej.
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E Instalacja

) Nalezy pamietac, ze producent nie ponosi
odpowiedzialnosdi, jesli sg ignorowane
informacje podane w niniejszej instrukcii.

1. W razie potrzeby ponownego transportu
chtodziarki nalezy przestrzegac
nastepujacych wskazdéwek:

2. Przed transportem nalezy chtodziarke
opréznic i oczyscic.

3. Przed ponownym zapakowaniem
chtodziarki, pdtki, akcesoria, pojemnik
na warzywa itp. nalezy przymocowac
tasma Klejaca zabezpieczajac je przed
wstrzgsami.

4. Opakowanie nalezy obwigzac grubg
tasma i silnymi sznurkami i przestrzegac
regut transportu wydrukowanych na
opakowaniu.

Prosimy pamietacé...

Wszystkie surowce wtérne stanowig

niezbywalne Zrodto oszczednosci zasobow

naturalnych i krajowych.

Osoby pragnace przyczynic sie do

wtdérnego wykorzystania materiatow

opakunkowych, moga uzyska¢ dodatkowe
informacje od instytucji ochrony

Srodowiska lub wtadz lokalnych.

Przed uruchomieniem

chtodziarki

Przed rozpoczeciem uzytkowania

chtodziarki, nalezy sprawdzic:

1. Czy wnetrze chtodziarki jest suche i czy
powietrze moze swobodnie krazy¢ za
chtodziarka?

2. Wsadz 2 plastykowe kliny w tylng
ptyte wentylatacyjng, jak pokazano na
ponizszym rysunku. Kliny plastykowe
zapewniajg odstep pomiedzy chtodziarka
a $ciana wymagany do umozliwienia
krazenia powietrza.
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3. Oczysci¢ wnetrze chodziarki, zgodnie
z zaleceniami podanymi w rozdziale
LKonserwacja i czyszczenie”.

4. Wigczy¢ wtyczke chtodziarki w gniazdko
w Scianie. Po otwarciu drzwiczek
chtodziarki zapali sie Swiatto we wnetrzu
jej komory chtodzenia.

5. Po uruchomieniu sprezarki styszalny
bedzie jej szum. Ptyny i gazy zawarte
w systemie chtodzenia takze moga
powodowac szumy, nawet jesli nie dziata
sprezarka i jest to zupetie normalne.

6. Przednie krawedzie chtodziarki moga sie
nagrzewac. Jest to catkiem normalne.
Te migjsca moga sie nagrzewac,
zapobiegajgc skraplaniu sie pary.

Potaczenia elektryczne
Lodowke przytacza sie do gniazdka z

uziemieniem zabezpieczonego

bezpiecznikiem o odpowiedniej

wydajnosci.

Wazne:

e Przylaczenie loddwki musi by¢ zgodne z
przepisami krajowymi.

e Po instalacji wtyczka zasilania musi by¢
tatwo dostepna.

e Podane tam napiecie musi by¢ réwne
napieciu w \Waszej sieci zasilajacej.
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e Do przytaczenia nie mozna uzywac
przedtuzaczy, ani przewoddw z wieloma
wtyczkami.

I\ Uszkodzony przewdd zasilajgcy musi
wymieni¢ upowazniony i wykwalifikowany
elektryk.

/\ Nie mozna ponownie uruchomic
produktu przed jego naprawieniem! Grozi
to porazeniem elektrycznym!

Usuwanie opakowania

Materiaty opakunkowe moga byc¢

niebezpieczne dla dzieci. Nalezy chronic

materiaty opakunkowe przed dostepem
dzieci, albo usung¢ je zgodnie z instrukcjg
odpowiednig dla odpadkdw ich kategorii.

Nie mozna pozbywac sie ich w taki sam

sposoéb, jak innych odpadkdw domowych.

Opakowanie tej chtodziarki

wyprodukowano z surowcow wtdrnych.

Utylizacja starej chtodziarki

Starej chtodziarki nalezy pozby¢ sie

tak, aby nie zaszkodzi¢ srodowisku

naturalnemu.

e W sprawie zZtomowania lodéwki mozecie
skonsultowac sie z autoryzowanym
sprzedawca lub punktem zbiorki
surowcow wtornych w swojej
migjsCOWOSCI.

Przed ztomowaniem lodéwki nalezy odciac

wtyczke zasilania elektrycznego, a jesli

w drzwiczkach sa jakie$ zamki, nalezy je

trwale uszkodzi¢, aby zapobiec zagrozeniu

dzieci.
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Ustawienie i instalacja

N\ Jesli drzwiczki wejsciowe do

pomieszczenia, w ktérym ma byc

zainstalowana chtodziarka, sg zbyt waskie,
aby chtodziarka mogta przez nie przejsc,
nalezy wezwac autoryzowany serwis,

ktory zdejmie z niej drzwiczki i przeniesie ja

bokiem przez drzwi.

1. Chfodziarke nalezy zainstalowac w
miejscu, w ktérym fatwo bedzie ja
uzywag.

2. Chiodziarka musi stac¢ z dala od zrédet
ciepta, miejsc wilgotnych i bezposrednio
nastonecznionych.

3. Aby uzyskac wydajng prace chtodziarki,
nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje
wokot niej. Jesli chtodziarka ma stana¢
we wnece w scianie, nalezy zachowac co
najmniej 5 cm odstep od sufitu i Sciany.
Jesli podtoga pokryta jest wyktadzing
dywanowag, chtodziarka musi sta¢ 2,5 cm
ponad powierzchnig podtogi.

4. Aby unikng¢ wstrzasow, chtodziarke
nalezy ustawi¢ na rownej powierzchni
podiogi.
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Wymiana lampki oswietlenia
Aby wymienie lampke uzywang do
oswietlenia chtodziarki, prosimy wezwac
autoryzowany serwis.

Ostrzezenie o otwartych
drzwiczkach

Rozlega sie dZzwigkowy sygnat
ostrzegawczy, jesli drzwiczki chtodziarki lub
zamrazarki w urzgdzeniu pozostajg otwarte
przez okreslony czas. Sygnat ostrzegawczy
cichnie po nacisnieciu dowolnego
przycisku na wskazniku lub po zamknieciu
drzwiczek.

10

Regulacja nézek

Jesli chtodziarka nie stoi rowno;

Mozna wyréwnac jej ustawienie obracajac
przednie ndzki, tak jak pokazano na
rysunku. Naroznik lodéwki obniza sie
obracajgc ndzke w tym narozniku w
kierunku czarnej strzatki, lub podnosi
obracajgc ndzke w przeciwnym kierunku.
Takie dziatanie utatwi lekkie uniesienie
chtodziarki z pomocag innej osoby.

@ @

g ]

Zmiana kierunku otwierania
drzwiczek

Kierunek otwierania drzwiczek

lodéwki mozna zmieni¢ stosownie do
miejsca jej uzytkowania. W razie takiej
potrzeby prosimy wezwac najblizszego
Autoryzowanego Sprzedawce.
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n Przygotowanie

Chtodziarke te nalezy zainstalowac
przynajmniej 30 cm od zrddet ciepta
takich jak kuchenka, kaloryfer lub

piec, i przynajmniej 5 cm od piecyka
elektrycznego, a takze ze nalezy chroni¢
ja przez bezposrednim dziataniem storica.

e Temperatura otoczenia w pomieszczeniu,
gdzie instaluje sie chtodziarke, powinna
wynosi¢ co najmniej 100C. Ze wzgledu
na wydajnos¢ chtodziarki nie zaleca sie
uzytkowania jej nizszych temperaturach.

e Prosimy upewnic sig, ze wnetrze
chtodziarki zostato doktadnie
0CzysSzCzZOone.

e Jesli zainstalowane maja by¢ dwie
chtodziarki obok siebie, nalezy zachowac
€O najmniej 2 cm odstep miedzy nimi.

e Przy pierwszym uruchomieniu chtodziarki
prosimy przez pierwsze szes¢ godzin
przestrzegac nastepujacych instrukcii.

e Nie nalezy zbyt czesto otwiera¢
drzwiczek.

e Nalezy uruchomic ja pusta, bez zadnej
Zywnos$ci we wnetrzu.

e Nie nalezy wytaczac¢ wtyczki chtodziarki z
gniazdka. W przypadku awarii zasilania,
ktdrej nie mozna samemu naprawic,
prosimy zastosowac sie do ostrzezenia
Z rozdziatu ,Zalecane rozwigzania
problemow”.

e QOryginalne opakowanie i elementy z
pianki nalezy zachowac¢ do przysztego
transportu lub przeprowadzek.

11
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E Obstuga chtodziarki

Panel wskaznikow
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1 - Funkcja szybkiego zamrazania Funkcja ta nie zostanie wywotana przy
Wskaznik szybkiego zamrazania bedzie przywrdceniu zasilania po jego awaryjnym
sie pali¢ przez caty czas, gdy funkcja ta wytgczeniu.

pozostaje wigczona. Aby wytaczy¢ te o ] o
funkcje ponownie nacisngé przycisk ,Fast 2 - Wskaznik szybkiego zamrazania

Freeze" [Szybkie zamrazanie]. Wskaznik lkonka ta miga w animowany sposab,
"Fast Freeze" zgagnie i ustawienia gdy zatgczona jest funkcja szybkiego
temperatury powrdca do normalnych zamrazania.

wartosci. Jesli nie wytgczy sie szybkiego

zamrazania, funkcja ta wytaczy sie 3 - Funkcja nastawiania zamrazania
automatycznie po 4 godzinach Iub gdy Funkcja ta umozliwia nastawienie
temperatura w komorze zamrazania temperatury w komorze zamrazalnika.
osiggnie zadang wartosc. Nacisnij ten przycisk, aby nastawic¢

temperature w komorze zamrazalnika

Jesli chcecie zamrozié znaczne ilosci
' 16 2aMMIOZIc ZNACZNS [05C odpowiednio na -18, -20, -22, -24.

Swiezej zywnosci, nacisnijcie przycisk "Fast
Freeze" przed wtozeniem jej do komory
zamrazalnika. Sprezarka nie uruchomi sie
natychmiast, jesli nacisnie sie przycisk Fast
Freeze [Szybkie zamrazanie] kilkakrotnie z
krétkim i przerwami, poniewaz uruchomi
sie system zabezpieczajacy obwody
elektroniczne.

4 - Wskaznik nastawienia temperatury
w komorze zamrazania

Wskazuje temperature nastawiong w
komorze zamrazania.
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5 - Funkcja nastawiania temperatury
chiodzenia

Funkcja ta umozliwia nastawienie
temperatury w komorze chtodzenia. Nacisnij
ten przycisk, aby nastawi¢ temperature w
komorze chtodzenia odpowiednio na 8, 6,
4, 2.

6 - Wskaznik nastawienia temperatury
w komorze chtodzenia

Wskazuje temperature nastawiong w
komorze chtodzenia.

7 - Funkcja szybkiego chtodzenia
Po nacisnieciu przycisku “Quick Fridge”

[Szybkie chtodzenie] temperatura w komorze

spadnie ponizej wartosci nastawione;.
Funkciji tej uzywa¢ mozna do gwattownego
chtodzenia zywnosci w komorze chtodzenia.
Jesli ochtodzona ma by¢ znaczna ilo$¢
Swiezej zywnosci, zaleca sie uruchomienie
tej funkciji przed wiozeniem zywnosci do
chtodziarki. Wskaznik szybkiego chtodzenia
bedzie sie pali¢ przez caly czas, gdy funkcja
ta pozostaje wiaczona. Aby wytaczy¢ te
funkcje, ponownie nacisnijcie przycisk
"Quick Fridge" [Szybkie chtodzenie].
Wskaznik "Quick Fridge" zgasnie i
ustawienia temperatury powrdca do
normalnych wartosci. Jesli nie wytaczy sie
szybkiego chtodzenia, funkcja ta wytgczy
sie automatycznie po 2 godzinach lub gdy
temperatura w komorze chtodzenia osiggnie
zadang wartosc.

Funkcja ta nie zostanie wywotana przy
przywrdceniu zasilania po jego awaryjnym
wytaczeniu.

8 - Wskaznik szybkiego chitodzenia
lkonka ta miga w animowany sposob, gdy
zatgczona jest funkcja szybkiego chtodzenia.

9 - Funkcja blokady

Aby uruchomi¢ funkcje blokady nacisnij
rdwnoczesnie i przytrzymaj przez 3
sek. przyciski Freezer Set [Nastawianie
temperatury zamrazania] i Fridge Set

13

[Nastawianie temperatury chtodzenia].

Gdy zafgczona jest ta funkcja, z panelu
wyswietlacza nie mozna wybra¢ zadnej
innej funkcji. Aby wytaczy¢ funkcje blokady,
nacisnij rdwnoczesnie i przytrzymaj przez
3 sek. przyciski Freezer Set [Nastawianie
temperatury zamrazania] i Fridge Set
[Nastawianie temperatury chtodzenia].

10 - Funkcja Eco-Fuzzy (Specjalny tryb
uzytkowania oszczednego)

Aby uruchomic¢ funkcje Eco-Fuzzy, nacisnij
i przez 3 sek. przytrzymaj przycisk funkcji
Fast Freeze [Szybkie chtodzenie]. Gdy
funkcja ta jest zatgczona, chtodziarka
uruchomi sie w najbardziej oszczednym
trybie minimum 6 godzin pdzniej i zapali
sie wskaznik uzytkowania oszczednego.
Aby wytgczy¢ funkcje Eco-Fuzzy, nacisnij

i przez 3 sek. przytrzymaj przycisk funkcji
Fast Freeze [Szybkie zamrazanie].

11 - Wskaznik ostrzegawczy wysoka
temperatura/ btad

Lampka ta zapala sie jako ostrzezenie w
razie zbyt wysokiej temperatury lub awarii.

12 - Wskaznik uzytkowania
oszczednego

Wskaznik uzytkowania oszczednego
zapala sie, gdy temperatura w komorze
zamrazania nastawiona jest na -18°C.
Wskaznik uzytkowania oszczednego
gasnie, gdy wybierze sie funkcje szybkiego
chtodzenia lub szybkiego zamrazania.

13 - Lampka wskaznika jonizacji
Lampka wskaznika pali sig ciagle. Lampka
ta wskazuje, ze chtodziarka zabezpieczona
jest przed bakteriami.

14 - Wskaznik wilgotnosci

Lampka wskaznika pali sie ciggle.
Lampka ta wskazuje, ze przechowywana
w chiodziarce zywnos¢ jest diugotrwale
zakonserwowana w idealnej wilgotnosci.
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Zamrazanie zywnosci

sSwiezej

e Przed wtozeniem do loddwki zywnos¢
Swiezg nalezy opakowac lub przykryc.

e Przed wiozeniem do loddwki gorgce
potrawy trzeba najpierw ostudzi¢ do
temperatury pokojowe;.

e Zywnos¢ przeznaczona do zamrozenia
musi by¢ Swieza i dobrej jakosci.

Regulacja komory Regulacja komory

L ; Objasnienia
zamrazalnika chtodzenia )

-18°C 4°C Jest to ustawienie normalne i zalecane.

-20,-22 Iub -24°C 4°C UstaW|ep|a te zaleca sig, gdy temperatura
otoczenia przekracza 300C.

Funkgiji tej uzywa sie do szybkiego zamrazania
Quick Freeze 4°C zywnosci. Po zakoriczeniu tego procesu
chtodziarka powrdci do pierwotnego trybu.

Jesli uzytkownik uwaza, ze w komorze
chtodzenia nie jest dostatecznie zimno z

-18°C lub zimnigj 2°C - ;
powodu wysokiej temperatury otoczenia lub
czestego otwierania i zamykania drzwiczek.
Uzywa sie tego, gdy komora chtodzenia jest

Quick Fridge przefadowana zywnoscig lub chce sie ja
-18°C lub zimnigj [Szybkie szybciej ochtodzi¢. Zaleca sie uruchomienie
chtodzenie] funkcji szybkiego chtodzenia na 4 - 8 godz.
przed wtozeniem zywnosci.

e Zywnos¢ nalezy podzielié na porcie, e Zamrozong zywnos¢ nalezy spozywac
stosownie do dziennych potrzeb bezposrednio po odmrozeniu i nie wolno
konsumpcyjnych rodziny. jej ponownie zamrazac.

e Zywno$¢ musi by¢ hermetycznie e Aby uzyskac najlepsze rezultaty prosimy
zapakowana aby zapobiec jej przestrzegac nastepujgcych instrukcii.
wysychaniu, nawet jesli ma byc¢ 1. Nie nalezy zamrazac¢ zbyt duzych ilosci
przechowywana przez krétki czas. Zywnosci na raz. Jakos¢ zywnosci

e Materialy uzyte do opakowania musza zachowuie sie najlepiej zamrazajac jg na
by¢ mocne i odporna na zimno, wskros najszybciej, jak to mozliwe.
wilgotnose, zapachy, olej i kwas, a takze 2. Umieszczenie w komorze zamrazalnika
muszg by¢ hermetyczne. Ponadto musza Zzuwnosci cieptej powoduije ciagta prace
by¢ dobrze zamkniete i muszg by¢ systemu chtodzacego az do catkowitego
zrobione z tatwych do uzycia i nadajacych jej zamrozenia.

sie do zastosowania przy glebokim
zamrazaniu materiafow.
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3. Nalezy specjalnie zadbac, aby nie
mieszac¢ zywnosci juz zamrozongj ze
Swieza.

Zalecenia co do

przechowywania mrozonek

e Pakowane mrozonki ze sklepu
nalezy przechowywac zgodnie z
instrukcjami ich producentéw dla
( 4-gwiazdkowych) komdr do
przechowywania mrozonek.

e Aby utrzymacd wysoka jakos¢ mrozonek,
ktdra zapewnili im producenci i
sprzedawcy detaliczno nalezy pamietac,
€O nastepuie:

1. Paczki z mrozonkami nalezy wkiadac
do zamrazalnika mozliwie szybko po ich
zakupie.

2. Sprawdzi¢, czy paczki zaopatrzone sa
w etykietki oznaczajace zawartos¢ oraz
date.

3. Nie przekraczajcie termindw podanych na
opakowaniu jako terminy przydatnosci do
spozycia.

Odszranianie

Komora zamrazarki rozmraza sie

automatycznie.

Rozmieszczenie zywnosci

Rdzne mrozonki, np.

mieso, ryby, lody,

warzywa, itp.

Paotki w komorze
zamrazalnika

Tacka na jajka Jajka

Potrawy w garnkach,
na talerzach z

Potki komory okrvwkani |
chtodniczej POKTYWHa
w zamknietych
pojemnikach
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Potki w Niewielkie zapakowane
drzwiczkach potrawy lub napoje
komory (np. mleko, soki
chtodniczej OWOCOWE, Piwo)
Pojemnik na

o Warzywa i owoce
Swieze warzywa

Produkty delikatesowe
(ser, masto, salami, itp.)

Komora strefy
Swiezej

O gtebokim zamrazaniu

Aby zachowac¢ dobrg jakos¢ zywnosci
nalezy zamrozic jg

najpredzej jak to mozliwe po wtozeniu do
loddwki.

Norma TSE wymaga (stosownie do
pewnych warunkéw pomiaru), aby
lodéwka zamrazata co najmniej 4,5 kg
Zywnosci przy temperaturze otoczenia
320C do temperatury -180C lub nizszej w
ciagu 24 godz. na kazde 100 | pojemnosci
zamrazalnika.

Zywno$é mozna przechowywaé przez
dtuzszy czas tylko w temperaturze -180C
lub nizszej.

Swiezo$¢ zywnosci mozna zachowacd
przez wiele miesiecy (gteboko zamrozonag
w temperaturze -180C).

OSTRZEZENIE! /A

e Zywnos¢ nalezy podzielié na porcie,
stosownie do dziennych potrzeb
konsumpcyjnych rodziny.

e Zywno$¢ musi by¢ hermetycznie
zapakowana aby zapobiec jej
wysychaniu, nawet jesli ma byc
przechowywana przez krétki czas.

Niezbedne do pakowania materiaty:

e Odporna na zimno tasma klejaca.

e FEtykiety samoprzylepne

e Pierscienie gumowe

e Pisak
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Materialy uzywane do pakowania zywnosci
musza by¢ wytrzymate na rozdarcie i
odporne na zimno, wilgoc¢, zapachy, oleje

i kwasy.

Nie nalezy dopuscic¢, aby przeznaczona

do zamrozenia zywnos¢ stykata sie z
uprzednio zamrozona zywnoscig, co grozi
ich czesciowym rozmarznieciem.
Zamrozong zywnos$¢ nalezy spozywac
bezposrednio po odmrozeniu i nie wolno jej
ponownie zamrazac.

Higiena - Jon

Higiena+: Filtr fotokatalityczny w

kanale powietrznym chtodziarki pomaga
oczyszczac powietrze w jej wnetrzu. Filtr
ten ogranicza takze nieprzyjemne zapachy.
Jon+ Umieszczony w kanale powietrznym
chtodziarki jonizer jonizuje to powietrze.
Przy pomocy tego systemu eliminuje

sie unoszace sie w powietrzu bakterie i
powodowany nimi nieprzyjemny zapach.
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Kostkarka do lodu Icematic i
pojemnik na lod

Obstuga kostkarki do lodu Icematic

* Napetij lcematic woda i wiéz do
obudowy. Léd bedzie gotowy za ok. dwie
godziny. Nie wyjmuj lcematic z obudowy,
aby wyjac lod.

* Obrd¢ pokretto o 900 zgodnie z
kierunkiem ruchu wskazéwek zegara.
Kostki lodu w komdrkach wypadng do
pojemnika na 16d pod nimi.

* Teraz mozesz wyjac pojemnik na 16d i
podac kostki lodu.

* Jesli checesz, mozesz trzymacd kostki lodu
w tym pojemniku.

Pojemnik na lod

Pojemnik na 16d stuzy wytacznie do
gromadzenia kostek lodu. Nie wlewaj do
nie go wody. W przeciwnym razie ulegnie
uszkodzeniu.
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Komora schitadzania

W komorze schtadzania przygotowuje

sie zywnos¢ do zamrozenia. Mozna w
niej takze przechowywac zywnos¢ w
temperaturze o kilka stopni nizszej niz w
komorze zamrazania.

Pojemnos¢ wnetrza chtodziarki mozna
zwiekszy¢ wyjmuijac z niej pojemniki na
zywnosé do schtadzania. W tym celu
pociggna¢ pojemnik ku sobie, pojemnik
oprze sie o blokade i zatrzyma. Mozna go
wyjac¢ podnoszac o ok. 1 cm i pociagajac
ku sobie.
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Filtr zapachow

Filtr zapachdw w przewodzie powietrznym
komory chtodzenia zapobiega zbieraniu sie
nieoprzyjemnych zapachdéw w chtodziarce.
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E Konserwacja i czyszczenie

A\ Do czyszczenia chfodziarki nie wolno
uzywac benzyny, benzenu, ani
podobnych substancii..

I\ Zaleca sie wylgczenie wtyczki chtodziarki
Z gniazdka przed jgj czyszczeniem.

I\ Do czyszczenia nie wolno stosowacd
zadnych szorstkich narzedzi ani
mydta, domowych srodkdw czystosci,
detergentdéw, ani wosku do polerowania.

@ Umyj obudowe chtodziarki letnig wodg i
wytrzyj ja do sucha.

@ Whetrze nalezy czyscic¢ sciereczka
zamoczong i wyzetg w roztworze jednej
tyzeczki do herbaty sody oczyszczonej
w 0,5 litra wody, a nastepnie wytrze¢ do
sucha.

I\ Zadbac, aby do obudowy lampki i innych
urzadzen elektrycznych nie dostata sie
woda.

/N Jesli chtodziarka ma by¢ nieuzywana
przez dtuzszy okres czasu, nalezy
ja wytaczy¢ i catkowicie opréznic z
Zywnosci, oczyscic i pozostawi¢ z
uchylonymi drzwiczkami.

@ Regularnie sprawdzac, czy uszczelki w
drzwiczkach sg czyste i nie osadzajg sie
na nich czastki zywnosci.

A Aby wyjac pdtki z drzwiczek, oprdznic je z
zawartosci, a potem po prostu nacisnac
od podstawy ku gorze.
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A\ Do Czyszczenia powierzchni
zewnetrznych i chromowanych czesci
produktu nie nalezy uzywac ani srodkdw
czyszczacych,ani wody z zawartoscia
chloru. Chlor powoduije korozje takich
powierzchni metalowych.

Zabezpieczenia powierzchni
plastykowych

G Nie wkiada¢ do chiodziarki oleju
ani potraw smazonych na oleju w
nieszczelnych pojemnikach, poniewaz
moze to uszkodzi¢ jej plastikowe
powierzchnie. W razie rozlania sie lub
rozsmarowania oleju na plastikowej
powierzchni, od razu oczyscic i optukad
ciepta woda jej zabrudzona czesc.

Szkio w drzwiczkach

G Szkio to hartuje sig, aby zwigkszy¢
odpornos¢ na uderzenie i pekniecie.

@ Na jego tylne powierzchnie naktada sie
takze folie ochronne jako dodatkowe
zabezpieczenie w celu zapobiezenia
szkodom w otoczeniu w przypadku jego
pottuczenia.
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Zalecane rozwigzania problemoéw

Prosimy zapoznac sie z tym wykazem przed wezwaniem serwisu. Moze to oszczedzi¢
Wasz czas i pieniadze. Wykaz ten zawiera czeste klopoty, ktdre nie wynikaja z wadliwego
wykonania ani zastosowania wadliwych materiatdw. Niektdre z opisanych tu funkcji moga
nie wystepowacé w tym modelu urzadzenia.

Chtodziarka nie dziata.

e (Czy jest prawidtowo przylaczona do zasilania? Wiozy¢ wtyczke do gniazdka.
e (Czy nie zadziatat bezpiecznik gniazdka, do ktdrego jest przytaczona albo bezpiecznik
gtowny? Sprawdzi¢ bezpiecznik.

Skropliny na bocznej Sciance komory chtodzenia (MULTIZONE, COOL CONTROL oraz
FLEXI ZONE).

e Bardzo niska temperatura otoczenia. Czeste otwieranie i zamykanie drzwiczek.
Znaczna wilgo¢ w otoczeniu. Przechowywanie zywnosci zawierajgcej ptyny w otwartych
pojemnikach. Pozostawienie uchylonych drzwiczek. Przetaczy¢ termostat na nizszg
temperature.

e Otwiera¢ drzwiczki na krocej albo rzadziej.

e Nakrywac zywnos¢ przechowywang w otwartych pojemnikach odpowiednim materiatem.

e Wyciera¢ skropliny suchg Sciereczkg i sprawdzac, czy nadal sie utrzymuia.

Sprezarka nie dziata

e Zabezpieczenie termiczne sprezarki zadziata w trakcie nagtego zaniku zasilania lub
zatgcza sig i wylgcza, poniewaz nie wyrdwnalo sie jeszcze cisnienie w systemie
chtodzacym chtodziarki. Chtodziarka zacznie dziata¢ po ok. 6 minutach. Jesli po uptywie
tego czasu chtodziarka nie zacznie dziatac, prosimy wezwac serwis.

e (Chtodziarka jest w cyklu rozmrazania. Ton normalne dla chtodziarki z catkowicie
automatycznym rozmrazaniem. Cykl rozmrazania nastepuje okresowo.

e (Chtodziarka nie jest wigczona do gniazdka. Upewnij sig, ze wtyczka jest prawidtowo
wiozona do gniazdka.

e (Czy temperatura jest wiasciwie nastawiona?

e By¢ moze w sieci nie ma pradu.

Chtodziarka pracuje czesto lub przez zbyt diugi czas.
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e Nowa chiodziarka jest szersza od poprzedniej. Jest to catkien normalne. Duze chtodziarki
dziatajg przez dtuzszy czas.

e Zbyt wysoka temperatura otoczenia. Jest to catkiem normalne.

e (Chtodziarka zostata niedawno zatgczona lub jest przetadowana zywnoscia. Catkowite
ochtodzenie chtodziarki moze potrwac o pare godzin diuze;.

e QOstatnio wiozono do chtodziarki znaczne ilosci goracej zywnosci. Gorgce potrawy
powodujg dtuzsza prace chtodziarki zanim osiggnie temperature przechowywania.

e Zbyt czesto otwierano drzwiczki lub na diuzej pozostawiano je uchylone. Ciepte
powietrze, ktére weszto do chtodziarki, powoduje, ze dziata ona dtuzej. Rzadziej otwierac
drzwiczki.

e Pozostawiono uchylone drzwiczki komory chtodzenia lub zamrazania. Sprawdzi¢, czy
drzwiczki sg szczelnie zamknigte.

e (Chtodziarka jest nastawiona na bardzo niska temperature. Nastawi¢ chtodziarke na
wyzsza temperature i odczekac, az zostanie ona osiggnieta.

e Uszczelka w drzwiczkach chtodziarki lub zamrazalnika jest zabrudzona, uszkodzona,
peknieta lub nieprawidtowo wiozona. Oczyscic¢ lub wymieni¢ uszczelke. Uszkodzona/
peknieta uszczelka powoduie, ze chtodziarka pracuje przez diuzszy czas, aby utrzymacd
biezgca temperature.

Temperatura zamrazalnika jest bardzo niska, a temperatura chtodzenia jest
wystarczajgca.

e (Chtodziarka jest nastawiona na bardzo niska temperature zamrazania. Nastawi¢
chiodziarke na wyzsza temperature zamrazania i sprawdzic.

Temperatura chtodzenia jest bardzo niska, a temperatura zamrazania jest wystarczajgca.

e (Chtodziarka nastawiona jest na bardzo niskg temperature chtodzenia. Nastawic¢
chlodziarke na wyzsza temperature chfodzenia i sprawdzic.

Zywno$é przechowywana w szufladach komory zamarza.

e (Chtodziarka nastawiona jest na bardzo niskg temperature chtodzenia. Nastawic¢
chtodziarke na wyzsza temperature chtodzenia i sprawdzic.

Bardzo wysoka temperatura w chtodziarce lub zamrazalniku.

e (Chtodziarka nastawiona jest na bardzo wysoka temperature chtodzenia. Nastawienia
chtodziarki wptywajg na temperature w zamrazalniku. Zmieni¢ temperature w chtodziarce
lub zamrazalniku az osiggnie odpowiedni poziom.

e Zbyt czesto otwierano drzwiczki lub na dtuzej pozostawiano je uchylone, nalezy je rzadziej
otwierac.

e Drzwiczki pozostawiono uchylone, nalezy je doktadnie zamknag.

e Ostatnio witozono do chtodziarki znaczne ilosci goracej zywnosci. Odczekac, az
temperatura w chiodziarce lub zamrazalniku osiggnie wiasciwy poziom.

e (Chtodziarke zataczono niedawno. Catkowite chtodzenie chtodziarki troche potrwa.

Gdy chtodziarka pracuje, poziom hatasu wrasta.

e 7 powodu zmian temperatury otoczenia zmienity sie charakterystyki eksploatacyjne
chtodziarki. Jest to stan normalny, nie zas awaria.

Drgania lub hatas
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e Nierdwna lub staba podtoga. Chtodziarka podskakuije, gdy porusza sie jg powoli.
Sprawdz, czy podioga jest réwna i wytrzymuije ciezar chtodziarki.

e Hatas powoduja rzeczy potozone na chtodziarce. Nalezy usunaé przedmioty ustawione
na chtodziarce.

Zgodnie z zasadg funkcjonowania chtodziarki nastepujg przeptywy ptynu lub gazu. Jest to
stan normalny, nie zas$ awaria.

Do ochtodzenia chtodziarki uzyto wentylatoréw. Jest to stan normalny, nie zas awaria.

e Ciepta i wilgotna pogoda sprzyja oblodzeniu i skraplaniu. Jest to stan normalny, nie zas
awaria.
Drzwiczki mogag by¢ uchylone, upewnij sig, ze sa catkowicie zamkniete.
Zbyt czesto otwierano drzwiczki lub na dtuzej pozostawiano je uchylone, nalezy je rzadziej
otwierac.

e By¢ moze w powietrzu jest wilgoc; to catkiem normalne przy wilgotnej pogodzie. Gdy
wilgo¢ w powietrzu ustgpi, skropliny znikna.

[Neprzyjemna wor wewnatrz ohlodzark. |

e Trzeba oczysci¢ wnetrze chtodziarki. Oczys$¢ wnetrze chtodziarki gabka namoczong w
ciepftej lub gazowanej wodzie.

e Wor powoduja jakies pojemniki lub materiaty opakowaniowe. Uzywac innych
pojemnikéw lub materiatéw opakowaniowych innej marki.

W zamknieciu drzwiczek przeszkadzajg paczki z zywnoscia. Przetozy¢ paczki
przeszkadzajgce zamknigciu drzwiczek.

e Chiodziarka nie stoi catkiem pionowo na podtodze i kiwa sie przy lekkim poruszeniu.
Wyregulowac wysokos¢ ndzek.

e Podtoga nie jest rowna lub dos¢ wytrzymata. Sprawdzié, czy podtoga jest rowna i
wytrzymuije ciezar chfodziarki.

Zywno$¢ dotyka sufitu szuflady. Zmieni¢ utozenie zywnosci w szufladzie.
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Nejprve si prectéte tento navod!

Vazeny zakazniku,

Doufame, ze vyrobek, ktery byl vyroben v modernich zavodech a kontrolovan v
souladu s nejpfisnéjSimi postupy kontroly kvality, vam zajisti ucinny provoz.
Proto vam doporucujeme pozorné si precist cely navod k vyrobku, nez jej
pouzijete, a uskladnit je v dosahu pro budouci pouZziti.

Tento navod

e Pomiize vam s pouzitim spotrebice rychle a bezpedné.

e Navod si prectéte dfive, nez produkt nainstalujete a zapnete.

e Dodrzujte pokyny, zejména ty, které se tykaji bezpecnosti.

e Navod uschovejte na snadno pristupném misté, mozna jej budete pozdeji
potfebovat.

e Kromé toho si prectéte i dalSi dokumenty dodané s vyrobkem.
Nezapomente, ze tento navod miiZe platit i pro jiné modely.

Symboly a jejich popis

Tento navod obsahuje nasledujici symboly:

@ Dilezité informace nebo uZitecné tipy k pouZiti.

A Varovani pfed nebezpecnymi situacemi pro zivot a majetek.
A Varovani na elektrické napéti.



OBSAH

1 Vase chladnicka 3 5 Pouzivani chladnicky 12
Panel ukazatell .............cccvvveeevennnn. 12
2 Dllezita bezpeénostni MraZeni Cerstvych potravin .............. 15
upozorneni 4 Doporuceni pro uschovani mrazenych
UrCené pOUéitll ................................... 4 POLrAVIN ..o, 15
U vyrobki s davkovacem vody; ......... 6 VKI&dani potravin .........ccccccevevevenene.. 16
Bezpeénost A8t e, 6 Informace o hloubkovém mrazeni.... 16
Dodrzovani smérnice WEEE a o Hygiena - 1on ......cccoeveveiceeeieenn, 17
likvidaci odpad&: ............................... 6 lcematic a nadoba na skladovani
Dodrzovani smérnice RoHS:.............. B 18U v 17
Informace o baleni.................ccvvvee. 6 Prostor chlazeni ... 18
Upozornéni HCA ......ovveeiieeiiiiii, 6 Popis a gisténi protizapachového
Postup pro usporu energie ................ 7 iU 18
Doporuceni pro prostor pro Cerstvé )
POLFAVINY .o, 7 6 Udrzba a cisténi 19
Ochrana plastovych ploch .............. 19
3 Instalace 8  SKien&na Wl QVer ..ovvoeeeeeen, 19
Body ke zvazeni pfi preprave
chladniCky ..vvvvvvriiieeeeiiiiiiiieeeeee, 8 7 Doporyéena’ reseni
NeZ chladniGku zapnete..................... g8 problému 20
Zapojeni do Sit€.....vvvvvieeeeiiiiiii 8
Likvidace obalu.......ccoeeeeeiiiiiiienenennnn. 9
Likvidace vasi staré chladnicky .......... 9
Umisténi a instalace...............ccvvveee. 9
VYMENA ZAroVKY ....ccceeeereiiiiiiviinnnnn, 10
Varovani na otevieni dvefi................ 10
Nastavovani NoZek .........cccoeeeeeeeee.n. 10
Zmeéna smeéru otvoru dver ............... 10
4 Priprava 11
2| cz



n Vase chladnicka

CoNoRArLON=

M
]
|
2
3 =
* 4 [Zay
1 ‘ —_— =
5 |
: ==l .
7 =
k Lﬁ I \l
—_——
%?
8 = op e
9 - v 0 e
10 =
17
10
10
=
11 |
Vetrak 10. Prostor na hluboké mrazeni
Zarovka 11. Vzduchova mrizka
Nastavitelné police 12. Ovladaci panel a kontrola teploty
Prihradka na vino 13. Police dveff prostoru chladnicky
Prostor pro 0 °C 14. Police na lahve
Kryt prostoru pro Cerstvé potraviny 15. Drzaky vajec
Prostor pro kiehky salat 16. Prostor chladniCky
Prihradka na led 17. Prostor mrazniCky

Técek prihradky na led * volitelné

Obrazky uvedené v tomto navodu k pouZziti jsou schematické a nemuseji
presné korespondovat s vasim vyrobkem. Pokud zobrazené Casti nejsou
obsazeny v produktu, ktery jste zakoupili, jde o soucasti jinych modeld.
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Bpiilezita bezpeénostni upozornéni

Prostudujte si nasleduijici informace.
Nedodrzeni téchto informaci mdze vést
ke zranénim nebo skodam na majetku.
Jinak neplati zaruka ani jiné zavazky.
Doba zivotnosti zakoupeného
zarizeni je 10 let. Toto je doba pro
uschovani nahradnich dild nutnych pro
predepsany provoz zafizen.

Uréené pouziti

Tento vyrobek je urCen pro pouziti
uvnitf a v uzavienych oblastech, jako
jsou domy;

v uzavfenych pracovnich prostredich,
jako jsou obchody a kancelare;

v uzavienych obytnych oblastech,
jako jsou farmy, hotely, penziony.
NepouZivejte pristroj venku.

Obecna bezpecnost

Kdyz chcete vyrobek zlikvidovat/
seSrotovat, doporucujeme
kontaktovat autorizovany servis,

kde zjistite nezbytné informace a
autorizované organy.

Veskeré otazky a problémy souvisejic
s chladni¢kou vam pom(ize vyresit
autorizovany servis. Nezasahuijte do
chladnicky a nikomu toto nedovolte
bez upozornéni autorizovaného
servisu.

U wrobkd s prostorem mraznicky;
Nejezte zmrzlinu a kostky ledu
bezprostredné poté, co je vyjmete

Z prostoru mraznicky! (Mdze dojit k
omrznuti Ust.)

U wrobkd s prostorem mraznicky;
Nevkladejte do prostoru mraznicky
napoje Vv lahvich a plechovkach. Jinak
by mohlo dojit k jejich explozi.
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Cz

Nedotykejte se mrazenych potravin
rukou; mohou se vam prilepit k ruce.
Odpojte chladnicku, nez ji vyistite
nebo odmrazite.

Wpary a parni Gistici materialy nikdy
nepouzivejte pri Cisténi a odmrazovani
chladnicky. V téchto pripadech by se
totiz vypary mohly dostat do styku

s elektrickymi soucastmi a zpUsobit
zkrat &i zasah elektrickym proudem.
Nikdy nepouzivejte soucasti na
chladni¢ce, jako je ochranna deska,
jako dvitka nebo podpréru nebo
schiidek.

NepouZzivejte elektricka zarizeni uvnitf
chladnicky.

Neposkozuijte soucasti, kde obiha
chladici médium, vrtanim nebo
fezanim. Chladici médium by mohlo
wytéct v mistech poruseni plynovych
kanald vyparniku, prodlouzenich
trubek nebo povrchovych vrstev a
zpUsobit podrézdéni kiize a zranéni
odi.

Nezakryvejte a neblokujte vétraci
otvory na chladni¢ce Zadnym
materidlem.

Elektrické spotrebice museji
opravovat jen autorizované osoby.
Opravy provedené nekompetentnimi
osobami mohou vést k ohrozeni
uzivatele.

V pfipadé poruchy nebo pii Udrzbé &i
opravach odpojte napajeni chladnicky
bud’ vypnutim prislusné paojistky nebo
odpojenim spotrebice.

Netahejte za kabel — tahejte za
zastrcku.

Napoje umistujte zaviené a ve svislé
poloze.



Nikdy neskladujte nadoby s horlavymi
spreji a vybusnymi latkami v
chladnicce.

NepouZzivejte mechanické nastroje
nebo jiné prostredky k urychleni
procesu odmrazeni s vyjimkou téch,
které doporucCuije vyrobce.

Tento vyrobek by nemély pouzivat
osoby s télesnymi, smyslovymi nebo
dusevnimi poruchami ¢i nezkusené
nebo nepouceng osoby (vCetné déti),
pokud jsou bez dohledu osoby, ktera
bude odpovidat za jejich bezpednost
nebo ktera jim poskytné nalezité
Skoleni k pouzivani vyrobku
Nepouzivejte poskozenou
chladnicku. V pripade jakychkoli
pochybnosti kontaktujte servisniho
zastupce.

Elektricka bezpecnost chladnicky je
zarucena pouze tehdy, pokud systém
uzemnéni ve vasem domeé splfiuje
patficné normy.

Vystaveni vyrobku desti, snéhu, slunci
a vétru je nebezpelné z hlediska
elektrické bezpeCnosti.

Pokud dojde k poskozeni napajecino
kabelu, kontaktujte autorizovany
servis.

Béhem instalace nikdy nezapojujte
chladni¢ku k zasuvce. Jinak m(ze
daojit k ohroZeni zdravi s nasledkem
smrti.

Tato chladnicka je urCena jen k
uchovavani potravin. Neméla by byt
pouzivana k zadnému jinému ucelu.
Stitek s technickymi parametry

se nachazi na levé sténé uvnitr
chladnicky.

Nikdy nepripojujte chladnicku k
systémdm pro Usporu elektiiny;
mohly by chladniCku poskodit.
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Pokud se na chladnicce rozsviti
modré svétlo, nedivejte se do néj
nezakrytyma ocima nebo bez
ochrannych pomticek prili$ dlouho.

U manualné oviadanych chladnicek
pockejte nejméné 5 minut, nez
chladni¢ku po vypadku energie znovu
spustite.

Tento navod k pouZiti pfedejte
novému maijiteli v pfipadé prodeje
vyrobku.

Pri preprave chladnicky neposkozujte
napajeci kabel. Ohnutim kabelu
mdze dojit k poZaru. Na napdjeci
kabel nikdy nestavte tézké predméty.
Nedotykejte se zastrcky mokryma
rukama pri zapojovani vyrobku.

Nezapojujte chladnicku, pokud je
zasuvka uvolnéna.

Nestiikejte vodu pfimo na vnitfni Ci
vngjsi ¢asti vyrobku z bezpecnostnich
divodd.

Do blizkosti chladnicky nestiikejte
latky s hoflavymi plyny, jako je propan,
aby nedoslo k pozaru a vybuchu.

Na horni stranu chladnicky nikdy
nestavte nadoby naplnéné vodou,
jinak by mohlo dojit k zasahu
elektrickym proudem nebo k pozaru.
Do chladnicky nevkladejte prilisna
mnoZzstvi potravin. Pii preplnéni
mohou potraviny spadnout dold a
poranit vas a poskodit chladnicku

pii otevfeni dvefi. Na horni stranu
chladnicky nic nestavte; tyto
predmeéty by jinak mohly spadnout,



az oteviete nebo zavrete dvirka
chladnicky.

e Jelikoz vakciny, Iéky citlivé na teplo
a védecké materidly atd. vyzaduij
presnou teplotu, neskladujte je tedy v
této chladniCce.

e Pokud chladniCku delsi dobu
nebudete pouZivat, odpojte ji. Mozny
problém napajeciho kabelu by mohl
zpUsobit poZar.

e Konec zastrCky pravidelné Cistéte;
jinak by mohl zptisobit pozar.

e Konec zastrcky pravidelng distéte
suchym hadfikem; jinak by mohl
zpUsobit poZar.

e Chladnicku se mddze pohybovat,
pokud jeji nozky nejsou radné
upevnény na podlaze. Spravnym
nastavenim nozek na podlaze
predejdete pohybu chladnicky.

e P¥i pfenaseni chladniCky ji nedrzte
za kliku dvitek. Jinak by se mohla
odlomit.

e Kdyz musite postavit tento vyrobek
vedle jiné chladniCky nebo mraznicky,
vzdalenost mezi zafizenimi by méla
byt nejménée 8 cm. Jinak by mohlo
dojit k provihnuti sousednich stén.

U vyrobku s davkovaéem

vody;

Tlak vody by mél byt minimainé 1 bar.
Tlak vody by mél byt maximaliné 8
bard.

e Pouzivejte jen pitnou vodu.

Bezpecnost déti

e Pokud maji dvirka zamek, méli byste
skladovat Kli¢ mimo dosah déti.

e Déti je nutno kontrolovat, aby
nezasahovaly do soucasti vyrobku.
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Dodrzovani smérnice WEEE
a o likvidaci odpadu:
Tento produkt spliuje
smeérnici EU WEEE
(2012/19/EV). Tento
vyrobek nese symbol pro
tfidéni, platny pro elektricky
- a elektronicky odpad
(WEEE).
Tento produkt byl vyroben z vysoce
kvalitnich soucésti a materiald, které
Ize znovu pouzit a které jsou vhodné
pro recyklaci. Produkt na konci
zivotnosti nevyhazujte do bézného
domaciho odpadu. Odvezte ho
do sbérného mista pro recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni.
Informace o téchto sbérnych mistech
ziskate na mistnich uradech.
Dodrzovani smérnice RoHS:
Produkt, ktery jste zakoupili spifiuje
smérnicih EU RoHS (2011/65/
EU). Neobsahuje zadné Skodlivé ani
zakazané materialy, které jsou smérnici
zakazane.
Informace o baleni
Balici materidly jsou vyrobeny z
recyklovatelnych materidl(i v souladu
s nasimi narodnimi smeérnicemi na
ochranu zivotniho prostredi. Balici
materialy nevyhazujte do domaciho
nebo jiného odpadu. Odvezte je na
sbérné misto balictho materialu, které
ma povéreni mistnich organd.
Upozornéni HCA
Pokud chladici systém vaseho
vyrobku obsahuje R600a:
Tento plyn je hoflavina. Davejte tedy
pozor, abyste neposkodili systém
chlazeni a potrubi béhem pouziti a
prepravy. V pripadé poskozeni udrzujte
vyrobek mimo potencialni zdroje
horeni, které mohou zpUsobit vzniceni
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vyrobku, a vyvétrejte mistnost, v niz je
pfistroj umistén.

Ignorujte toto upozornéni, pokud
chladici systém vaseho vyrobku
obsahuje R134a.

Typ plynu pouzity ve vyrobku je uveden
na typovém §titku na levé sténé uvnitf
chladnicky.

Vyrobek nikdy nevhazuijte do ohné.

Postup pro usporu energie

e Nenechavejte dvitka chladniCky
oteviena delSi dobu.

e Nevkladejte do chladnicky horké
potraviny nebo napoje.

e Neprepliujte chladnicku, abyste
nebranili obéhu vzduchu uvnitf.

¢ Neinstalujte chladnicku na pfimé
slunecni svéetlo nebo do blizkosti
tepelnych spottebicl, jako je trouba,
myCka nebo radiator.

e Davejte pozor, abyste nechavali
potraviny v uzavienych nadobach.

e U wrobkl s prostorem mraznicky;
Maximalni mnozstvi potravin v
mrazni¢ce miizete uskladnit,
pokud vyjmete polici nebo zasuvku
mraznicky. Hodnota spotfeby energie
udana pro vasi chladni¢ku byla
stanovena pri vyjmuté polici nebo
zasuvece mraznicky a pii maximalni
naplni. Nehrozi riziko pifi pouzivani
police nebo zasuvky podle tvari a

rozmérl potravin, které chcete mrazit.,

e Rozmrazovani zmrazenych potravin
v prostoru chladniCky zajisti Usporu
energie a zachova kvalitu potravin.
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Doporuceni pro prostor pro

Cerstvé potraviny
* VOLITELNE

e Zamezte jakémukoli kontaktu
potravin se senzorem teploty v
prostoru pro Cerstvé potraviny. Z
ddvodu zajisténi idedini skladovact
teploty v prostoru pro Cerstvé
potraviny nesmi byt senzor blokovan
potravinami.

¢ Nevkladejte do spotrebice horké
potraviny.
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E Instalace

/\ Nezapomefite, Ze vyrobce
neodpovida za nedodrzeni informaci
uvedenych v navodu k pouZit.

Body ke zvazeni pri prepravé

chladnic¢ky

1. Chladnicku je nutno vyprazadnit a
vydistit pred jakoukoli prepravou.

2. Police, prisluSenstvi, prostor pro
Cerstvé potraviny atd. v chladnicku je
nutno fadné upoutat lepici paskou,
aby nedochazelo k vibracim.

3. Obaly je nutno upevnit silnymi
paskami a lany a je nutno dodrzovat
pravidla pro prepravu wytisténa na
obalu.

Nezapomeiite...

Kazdy recyklovany materidl je nezbytny

zdroj pro pfirodu a nase narodni

zdroje.

Pokud chcete prispét k recyklaci

obalovych materiald, dalsi informace

ziskate od organt ochrany zivotniho
prostiedi nebo mistnich Gradd.

Nez chladni¢ku zapnete

Nez zacnete pouzivat chladnicku,

zkontrolujte nasleduijici:

1. Je vnitfek chladni¢ky suchy a mize
za ni volné obihat vzduch?

2. Oba plastové klinky nainstalujte
podle obrézku. Plastové klinky zajisti
potrebnou vzdalenost mezi vasi
chladnic¢kou a zdli, aby se zajistilo
proudeéni vzduchu. (Uvedeny obrazek
je jen priklad a neshoduije se presné s
vasim vyrobkem.)
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3. Wcistéte vnitfek chladnicky podle
kapitoly ,Udrzba a &isténi.

4. Zapojte chladnicku do sité. Po
otevreni dvitek se rozsviti vnitfni
osvétleni prostoru chladnicky.

5. Uslysite hluk pfi startovani
kompresoru. Kapalina a plyn v
chladicf soustavé mohou také
vydavat zvuky, i kdyz kompresor
nebézi, coz je pomerne normalni.

6. Predni kraje chladnicky mohou
byt teplé. Je to zcela normaini.

Tyto oblasti maji byt teplé, aby
nedochazelo ke kondenzaci.

Zapojeni do sité

Pripojte vyrobek k uzemnéné zasuvce,

ktera je chranéna pojistkou vhodné

kapacity.

Dllezité:

e Spojeni musi byt v souladu s
narodnimi predpisy.

e Napdjeci kabel musi byt po instalaci
snadno dostupny.

e Specifikované napéti musi byt rovné
napéti v siti.

e K pfipojeni nepouzivejte prodiuzovact
kabely a vicecestné zasuvky.
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/\ Pogkozeny napajeci kabel musi
vymeénit kvalifikovany elektrikar.

/\ \Wrobek nesmite pouzivat, dokud
neni opraven! Hrozi riziko zasahu
elektrickym proudem!

Likvidace obalu

Obalové materialy mohou byt pro

déti nebezpecné. Udrzujte materidly

mimo dosah déti nebo je zlikvidujte v

souladu s pokyny zpracovani odpadd.

Nelikvidujte je s béZznym domovnim

odpadem.

Baleni chladnicky je z recyklovatelnych

materiald.

Likvidace vasi staré

chladnic¢ky

Starou chladni¢ku zlikvidujte tak,

abyste neohrozili zivotni prostredi

e Informace o likvidaci chladnicky
ziskate u autorizovaného prodejce
nebo odpadového odboru vaseho
meésta.

Pred likvidaci vasi chladniCky odfiznéte

zastr¢ku a v pfipadé, ze jsou na

dvefich zamky, zneSkodnéte je, aby
nedoslo k ohrozeni déti.

Umisténi a instalace

/\ Pokud nejsou vstupni dvere

do mistnosti, v niz chladni¢ku
nainstalujete, dostatecné Siroke,

aby chladniCka prosla, kontaktujte
autorizovany servis a nechte sejmout
dvere chladnicky a protahnéte je
bokem.

9
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. Chladni¢ku umistéte na misto, které

umoznuje snadnou obsluhu.
Chladni¢ku umistéte mimo zdroje
tepla, vihka a piimé svétlo.

Kolem chladnicky musi byt
dostateny prostor pro ventilaci, aby
se zajistila Ucinnost provozu. Pokud
mate chladnicku umistit do vyklenku,
musi byt nejméné 5 cm od stropu a
5 cm od stén. Pokud je na podlaze
koberec, musite zvednout produkt o
2,5 cmnad zem.

Umistéte chladni¢ku na rovnou
podlahu, aby nedochazelo ke
kymacen.



Vyména zarovky

Za Ucelem vymeény Zarovky osveétleni
v chladnicce prosim kontaktujte
Autorizovany servis.

Varovani na otevreni dveri
Akusticky signal se ozve, kdyz nechate
dvefe prostoru chladni¢ky nebo
mrazniCky oteviené urcitou dobu.
Tento akusticky signal se ztlumi,
jakmile stisknete jakékoali tlacitko na
ukazateli nebo po uzavreni dveri.

10

Nastavovani nozek

Pokud je vase chladniCka nevyvazena;
ChladniCku vyrovnate tak, ze otacite
prednimi nozkami podle obrazku. Roh,
kde jsou umistény nozky, se snizi,
kdyz otacite ve sméru Serné Sipky,
zvedne se, kdyz otacite opacnym
smérem. Pokud vam nékdo pomUze
nadzvednout chladni¢ku, proces se
usnadni.

@ '

~J 7

Zména sméru otvoru dveri
Smeér otvoru dveri vasi chladnicky

Ize zménit dle mista, na kterém ho
pouzivate. V pripadé potreby se
obratte na nejblizsi autorizovany servis.
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nPﬁ'prava

Chladnicku instalujte nejméné

30 cm od zdrojl tepla, jako jsou
varné desky, trouby, Ustfedni topeni
a sporaky a nejméné 5 cm od
elektrickych trub, neumistuite ji na
primé slunecni svétlo.

Teplota prostfedi v mistnosti, kde
instalujete chladnicku, by méla

byt ngiméné 10°C. PouZzivani
chladnicky za chladngjSich podminek
se nedoporucuje vzhledem K jeji
Ucinnosti.

Zajistéte, aby byl vnitfek vasi
chladnicky dikladné vydistén.
Pokud vedle sebe instalujete dve
chladnicky, mél by mezi nimi byt
rozestup nejméné 2 cm.

Kdyz spustite chladniCku poprvé,
dodrzuijte nasleduijici pokyny béhem
prvnich Sesti hodin.

Dvefe neotevirejte Casto.

Musi béZet prazdna bez vkladani
potravin.

Neodpojujte chladni¢ku. Pokud
dojde k vypadku energie, prostudujte
si varovani v kapitole “Doporu¢ena
feseni problémd”.

Plvodni obaly a pénové materidly
uschoveijte pro budouci prepravu ¢i
presun.

11
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Bl Pouszivani chladnigky
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1- Funkce rychlého mrazeni systém ochrany elektronického
Ukazatel rychlého mraZzeni zstane obvodu.
svitit, kdyz je funkce rychlého Tato funkce se neobnovi, pokud dojde
mrazeni aktivovana. Funkci zrusite k obnoveni dodavky elektfiny po jejim
dalSim stiskem tlacitka Quick Freeze vypadku.

(Rychlé mrazeni). Ukazatel rychlého
mrazeni zhasne a vrati se na normalni
nastaveni. Pokud funkci rychlého
mrazeni nezrusite, vypne se sama
automaticky po 4 hodinach nebo
jakmile prostor mraznic¢ky dosahne
pozadované teploty.

Pokud chcete mrazit velké mnozstvi
Cerstvych potravin, stisknéte tlacitko
pred vlozenim potravin do prostoru
mraznic¢ky. Kompresor se nespusti
okamyzité poté, co stisknete tlacitko
rychlého mrazeni vice nez jednou v
kratkych intervalech, jelikoz se aktivuje

2- Ukazatel rychlého mrazeni
Tato ikona blika, kdyz je funkce
rychlého mrazeni aktivni.

3- Funkce nastaveni mraznic¢ky
Tato funkce vam umoznuje provadét
nastaveni teploty prostoru mraznicky.
Stiskem tohoto tlaCitka nastavite
teplotu prostoru mraznicky na -18,
-20, -22, -24.
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4- Prostor mraznicky - ukazatel
nastaveni teploty

Udava teplotu nastavenou pro prostor
mraznicky.

5- Funkce nastaveni chladni¢ky
Tato funkce vam umoznuje provadet
nastaveni teploty prostoru chladnicky.
Stiskem tohoto tladitka nastavite
teplotu prostoru chladnicky na 8, 6, 4,
2.

6- Prostor chladnicky - ukazatel
nastaveni teploty

Udava teplotu nastavenou pro prostor
chladnicky.

7- Funkce rychlého chlazeni

Kdyz stisknete tladitko "Quick

Fridge" (Rychlé chlazeni), teplota v
chladni¢ce bude nizsi nez nastavené
hodnoty. Tuto funkci miiZete pouzit
pro potraviny v prostoru chladnicky,
pokud je chcete rychle ochladit.
Pokud chcete zchladit velké mnozstvi
Cerstvych potravin, doporucujeme
aktivovat tuto funkci, nez viozite
potraviny do chladni¢ky. Ukazatel
rychlého chlazeni zlistane svitit, kdyz
je funkce rychlého chlazeni aktivovana.
Funkci zrusite dalSim stiskem tlaCitka
Quick Fridge (Rychlé chlazeni).
Ukazatel rychlého chlazeni zhasne a
vrati se na normalni nastaveni. Pokud
funkci rychlého chlazeni nezrusite,
vypne se sama automaticky po

2 hodinach nebo jakmile prostor
chladni¢ky dosahne pozadované
teploty.
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Tato funkce se neobnovi, pokud dojde
k obnoveni dodavky elektfiny po jejim
vypadku.

8- Ukazatel rychlého chlazeni
Tato ikona blika, kdyz je funkce
rychlého chlazeni aktivni.

9- Funkce zamku

Stisknéte soucasné tlaCitka nastaveni
mrazniCky a nastaveni chladni¢ky na

3 sekundy pro aktivaci funkce zamku.
Jakmile je tato funkce aktivni, nelze
zvolit na panelu displeje zadnou jinou
funkci. Znovu stisknéte soucasné
tlacitka nastaveni mraznicky a
nastaveni chladniCky na 3 sekundy pro
deaktivaci funkce zamku.

10- Funkce usporného provozu
(zvlastni ekonomicky provoz)
Stisknéte tlacitko rychlého mrazeni

na 3 sekundy pro zapnuti funkce
usporného provozu. Pokud je tato
funkce zapnutd, chladniCka se prepne
do nejuspornéjsiho rezimu minimalné
6 hodin poté a rozsviti se ukazatel
Usporného provozu. Stisknéte tlacitko
rychlého mrazeni jesté jednou na 3
sekundy pro vypnuti funkce Usporného
provozu.

11- Ukazatel vystrahy na vysokou
teplotu/chybu

Tato kontrolka sviti pfi poruchach
zplsobenych vysokou teplotou a pfi
chybovych hlasenich.
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12- Ukazatel ekonomického
provozu

Ukazatel ekonomického provozu sviti,
kdyz je prostor mraznicky nastaven
na -18°C. Ukazatel ekonomického
provozu zhasne, kdyz zvolite funkci
rychlého chlazeni nebo rychlého
mrazeni.

13- Kontrolka ionizatoru
Kontrolka sviti trvale. Tato kontrolka
oznacuije, ze vase chladnicka je
chranéna pred bakteriemi.

14- Ukazatel vihkosti

Kontrolka sviti trvale. Tato kontrolka
udava, ze potraviny v chladni¢ce jsou
zachovany na dlouhou dobu pfi idealni
vihkosti.

14

Cz



Nastaveni Nastaveni VWsvétlivk
mraznicky chladnicky y y
-18°C 4°C Toto je normalni doporucené nastaveni.
-20, -22 nebo 4°C Tato nastaveni jsou doporucena, pokud
-24°C teplota prostredi pfesahne 30°C.
Toto nastaveni pouZijte, pokud chcete
. . o rychle zmrazit potraviny. Jakmile proces
Rychlé mrazen 4°C skondi, chladnicka se vrati na prfedchozi
rezim.
Pokud se domnivate, ze v chladniCce
-18°C nebo o neni dostate¢né chladno kvl vysoké
o 2°C » o L
chladngji teploté nebo Castému otevirani a
zavirani dveri.
MUzZete je pouZit, kdyZ je prostor
o chladnicky preplnény nebo chcete
-18°C nebo . . . . <
chiadng Rychlé mrazeni | rychle ochladit potraviny. Doporucujeme

aktivovat funkci rychlého mrazeni 4-8
hodin pred viozenim potravin.

Mrazeni ¢erstvych potravin
e Je nutno zabalit nebo zakryt
potraviny, nez je umistite do

chladnicky.

e Horké potraviny je nutno zchladit na
pokojovou teplotu, nez je viozite do

chladnicky.

e Potraviny, které chcete zmrazit,
museji byt Cerstvé a kvalitni.

e Potraviny je nutno rozdelit na casti
podle potreb rodiny na den &i

jednotlivé jidlo.

e Potraviny je nutno vzduchotésné
zabalit, aby nevyschly, i kdyz je
chcete skladovat kratce.

e Materidly, které pouziiete na
baleni, museji byt pevné a odolné
vO&i chladu, vinkosti, zapachu,
oleji a kyselinam, mély by byt i
vzduchotésné. Navic maji byt
uzaviené a vyrobeny z materiald,
které se snadno pouzivaji a jsou
vhodné pro hloubkové mrazeni.

e Mrazené potraviny je nutno pouzit
rychle poté, co rozmrznou, nemély by
se znovu mrazit.

¢ Pro dosazeni nejlepsich vysledk
prosim dodrzujte nasledujici pokyny.

1. Nezmrazujte pflis velké mnozstvi
najednou. Mnozstvi potravin se
nejlépe uchovava, pokud se zmrazi
hloubkové a co nejrychlej.

2. Umisténim teplych potravin
do mraznicky uvedete chladici
kompresor do nepretrzitého chodu,
dokud nejsou potraviny zcela zmrzig.

3. Davejte zvySeny pozor, abyste
nesmisili jiz zmrzlé a Cerstvé potraviny.

Doporuceni pro uschovani

mrazenych potravin

e Balené mrazené potraviny uskladnéte
v souladu s pokyny vyrobce
mrazenych potravin pro
(4hvezdickovy) prostor pro mrazené
potraviny.
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e Pro zajisténi vysoké kvality podle
wyrobce a prodejce mrazenych
potravin nezapomente dodrzovat

nasleduijici body:

1. Baleni vkladejte do mraznicky co
nejrychleji po zakoupen.

2. Ovérte, zda je na obsahu uvedeno
oznaceni a datum.

3. Neprekracujte data spotreby na

obalu.
Odmrazovani

Prostor chladnicky se odmrazuje

automaticky.

Vkladani potravin

Police prostoru
mraznicky

R{zné mrazené
potraviny, jako

je maso, ryby,
zmrzlina, zelenina
atd.

Tacek na vejce

Vejce

Police mraziciho

Potraviny v
panvich, pfikrytych

prostoru talifich, uzavrenych
nadobach
Malé a balené
Police dveri potraviny ¢i napoje
prostoru (napr. miéko,
chladnicky ovodny dzus a
pivo)

Prostor pro
Cerstvé potraviny

Zelenina a ovoce

Prostor pro
Cerstvé potraviny

Jemné potraviny
(syr, maslo, salam
atd.)
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Informace o hloubkovém
mrazeni

Potraviny je nutno zmrazit co
nejrychleji, kdyz je vlozite do
chladnicky, aby z(staly v dobré kvalité.
Norma TSE vyzaduje (podle urcitych
podminek méreni), aby chladnicka
zmrazila nejméne 4,5 kg potravin pfi
teploté 32°C na -18°C nebo nizsi
teplotu béhem 24 hodin na kazdych
100 litr( objemu.

Je mozné udrzet potraviny dlouhodobé
jen pfi -18°C nebo nizsich teplotach.
Cerstvé potraviny mlizete uchovat
mnoho mésicl (pfi -18°C nebo nizsich
teplotach pri hloubkovém mrazeni).

UPOZORNENI! /A

e Potraviny je nutno rozdélit na casti
podle potreb rodiny na den Ci
jednatlivé jidlo.

e Potraviny je nutno vzduchotésné

zabalit, aby nevyschly, i kdyz je

chcete skladovat kratce.

Materidly nezbytné pro balent:

Lepici paska odolna vadi chladu

Samolepici paska

Gumicky

Pero

Materialy, které pouzijete na baleni

potravin, museji byt pevné a odolné

v0ci chladu, vinkosti, zapachu, oleji a

kyselinam.

Potraviny by nemély byt v kontaktu s

predtim zmrazenymi potravinami, aby

nedoslo k ¢aste€nému rozmrazeni.

Mrazené potraviny je nutno pouzit

rychle poté, co rozmrznou, nemély by

se znovu mrazit.
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Hygiena - lon

Hygiena+: Fotokatalyticky filtr ve
vzduchovém kanalu chladnicky
pomaha Cistit vzduch uvnitf. Tento filtr
také omezuje nepfijemny zapach.
lon+: lonizér, ktery je ve vzduchovém
kanalu chladnicky, ionizuje vzduch.

S pomoci tohoto systému se snizi
bakterie ve vzduchu a nepfijemny
zépach, které tyto bakterie produkuiji.
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Icematic a nadoba na
skladovani ledu

Pouziti zafizeni Icematic

* Naplrte lcematic vodou a ulozte

na misto. Pfiprava ledu trva cca dvé
hodiny. Nevyjimeijte Icematic pro odbér
ledu.

* Otocte tlacitka doprava o 90 stupnd.
Kostky ledu spadnou do nadoby na
skladovani ledu nize.

* MUzete vyjmout nadobu na
skladovani ledu a podavat led.

* Pokud chcete, mizete skladovat
kostky ledu v nadobé na uskladnéni
ledu.

Nadoba na skladovani ledu
Néadoba na skladovani ledu je urCena
jen pro sbér kostek ledu. Nelijte do ni
vodu. Jinak praskne.
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Prostor chlazeni

Prostor chlazeni umoznuije pripravit
potraviny na zmrazeni. Tento prostor
mUzZete pouzivat i k uskladnéni
potravin pri teploté o par stupnd nizsi
nez v prostoru chladnicky.

MUzete zvySit vnitfni objem chladnicky,
pokud odstranite néktery z prostor(
chlazeni. Pfitahnéte prostor k sobg;
prostor se opre o zarazku a zastavi
se. Tento prostor se uvolni, kdyz jej
zvednete asi 0 1 cm a pritahnete jej k
sobé.
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Popis a cisténi
protizapachoveého filtru:
Protizapachovy filtr brani vzniku
neprijemnych pachl ve vasi
chladnicce.

Zatahnéte kryt, do kterého je filtr
zabudovan, smérem doll a sejméte
jej podle obrazku. Nechte filtr jeden
den na slunci. Filtr se béhem této doby
vycisti. Vratte filtr zpét na misto.

Filtr je nutno Cistit jednou ro¢né.
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B} Udriba a gisteni

A\ Nikdy na &isténi nepouzivejte
benzin, technicky benzin a podobné
materialy.

/\ Doporuéujeme odpoaijit piistroj od sité,
nez jej zaCnete Cistit.

/\ Nikdy nepouZivejte brusné néstroje,
mydlo, domovni Cisti¢, odmastovacd &i
voskove distidlo.

G PouZivejte viaZznou vodu pro vydistént
skiiné a otfete ji pak dosucha.

@ Pouzivejte vihky hadik namogeny
do roztoku jedné Gajove IZiCky
sody bikarbony na pdl litru vody na
vyGisténi vnitrku, pak jej dosucha
otfete.

I\ Zajistéte, aby do krytu svétla a jinych
elektrickych prvkd nepronikla voda.

/N Pokud chladniéku delf dobu
nebudete pouzivat, odpojte napajeci
kabel, vyjméte vSechny potraviny,
vyCistéte jej a nechte dvere otevieng.

G Pravidelng kontrolujte t&snéni
dvirek, abyste zajistili jejich Sistotu a
nezaneseni CasteCkami potravin.

A\ Pro odstranéni polic ve dvetich
odstrante vSechen obsah a pak jen
zvednéte dverni polici vzhlru ze
zakladny.

A\ K gisténi vngjsich povrcht a

chrémem potazenych soudasti

produktu nikdy nepouzivejte Sistici
prostfedky nebo vodu, ktera obsahuje
chlér. Chldr zplsobuije korozi takovych
kovovoych povrchd.
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Ochrana plastovych ploch

G Nevkladejte tekuté oleje nebo pokrmy
s obsahem oleje do chladniCky v
neuzavienych nadobach, jelikoz
poskodi plastovou plochu vasi
chladnicky. V pripadé rozliti nebo
rozetfeni oleje na plastové plose
vyCistéte a oplachnéte prislusnou
Cast plochy teplou vodou.

Sklenéna vypln dveri

@ Tyto sklenéné vypiné jsou tvrzeng,
aby se zwysila jejich odolnost vadi
narazm a praskant.

@ Na povrchu je také bezpe&nostni
félie jako dalsi bezpeCnostni prvek,
aby nedoslo k poskozovani okoli v
pripadé prasknuti.
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Doporuéena Feseni problémi

Nez zavolate do servisu, projdéte si tento seznam. Mozna vam usetfi Cas a
penize. Tento seznam obsahuje ¢asté stiznosti, které nejsou zplsobeny vadnym
zpracovanim &i pouzitymi materialy. Nékteré zde uvedené funkce nemuseji byt
pritomny na vasem vyrobku.

Chladnicka nefunguije.

e Je chladnicka fadné zapojena”? Zasurite zastréku do sité.
¢ Neni vypdlena pojistka zastrcky, do niz je chladniCka zapojena, nebo hlavni
pojistka? Zkontrolujte pojistku.

Kondenzace na bocni sténé prostoru chladnicky (MULTIZONE, COOL
CONTROL a FLEXI ZONE).

e \elmi nizkd teplota prostredi. Casté otevirani a zavirani dvei. Viysokd vihkost
v prostredi. Skladovani potravin s obsahem kapalin v otevienych nadobach.
Nechani otevienych dvefi. Prepnuti termostatu na nizsi teplotu.

e Snizeni Casu otevienych dvefi nebo méné Casté pouziti.

e Zakryti potravin v otevfenych nadobach vhodnym materialem.

e QOtfete kondenzaci suchym hadrem a ovérte, zda je stéle pitomna.

Kompresor nebezi

e Tepelna pajistka kompresoru se zapne béhem nahlého vypadku energie nebo
odpojeni a zapojen, jelikoz tlak chladiciho média v chladici soustavé chladnicky
neni dosud vyvazen. VaSe chladniCka zaCne fungovat asi po 6 minutach.
Kontaktujte servis, pokud se chladnicka nespusti na konci této doby.

e ChladniCka je v rezimu odmrazovani. Toto je normaini pro chladnicku s piné
automatickym odmrazovanim. Cyklus odmrazeni probiha pravidelng.

e ChladniCka neni zapojena do zasuvky. Ovérte, zda je zastrCka fadné zasunuta
do zasuvky.

e Je spravné nastavena teplota”?

e Mozna je odpojeno napajeni.

Chladni¢ka Casto bézi nebo bézi dlouhodobé.
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¢ Nowy wrobek m(ize byt Sirsi nez predchozi. Je to zcela normaini. Cétsi
chladnicky funguiji delsi dobu.

Okolni teplota v mistnosti je mozna vysoka. Je to zcela normaini.
Chladni¢ka mozna byla nedavno zapojena nebo byla napinéna potravinami.
Ochlazovani chladnicky mdize trvat o par hodin déle.

¢V nedavné dobg jste do chladnicky vioZili velké mnozstvi teplych pokrmdi. Horké
pokrmy zpUsobuji delsi fungovani chladnicky az do dosazeni bezpecné teploty
pro uchovan.

e Dvefe se mohly oteviit Castéji nebo byly ponechany dlouhou dobu oteviené.
Teply vzduch, ktery pronikl do chladnicky, zpUsobil dlouhodobéjsi chod
chladnicky. Otevirejte dvefe méné Casto.

¢ Mraznicka nebo dvere chladnicky zlstaly dokoran. Zkontrolujte, zda jsou dvere
pevné zavieny.

e (Chladnicka je nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu chladnicky na
vySSi hodnotu a pocCkejte na dosazeni této teploty.

e Tésnéni dveri chladni¢ky nebo mraznicky mize byt uspinéno, opotiebené,
prasklé nebo nespravne usazené. VyCistéte nebo vymeénte tésnéni. Poskozeni/
prasklé tésnéni zptisobuje dlouhodoby chod chladnicky pro udrzeni spravné

teploty.

Teplota mraznicky je velmi nizka, zatimco teplota v chladniGce je dostatecna.

e Teplota mrazniCky je nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu
mraznicky na vySSi hodnotu a zkontrolujte ji.

Teplota chladnicky je velmi nizka, zatimco teplota v mraznice je dostatecna.

¢ Teplota chladnicky mize byt nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu
chladnicky na vy$Si hodnotu a zkontrolujte ji.

Jidlo v chladni¢ce zacind mrznout.

e Teplota chladnicky mize byt nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu
chladnicky na vy$Si hodnotu a zkontrolujte ji.

Teplota v mrazni¢ce nebo chladnicce je velmi vysoka.

e Teplota chladnicky mize byt nastavena na velmi vysokou teplotu. Nastaveni
chladni¢ky ma viiv na teplotu v mraznic¢ce. Zmérite teplotu chladnicky nebo
mraznicky, dokud teplota v chladni¢ce nebo mraznicce nedosahne dostate¢nou
hodnotu.

e Dvefe se mohly oteviit Castéji nebo byly ponechany dlouhou dobu otevieng;
otevirejte je méné Casto.

e Mozna jste nechali nedoviena dvitka; zavirejte je Upiné.

eV nedavné dobg jste do chladnic¢ky vioZili velké mnozstvi teplych pokrm0.
Pockejte, az chladni¢ka nebo mrazni¢ka dosahne pozadované teploty.

e Chladnicka byla nedévno zapojena. Uplné ochlazeni chladnicky trva néjakou
dobu.

Provozni hluk se zvysuje, kdyz je chladni¢ka zapnuta.
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¢ Provozni viastnosti chladni¢ky se mohou zménit podle vykyv( okolni teploty. Je
to normalni, nejde o poruchu.

e Podlaha neni rovna nebo je slaba. Chladnicka se pfi pohybu kymaci. Ovérte, zda
je podlaha dostatecné pevna pro chladniCku a zda je rovna.

¢ Hiuk mohou zptisobovat predméty vklddané na chladni¢ku. Predméty na horni
strané chladnicky sejméte.

¢ Proudéni kapalin a plynu se mUze objevit v souladu s provoznimi zasadami vast
chladnicky. Je to normalini, nejde o poruchu.

e Jsou v provozu ventilatory pro ochlazeni chladnicky. Je to normaini, nejde o
poruchu.

e Horké a vihké pocasi zvySuje tvorbu ledu a kondenzace. Je to normalni, nejde o
poruchu.

e Mozna zlistala nedoviena dvirka; zajistéte Upiné uzavieni dveri.

e Dvefe se mohly oteviit Castéji nebo byly ponechany dlouhou dobu otevieng;
otevirejte je méné Casto.

¢ Ve vzduchu mUze byt vihkost; toto je ve vihkém pocasi pomérné normaini. Po
poklesu vihkosti kondenzace zmizi.

e Chladnicku je nutno vycistit uvnit. WyCistéte vnitfek chladnicky houbickou,
vlaznou vodou nebo karbonovou vodou.

o Nekteré nadoby ¢&i obalové materidly mohou zpUsobit zapach. Pouzijte odliSnou
nadobu nebo obalovy material jiné znacky.

e Zabalené potraviny mohou branit v zavirani dvefi. Vymeénte obaly, které brani v
chodu dvef.

e Chladnicka nestoji zcela svisle na podlaze a pii pohybu se mirmé pohupuie.
Upravte sefizovaci Srouby.

e Podlaha neni rovna ¢i siina. Oveérte, zda je podlaha rovna a unese chladnicku.

e Potraviny se mozna dotykaji horni strany zasuvek. Upravte rozlozeni potravin v
ZasuvCe.
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Prosim, predcitajte si najskor tuto priru¢ku!

Vazeny zakaznik,

Dufame, Ze va$ produkt, ktory bol vyrobeny v modernych tovarfiach a skontrolovany v
ramci prepracovanych postupov riadenia kvality, vam bude UspeSne a efektivne slizit.
Preto vam odporu¢ame, aby ste si pozorne precitali celu tuto priru¢ku k vasmu produktu
predtym, ako ho zaCnete pouzivat, a ponechajte si ju poruke, aby ste si ju v pripade potreby
mohli prezerat.

Tento manual

Vam pomdéze pouzivat vas pristroj rychle a bezpecne.

Manudl si preCitajte pred inStalaciou a prevadzkou vasho produktu.

DodrzZiavajte pokyny, obzviast tie, ktoré sa tykaju bezpe&nosti.

Manual si uschovajte na lahko pristupnom mieste, pretoze ho mézete neskér potrebovat.
Okrem toho si precitajte aj ostatné dokumenty dodané s vasim produktom.

Majte na pamati, ze tento manual plati aj pre iné modely.

Symboly a ich popis
Tento navod na obsluhu obsahuje nasledovné symboly:
(] Dolezité informéacie alebo uZitodné tipy.

A Vystraha pred ohrozenim zivota a majetku.
I\ \Wystraha pred elektrickym napatim.
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n Vasa chladnicka

|
2
3
*4
16
5
6
7
8
9
10 =
17
10
10
11 L
1. Ventilgtor 10. Priecinok pre hlooké mrazenie
2. Ampuka 11. Nastavitelna predna noézka
3. Nastavitelné police 12. Ovlddaci panel a oviddanie teploty
4. Prichradka na vino 13. Poli¢ky vo dverach v priecinku chladnicky
5. Priedinok s 0 °C 14. Davkovac vody
6. Kryt priedinku na zeleninu a ovocie 15. Drziak na flasu
7. Priedinok na Salét 16. Priecinok chladnicky
8. Priestor nalad 17. Priecinok mraznicky
9. Zasobnik priestoru na lad " VOLITELNE

Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne zhodovat' s vasim
produktom. Ak produkt, ktory ste si zakupili, nedisponuje uvadzanymi ¢astami, potom sa
to tyka inych modelov.
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3 Délezité bezpeénostné vystrahy

PreCitajte  si nasledujuce informacie.
Nedodrziavanie tychto informacii modze
mat za nasledok zranenia alebo vecné
Skody. VSetky zaru¢né zavazky tym stracaju
platnost.

Doba  zivotnosti  vami  zakupeného
zariadenia je 10 rokov. Je to obdobie, pocas
ktorého su k dispozicii nahradné diely pre
zabezpecenie opisanej prevadzky.

Urcené pouzitie
Tento vyrobok je uréeny na pouZitie

e vinteriéroch a v uzatvorenych oblastiach,
ako napriklad v domoch,

e v uzatvorenych pracovnych prostrediach,
ako napriklad obchody a kancelarie,

e v uzatvorenych ubytovacich oblastiach,
ako napriklad chalupy, hotely, penziony.

e Tento vyrobok sa nesmie pouZivat v
exteriéroch.

Vseobecna bezpecénost’

e Ak chcete vyradit/zlikvidovat tento
produkt, odporicame vam poradit sa s
autorizovanym servisom, aby ste ziskali
potrebné informéacie o autorizovanych
organoch zriadenych na tento Ucel.

e QObratte sa na autorizovany servis so
vSetkymi otazkami a problémami s vasou
chladnickou. Nezasahuite ani nenechajte
inych zasahovat do chladnicky bez
upozornenia autorizovaného servisu.

e Privyrobkoch s mraziacim priecinkom
nejedzte zmrzlinu v korndtoch a kocky
[adu ihned' po ich vybrati z mraziaceho
priecinkal (M&zete si tym spbsobit’
nepriiemny mrazivy pocit v Ustach.)

e Pri vyrobkoch s mraziacim priecinkom
nedavajte do mraziaceho priecinka tekuté
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napoje vo flasiach a plechovkach. V
opacnom pripade by mohli praskndt.

e Mrazeného jedla sa nedotykajte rukami;
mohlo by sa k ruke prilepit.

e Pred distenim alebo rozmrazovanim
chladni¢ku odpojte.

e Para a parové Cistiace prostriedky by
sa nikdy nemali pouzivat pri Cisteni a
odmrazovani vasej chladnicky. V takychto
pripadoch by sa para mohla dostat do
kontaktu s elektrickymi dielmi a spdsobit
skrat alebo zasah elektrickym pridom.

e Nikdy nepouzivajte rézne Casti, ako napr.
dvere, ako podpery alebo schodiky.

e Vo vnutri vasej chladnicky nepouzivajte
elektrické zariadenia.

e Casti, v ktorych cirkuluje chladivo,
neposkodzuijte nastrojmi na vitanie alebo
rezanie. V pripade perforacie plynovych
kandlov vyparnika, trubkovych rozsireni
alebo povrchovych Upray, spdsobuje
rozliaty chladiaci prostriedok podrazdenie
pokozky a zranenia oci.

e Neprekryvajte ani neblokujte ventilacné
otvory na chladnicke Ziadnymi materiaimi.

e Elektrické spotrebice musia opravovat len
opravnené osoby. Opravy vykonavané
nekompetentnymi osobami predstavuju
riziko pre pouzivatela.

eV pripade zlyhania alebo pocas udrzby
alebo oprav odpojte chladnicku od
elektrického rozvodu bud’ vypnutim
prislusnej poistky alebo odpojenim
spotrebica od siete.

e Pri odpdjani zasuvky netahajte za kabel,
ale potiahnite zasuvku.

e Napoje s vysokym obsahom alkoholu
umiestnite tesne vedia seba a vertikalne.
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V chladni¢ke neskladuite spreje s
rozprasovacom, ktoré obsahuju horlavé
alebo whbusné latky.

Nepouzivajte mechanickeé pristroje
alebo iné prostriedky na urychlovanie
rozmrazovacieho procesu iné ako tie,
ktoré odporuca vyrobca.

Tento produkt nie je urCeny na pouzivanie
osobami s fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi poruchami alebo nepoucenymi
alebo neskusenymi osobami (vratane
deti), pokial pri nich nie je osoba, ktora

je zodpovedna za ich bezpeCnost,

alebo ktora ich riadne pouci o pouzivani
produktu

Neuvadzajte do prevadzky poskodenu
chladnic¢ku. Ak mate akékolvek
pochybnosti, obratte sa na servisného
zastupcu.

Elektricka bezpecnost vasej chladnicky je
zarucena len vtedy, ked'je vas uzemnovaci
systém v zhode s tymito Standardmi.

Vystavenie produktu pdsobeniu dazda,
snehu, sinka a vetra je nebezpecné z
pohladu elektrickej bezpeCnosti.

Pri poskodeni elektrického kabla
kontaktujte autorizovany servis, aby ste
zabranili ohrozeniu.

Pocas inStalacie nikdy chladniCku
nepripdjajte do elektrickej zasuvky. V
opacnom pripade vznikne riziko usmrtenia
alebo vazneho zranenia.

Tato chladnicka je uréena len na
skladovanie potravin. NepouZivajte ju na
Ziadne iné Ucely.

Stitok s technickymi tidajmi sa nachadza
na lavej stene vo vnutri chladnicky.

Chladnic¢ku nezapdjajte do elektronickych
systémov na Usporu energie, pretoze ju
mo&zu poskodit.

5

Ak na chladnicke svieti modré svetielko,
nepozerajte sa do neho volnym okom
alebo optickymi nastrojmi po dihsiu dobu.

Manuélne riadené chladnicky zapinajte po
vypadku prudu s odstupom najmenej 5
minut.

Pri odovzdani produktu inej osobe
odovzdaijte tuto prirucku k obsluhe
novému viastnikovi.

Zabrante poskodeniu elektrického kabla
pri preprave chladnicky. Prehybanie kabla
moZze spdsobit poziar. Na napajaci kabel
nedavajte tazké predmety. Pri zapajani
produktu sa zastrcky nedotykajte mokrymi
rukami.

Chladni¢ku nezapéjaijte, ak je zasuvka na
stene uvolnena.

Z bezpecnostnych dévodov nestriekajte
vodu priamo na vnutorné alebo vonkajSie
Casti produktu.

Z dbvodu rizika poziaru a vybuchu
nerozstrekujte v blizkosti chladniCky
horlavé materidly, ako napriklad propanovy
plyn a pod.

Na chladni¢ku neumiestriujte nadoby
naplnené vodou, pretoze mézu spdsobit
zasah elektrickym prudom alebo poZiar.

Nepretazujte chladni¢ku nadmernymi
mnozstvami potravin. Ak je pretazena,
potraviny mézu spadnut a spdsobit
vam zranenie a poskodit’ chladnicku,
ked otvorite dvere. Na chladni¢ku nikdy
nedavajte predmety, pretoze mdzu
spadnt, ked otvorite alebo zatvorite

sk dvere chladnicky.



eV chladni¢ke neuchovavaijte vakciny, lieky
citlivé na teplo, vedecké materidly a pod.,
ktoré si vyzaduju presnu teplotu.

e Ak sa chladnicka nebude dihsi Cas
pouzivat, treba ju odpaijit zo siete. Mozny
problém s napajacim kablom mbze
spdsobit poziar.

e \Wbezky zastrcky by sa mali pravidelne
Cistit, pretoze v opacnom pripade méze
ddjst k poziaru.

e \Whezky zastrcky by sa mal pravidelne
Cistit’ suchou handrickou, pretoze v
opacnom pripade méze ddjst k poziaru.

e Ked nastavitelné nozicky nie su
umiestnené pevne na podlahe, méze
déjst k posunu chladnicky. Spravnym
upevnenim nastavitelnych noZiciek na
podlahe mozno zabranit postvaniu
chladnicky.

e Pri prenasani chladniCky ju nedrzte za
rukovat na dverach. V opa¢nom pripade
moze prasknut.

e Ak musite umiestnit produkt vedia ingj
chladniCky alebo mraznicky, vzdialenost
medzi nimi musi byt najmenej 8 cm. Inak
mozu prilahlé steny stran navihnudt.

Pri vyrobkoch s davkovacom
vody

musi byt tlak privodu vody najmenej 1
bar. Tlak privodu vody musi byt najviac 8
barov.

e Pouzivajte len pitnu vodu.

Bezpecnost deti

e Ak dvere obsahuju zamku, kIt¢
uchovavaijte mimo dosah deti.

e Deti musia byt pod dohladom, aby sa
zabranilo ich zasahovaniu do produktu.
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V sulade so smernicou o
odpadoch z elektrickych a
elektronickych zariadeni a
zneskodnovani odpadov:

Tento produkt je v sulade so

smernicou o odpadoch z
elektrickycha ) elektronickyo’h
zariadeni EU (2012/19/EU)

Tento produkt obsahuje symbol
triedeného odpadu pre
- odpadové elektrické a

elektronické vybavenie (WEEE).
Tento produkt bol vyrobeny z vysoko
kvalitnych Casti a materiélov, ktoré mézu byt
Znovu pouzité a su vhodné na recyklaciu.
Na konci zivotnosti odpad z produktu
neodstranujte s beznym odpadom =z
domacnosti ani s inym odpadom. Recyklujte
ho v zbernom mieste uréenou na recyklaciu
elektrického a elektronického vybavenia.
Pre zistenie informacii o zbernych miestach
kontaktujte miestne urady.

V sulade s Obmedzenim
pouzivania niektorych
nebezpecénych latok v
elektronickych a elektrickych
zariadeniach

Tento produkt bol zakupeny v sulade so
smernicou 0 odpadoch z elektrickych a
elektronickych zariadeni EU  (2011/65/
EU) Neobsahuje Ziadne nebezpecné
alebo zakézané materidly Specifikované
smernicou.

Informacie o baleni

Obalovy materidl produktu je vyrobeny
z recyklovatelnych materidlov v sulade s
narodnymi predpismi o zZivotnom prostredi.
Nevyhadzujte obalové materidly spolu
s odpadmi z domacnosti alebo inymi
odpadmi. Vezmite ho na zberné miesto
oznacené miestnymi dradmi
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Upozornenie HCA

Chladiaci systém vasho vyrobku
obsahuje R600a:

Tento plyn je horlavy. Preto dajte pozor na
to, aby ste neposkodili chladiaci systém a
potrubné vedenia pri pouzivani a preprave.
V pripade poSkodenia udrziavajte produkt
mimo potencidlnych zdrojov plamena, ktoré
by mohli spdsobit vznietenie produktu, a
miestnost, kde je zariadenie umiestnené,
dostatocne vetrajte.

Ignorujte toto upozornenie, ak
chladiaci systém vasho vyrobku
obsahuje R134a.

Typ plynu pouzity vo vyrobku je uvedeny na
typovom S&titku, ktory sa nachadza na lavej
stene vnutri chladnicky.

Produkt nelikvidujte hodenim do ohna.
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Veci, ktoré treba urobit pre
usporu energie
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Dvere vasegj chladniCky nenechavaijte
otvorené dihy Cas.

Do chladni¢ky nevkladaijte horuce jedia
alebo ndpoje.

Chladni&ku neprepifiajte, aby ste
neblokovali pridenie vzduchu v interiéri.
Vasu chladni¢ku neumiestriujte na
priame slne¢né svetlo alebo do blizkosti
spotrebicov, ktoré produkuju teplo, ako
napr. rdry na pecenie, umyvacky riadu
alebo radiatory.

Dbajte na to, aby ste jedlo uchovavali v
uzavretych nadobach.

Pri vyrobkoch s mraziacim priecinkom
mozete v mraznicke skladovat maximalny
objem potravin vtedy, ked” odstranite
policku alebo priecinok mraznicky.
Hodnota spotreby energie stanovena
pre vasu chladni¢ku bola stanovena tak,
Ze sa odstranila policka alebo priecinok
mraznicky a pri maximalnom vytazeni.
So zretelom na tvary a velkost potravin
urenych na zamrazenie neexistuje pri
pouZzivani police alebo zasuvky Ziadne
riziko.

Rozmrazovanie mrazenych potravin v
priecinku chladnicky zabezpeduje Usporu
energie a taktiez zachovava kvalitu
potravin.



Odporucania pre priestor na
Cerstvé potraviny

* VOLITELNE

e Nedovolte, aby sa akékolvek potraviny
dostali do kontaktu s teplotnym snimacom
v priestor na Cerstvé potraviny. Z dbévodu
zachovania idedlnej skladovace] teploty
priestoru na Cerstvé potraviny nemdzu
potraviny blokovat snimac.

e Do spotrebiCa nevkladajte horuce
potraviny.

—
==
= .
B _
-
=
-
=
R sy
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E) instalacia

I\ Zapamétaijte si, Ze vyrobca nie je
zodpovedny za Skody v pripade, ak
nedodrzite pokyny v navode na pouzitie.

Body, ktoré je potrebné
zvazovat pri opakovanej
preprave chladnicky

1. VaSa chladnicka musi byt pred presunom
prézdna a oCistena.

2. Police, prislusenstvo, priehradky atd'.
vo vaSej chladnic¢ke musia byt pred
opétovnym zabalenim chladnicky
zalepené a zaistené vodi otrasom.

3. Balenie musite zaistit hrubymi paskami
alebo sinymi lanami a musite dodrziavat
bezpecnostné pokyny na baleni.

Nezabudnite...

Kazdy recyklovany material je

nepostradatelnym zdrojom pre prirodu a

narodné zdroje.

Ak by ste chceli prispiet k recyklacii

obalovych materidlov, informacie mozete

ziskat' u ekologickych organizacii alebo na
miestnych uradoch.

Pred uvedenim chladnicky
do prevadzky

Pred zaCatim pouZivania vasej chladni¢ky

skontrolujte nasledovné:

1. Jeinteriér chladnicky suchy a moze
vzduch lahko cirkulovat v zadnej Casti?

2. \gistite interiér chladniCky podia
odportiéania v &asti ,Udrzba a Gistenie®.

3. Chladni¢ku pripojte do elektrickej zasuvky.
Ked'sa otvoria dvere chladnicky, zapne sa
vnutorné svetlo.
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4. Budete podut zvuk pri zapnuti
kompresora. Kvapalina a plyny utesnené
v chladiacom systéme mézu vydavat
nejaky zvuk, bez ohladu na to, &i
kompresor je alebo nie je v prevadzke.
Toto je celkom normaine.

5. Predné hrany chladnicky moézu byt
zohriate. To je normalne. Tieto Casti su
vytvorené tak, aby boli zohriate, aby sa
predislo kondenzacii.

6. 2 plastové kiiny mdZete namontovat
tak, ako je to zndzornené na obrazku.
Plastové klince zaistia poZzadovanu
vzdialenost medzi chladni¢kou a stenou
kvoli dostatocnej cirkulacii vzduchu.
(Zndzorneny obréazok predstavuie len
priklad a nezhoduije sa presne s vasim
produktom.)

7. Interiér chladnicky vycistite podia
odportiéania v &asti ,Udrzba a Gistenie®.
Elektrické pripojenie

Pripojte vyrobok k uzemnenej zastréke,
ktora je chranena poistkou prislusnej
kapacity.
Dolezité:
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e Pripojenie musi byt v zhode s narodnymi
predpismi.

e FElektricka zasuvka musi byt po inStalacii
[ahko pristupna.

e UrCené napatie musi byt rovnaké ako
napatie vo vasej elektrickej sieti.

e PrediZzovacie kable a rozbocky sa nesmu
pouZivat na pripojenie zariadenia.

I\ Poskodeny elektricky kabel musi vymenit
kvalifikovany elektrikar.

/\ Zariadenie sa nesmie prevadzkovat
dovtedy, pokym nebude opravené! Hrozi
nebezpeCenstvo zasahu elektrickym
pradom!

Likvidacia obalu

Obalovy material mdze byt nebezpecny pre
deti. Obalovy material drzte mimo dosahu
deti alebo ho vyhodte podia pokynov pre
likvidaciu odpadu. Neodhadzujte ho spolu s
normalnym domovym odpadom.

Balenie  chladni¢ky je  vyrobené z
recyklovatelnych materiélov.

Likvidacia vasej starej
chladnicky

Vasu staru chladnicku zlikvidujte ekologicky.
e O likvidacii vaSej starej chladnicky sa
moZete poradit' s vasim autorizovanym
predajcom alebo zbernym miestom.
Pred likvidaciou vasej chladnic¢ky odrezte
elektrickl zasuvku a ak sa na dverach
nachadzaju nejaké zamky, znefunkénite
ich, aby ste nevystavili deti Ziadnemu
nebezpedenstvu.
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Umiestnenie a inStalacia

1. Chladnicku nainstalujte na miesto, ktoré
umoznuje lahké pouzitie.

2. Chladni¢ku udrziavajte mimo dosah
zdrojov tepla, vihkych miest a priameho
slnec¢ného svetla.

3. Kol dosiahnutiu U¢innej prevadzky musf
byt v okoli chladni¢ky dostato&né vetranie.
Ak bude chladnic¢ka umiestnena vo
vyklenku v stene, minimalna vzdialenost
od stropu musi byt 5 cm a od steny 5
cm.Ak je podlaha pokryta kobercom,
vyrobok musf byt zdvihnuty do vysky 2,5
cm od podiahy.

4. Kvoli zabraneniu hadzaniu dajte
chladnicku na rovnu podiahu.

SK



Vymena lampy osvetlenia

Ak chcete vymenit lampu pouzitd na
osvetlenie vaSej chladni¢ky, zavolajte do
autorizovaného servisu.

Zmena smeru otvarania dveri

Smer otvarania dveri chladniCky je mozné
zmenit podla miesta, na ktorom ju
pouzivate. Ak je to potrebné, zavolajte do
najblizsieho autorizovaného servisu, prosim.

Upozornenie na otvaranie
dveri

Ked nechate urcity Cas otvorené dvere
chladni¢ky alebo mraznicky, zaznie zvukové
upozornenie. Tento signal zvukového
upozornenia stichne, ked sa stlaci
akékolvek tladidlo na indikatore, pripadne
vtedy, ked' sa zatvoria dvere.

11

Nastavenie noh

Ak je vasa chladniCka nestabilng;
Chladnicku  mbzete wvyvazit otacanim
prednych noh tak, ako je to znazornené na
obrazku. Ked nohu otacate v smere Ciernej
Sipky, roh s prislusnou nohou sa znizuje; ked'
nohu otacate v opacnom smere, poloha
sa zvySuje. Pomoc inej osoby miernym
pridvihnutim chladnicky cely proces ulah¢i.

@ @

- J 7
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n Priprava

] vaga chladnicka by mala byt umiestnena
v naimenej 30 cm vzdialenosti od zdrojov
tepla, ako su horaky, rdry na pecenie,
radidtory a kachle a najmenej v 5 cm
vzdialenosti od elektrickych rir na pecenie
a nemala by byt umiestnena na priamom
sinku.

@ Teplota prostredia v miestnosti, kde
chladnicku inStalujete, by mala byt
aspon 10 °C. Prevadzka chladnicky v
chladnejSom prostredi sa neodporuca s
ohladom na jej ucinnost.

G Uistite sa, Ze je interiér vasej chladniaky
dokladne vycisteny.

(] Ak sa budu vedia seba instalovat dve
chladnicky, mala by byt medzi nimi
vzdialenost’ minimalne 2 cm.

& pri prvom spusteni vasej chladnicky pocas
Siestich hodin dodrzuijte nasledujice
pokyny.

- Dvere by ste nemali otvarat prili§ Casto.

- Chladni¢ka musf byt poc¢as tohto ¢asu
prézdna.

- Chladnic¢ku neodpdjajte od siete.
Ak dbjde k vypadku napdjania,
ktoré nemébzete ovplyvnit, pozrite si
upozornenia v Gasti ,Odporicané
rieSenia problémov*.
G Origindiny obal a penové materidly by
ste si mali odloZit' za Ucelom buduceho
transportu a prenasania.

12
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E Pouzivanie chladni€ky

Indikaény panel

13—
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1- Funkcia rychleho zmrazenia

Indikator  rychleho mrazenia zostane
rozsvieteny, ked sa zapne funkcia rychleho
mrazenia. Aby ste tuto funkciu zrusil,
opatovne stlacte tlaCidlo rychleho mrazenia.
Indikator rychleho mrazenia sa vypne a
prepne na svoje normalne nastavenie. Ak ho
nezrusite, rychle mrazenie sa automaticky
zrusi po 4 hodinach, pripadne vtedy, ked
priecinok mraznic¢ky dosiahne pozadovanu
teplotu.

" 'q& ok !
fridge “—T7
~ fridge !
W n D set :_'5
I o o o - - - - =
10
r9
|
7 freezer
1
{ O s
| = = = = = = ==
N fast 1
freezs 1 _ {4
e@ofuzzy
Ak chcete zmrazit velké mnoZstva
Cerstvych  potravin, pred  viozenim

potravin do prie¢inku mrazni¢ky stlacte
tlacgidlo rychleho mrazenia. Kompresor sa
automaticky nespusti, ak stladte viackrat
tlacidlo rychleho mrazenia v ramci kratkych
intervalov, pretoZe sa aktivuje elektronicky
systém ochrany okruhu.

Tato funkcia sa opatovne nevyvola, ked sa
obnovi napdjanie po vypadku elektriny.

Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne zhodovat s vasSim
produktom. Ak produkt, ktory ste si zakupili, nedisponuje uvadzanymi ¢astami, potom sa

to tyka inych modelov.

13
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2 - Indikator rychleho mrazenia
Tato ikona blikéa animovanym Stylom, ked' je
aktivna funkcia rychleho mrazenia.

3- Funkcia nastavenia mraznicky

Tato funkcia vam umoznuje uskutoCnovat
nastavenia teploty prieCinku mraznicky.
Stlacenim tohto tladidla nastavite teplotu
prieCinku mrazni¢ky jednotlivo na -18, -20,
=22, -24.

4- Indikator nastavenia teploty
prie¢inku mraznic¢ky

Naznacuje nastavenu teplotu pre priecinok
mraznicky.

5- Funkcia nastavenia chladni¢ky

Tato funkcia vam umoznuje uskutoCnovat
nastavenia teploty priecinku chladnicky.
StlaCenim tohto tladidla nastavite teplotu
priecinku chladni¢ky jednotlivo na 8, 6, 4, 2.

6- Indikator nastavenia teploty
prie¢inku chladni¢ky

Naznacuje nastavenu teplotu pre priecinok
chladnicky.

7- Funkcia rychleho chladenia

Ked' stlacite tlaCidlo rychleho chladenia,
teplota prie¢inka bude chladnejsia, ako
nastavené hodnoty. Tuto funkciu mobzete
pouzit pre potraviny, vliozené v prieCinku
chladniCky, ktoré je potrebné rychlo
schladit. Ak chcete schladit velké mnozstvo
Cerstvych potravin, odporuca sa, aby ste
tuto funkciu aktivovali skor, ako vlozite
potraviny do chladni¢ky. Indikator rychleho
chladenia zostane rozsvieteny, ked sa
zapne funkcia rychleho chladenia. Aby ste
tuto funkciu zrusili, znovu stlacte tlacidlo
rychleho chladenia. Indikator rychleho
chladenia sa vypne a prepne na svoje
normalne nastavenie. Ak ho nezrusite,
rychle chladenie sa automaticky zrusi po
2 hodinach, pripadne vtedy, ked prieCinok
chladni¢ky dosiahne pozadovanu teplotu.
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Tato funkcia sa opétovne nevyvold, ked sa
obnovi napdjanie po vypadku elektriny.

8- Indikator rychleho chladenia
Tato ikona blika animovanym stylom, ked' je
aktivna funkcia rychleho chladenia.

9- Funkcia uzamknutia

SuCasne na 3 sekundy stlaCte tlacidla
nastavenia mraznicky a  nastavenia
chladniCky, aby ste aktivovali funkciu
uzamknutia. Ked je funkcia uzamknutia
aktivna, nembzete na paneli displeja vybrat
Ziadnu inU funkciu. Sucasne na 3 sekundy
opatovne stlacte tladidia nastavenia
mrazni¢ky a nastavenia chladnicky, aby ste
deaktivovali funkciu uzamknutia.

10- Funkcia Eco-Fuzzy (Specialne
ekonomické pouzivanie)

Stla¢enim tlacidla rychleho mrazenia na 3
sekundy aktivujete funkciu Eco Fuzzy. Ak
sa tato funkcia aktivuje, chladnicka zacne
fungovat v najekonomickejSom rezime
minimalne na nasledujucich 6 hodin a zapne
sa indikator ekonomického pouzivania.
Opatovnym stlacenim tlacidla rychleho
mrazenia na 3 sekundy deaktivujete funkciu
Eco Fuzzy.

11- Indikator vysokej teploty/
upozornenia na chybu

Tento indikator sa zapne pocas vypadkov
pri vysokych teplotach a pri upozorneniach
na chyby.

12- Indikator ekonomického
pouzivania

Indikator ekonomického pouzivania sa
zapne, ked' sa prie¢inok mraznicky nastavi
na -18 °C. Indikator ekonomického
pouzivania sa vypne, ked' sa vyberie funkcia
rychleho chladenia alebo rychleho mrazenia.
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13- Indikator ionizéru

Kontrolka sa nepretrzite rozsvieti. Tato
kontrolka naznaduje, Ze je vasa chladnic¢ka
chranena pred baktériami.

14- Indikator vihkosti

Kontrolka sa nepretrzite rozsvieti. Tato
kontrolka  naznaCuje, Ze  potraviny
uchovavané v chladnicke sa uchovaju
pocas dlhej doby pri idealnej vihkosti.

15
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Dualny systém chladenia:

VaSa chladnicka je vybavena dvomi
samostatnymi  chladiacimi  systémami
uréenymi na chladenie priecinka Cerstvych
potravin a prie¢inka mraznicky. To znamena,
ze vzduch z prieCinka Cerstvych potravin
sa nemieSa so vzduchom z priecinka
mraznicky. Vdaka tymto dvom oddelenym
chladiacim systémom je rychlost chladenia
ovela vysSsia, ako pri inych chladni¢kach.
Pachy v prieCinkoch sa nezmieSavaju.
Vdaka  samostatnému  rozmrazovaniu
dochadza k dalSej Uspore energie.

16

Mrazenie Cerstvych potravin

e Pred ulozenim potravin do chladnicky ich
zabalte alebo prikryte.

e Horlce jedio sa musi pred umiestnenim
do chladnicky ochladit' na izbovu teplotu.

e Potraviny, ktoré chcete zamrazit, musia
byt Serstvé a v dobrej kvalite.

e Potraviny musite rozdelit na porcie
podla dennych rodinnych alebo na jedle
zaloZenych potrebach konzuméacie.

e Potraviny musia byt zabalené
vzduchotesnym spbsobom, aby sa
zabranilo ich vysuseniu gj v pripade, ze ich
planujete uchovat len kratku dobu.

e Materidly pouzité na balenie musia byt
odolné vodi roztrhnutiu, chladu, vihkosti,
pachom, olejom a kyselinam a musia byt
aj vzduchotesné. Okrem toho musia byt
dobre zatvorené a musia byt vyrobené z
[ahko pouzitelnych materidlov, ktoré su
vhodné na pouzitie pri hlbokom zmrazen!.

e Zmrazené potraviny musite pouzit
okamzite po rozmrazeni a nikdy ich
opétovne nezmrazujte.

e Dodrziavajte nasledujice pokyny, aby ste
dosiahli najlepsie vysledky.

1. Naraz nemrazte prili§ velké mnozstva
jedla. Kvalita potravin sa najlepSie
zachova, ked' sa mrazia spravne az do
vnutra, €0 mozno najrychlejSie.

2. Vlozenie teplych potravin do priestoru
mraznicky spdsobuie, Zze chladiaci systém
funguje neustale, az kym potraviny nie su
pevne zmrazeng.

3. Budte obzviast opatmi, aby ste nezmiesali
mrazené a Cerstvé potraviny.
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prie(':inkl; priestor:== Vysvetlivky
mraznicky chladnicky
Toto je normalne, odporucané nastavenie.
-18°C 4°C
-20, -22 alebo 4°C Tieto nastavenia sa odporucaju pouzit vtedy, ked okolita teplota
-24 °C prekroci 30 °C.
Rvchle Pouzite, ked budete chciet zmrazit jedlo v kratkom Case. Vasa
Y ) 4°C chladni¢ka sa vréati do svojho predchadzajliceho rezimu, ked' sa
mrazenie o
proces dokonci.
o Ak si myslite, Ze priestor vasej chladnicky nie je dostatocne
-18 °C alebo o P ] S P o
v 2°C chladny, kvoli teplému stavu alebo Castému otvaraniu a zatvaraniu
chladnejSie )
dvierok.
MobZete ho pouzit, ked' je priestor vasej chladnicky preplneny alebo
-18 °C alebo Rychle ak si zelate rychle vychladenie potravin. Odpord¢ame vam, aby ste
chladnejsie chladenie | funkciu rychleho chladenia zapli 4 az 8 hodin pred umiestnenim
potravin.

Odporucania pre uchovavanie
mrazeného jedla

e Balené komercne predavané mrazené jedio
by sa malo skladovat v stlade s pokynmi
wrobcu pre EBEEE (4-hviezdickowy)
priecinok na uchovavanie mrazeného jedla.

e\ zaujme zachovania vysokej kvality
dodavanej vyrobcom a predajcom
mrazenych potravin je potrebné dodrziavat
nasledovné pravidia:

1. Po zakUpeni balenia ¢o najskor vkladajte
do mraznicky.

2. Zabezpecte, aby bol obsah oznacdeny a
datovany.

3. "Neprekracuijte datumy spotreby a
pouzitelnosti uvedené na obaloch.

Rozmrazovanie

Priestor mraznicky rozmrazuje automaticky.

Umiestnenie jedla

Rbézne zmrazené
potraviny, ako napriklad
maso, ryby, zmrzlina,
zelenina a pod.

Poli¢ky priecinka
mraznicky
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Drziak na vajicka Vajicko

Jedlo v hrncoch,
zakrytych tanieroch a
zatvorenych nadobach
Malé a balené potraviny
alebo napoje (ako
napriklad mlieko,
ovocné Stavy a pivo)

Policky priecinka
chladnicky

Poli¢ky vo dverach v
priecinku chladnicky

Priecinok na zeleninu

) Zelenina a ovocie
a ovocie

Lah6dkoveé produkty
(syr, mlieko, salama a
pod.)
Informacie pre hiboké
mrazenie

Prie¢inok zény
Cerstvosti

Ked' potraviny vkladate do chladnicky kvoli
ich uchovaniu v dobrej kvalite, musia sa
zmrazit o mozno najrychlejSie.

Norma TSE vyzaduje (podla urcitych
meracich podmienok), aby chladni¢ka
mrazila najmenej 4,5 kg potravin pri teplote
prostredia 32 °C na teplotu -18 °C alebo
menej do 24 hodin na kazdych 100 litrov
objemu mraznicky.

Dlhodobé uchovanie potravin je mozné len
pri teplote -18 °C alebo mene;j.

Cerstvost potravin moézete uchovat mnoho
mesiacov (pri teplote -18 °C alebo menej v
hlbokom zmrazeni).
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/\ VYSTRAHA!

e Potraviny musite rozdelit na porcie
podlia dennych rodinnych alebo na jedle
zalozenych potrebach konzumacie.

e Potraviny musia byt zabalené
vzduchotesnym spbsobom, aby sa
zabranilo ich vysuSeniu aj v pripade, Ze ich
planujete uchovat len kratku dobu.

e Materidly potreboné na balenie:

e | epiaca paska odolna voci chladu
e Samolepiaci Stitok

e Gumené kruzky

e Pero

Materialy pouzité na balenie potravin musia
byt odoIné vodi roztrhnutiu, chladu, vinkosti,
pachom, olejom a kyselinam.

Kvoli  zabraneniu ich  &iastocnému
rozmrazeniu nesmiete dovolit, aby sa
potraviny urCené na zmrazenie dostali
do kontaktu s predtym zmrazenymi
potravinami.

Zmrazené potraviny musite pouzit okamzite
po rozmrazeni a nikdy ich opé&tovne
nezmrazuijte.

Hygiena+: Fotokatalyzatorovy filter vo
vzduchovode chladni¢ky pomaha &istit
vzduch vo vnutri. Tento filter odstranuje aj
neprijemné zapachy.

16n+: lonizator, ktory sa nachadza vo
vzduchovode chladniCky, ionizuje vzduch.
S pomocou tohto systému sa zniZi
mnozstvo vzduchom prenasanych baktéri
a neprijemnych zapachov vzniknutych z
tychto baktérii.
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Icematic a nadoba na
skladovanie l'adu

Pouzivanie Icematic-u

* Naplfite Icematic vodou a usadte ho
na miesto. lad bude pripraveny priblizne
behom dvoch hodin. Nevyberajte Icematic
z jeho miesta, pokial chcete pripravit lad.

* PootoCte zépadkami na Icematic-u o 90
stupriov v smere hodinovych rudiCiek.
Kocky ladu v bunkach budu padat do
nadoby na skladovanie ladu naspodku.

* Nadobu na skladovanie ladu mbzete
vybrat a podavat ladové kocky.

* Ak si prajete, mbzete kocky ladu ponechat
v nadobe na skladovanie.

Nadoba na skladovanie l'adu

Nadoba na skladovanie ladu je uréena
pre uchovanie ladovych kociek. Nedavajte
dovnutra vodu. Inak sa mdze poskodit.
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PriecCinok pre ovocie a
zeleninu

Vnutornu kapacitu chladnicky mézete
zvySit vybratim zelaného priecinka na malé
obderstvenie. Priedinok tahajte smerom k
vam, pokym ho nezastavi zarazka. Prednu
Cast zdvihnite o priblizne 1 cm a prieCinok
tahajte znovu smerom k vam, aby ste ho
Uplne vybrali.

Do tychto priedinkov mézete vioZit
potraviny, ktoré chcete zmrazit, aby ste
ich pripravili na zmrazenie. Ak chcete, tieto
prieCinky mozete pouzit aj na uskladnenie
potravin pri teplote o niekolko stupfiov
nizSej ako je teplota chladniCky.

Y E——
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Popis a Cistenie filtra na
zachytavanie voni:

* VOLITELNE

Filter na zachytavanie voni zabranuje vo
vytvarani neprijemnych voni v chladnicke.
Kryt, v ktorom je nainStalovany filter na
zachytavanie voni, potiahnite nadol a podia
vyobrazenia ho odpojte. Filter nechajte
jeden def na slne¢nom svetle. Pocas
tejto doby sa filter vycisti. Filter opatovne
nainstalujte na jeho miesto.

Filter na zachytavanie voni musite Cistit raz
rocne.
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[ Udrzba a gistenie

A\ Na ¢gistenie nikdy nepouzivajte benzin,
benzén alebo obdobné prostriedky.

I\ Odporucame vam, aby ste zariadenie
pred Cistenim odpajili od siete.

/\ Na Gistenie nikdy nepouzivajte ziadne
ostré a drsné predmety, mydlo, domace
Cistidla, saponaty a voskove lestidla.

G Na gistenie skrine chladnicky pouzite
viaznul vodu a wytrite ju do sucha.

G Pomocou vihkej handry namo&enej do

roztoku jednej lyZicky soédy bikarbony v pol

litri vody ocistite vnutrajSok a wytrite ho do
sucha.

/N Usstite sa, ze do puzdra lampy, pripadne
inych elektrickych suciastok, neprenikne
voda.

/\ Ak sa chladnigku nechystate pouzivat
dhsie obdobie, odpojte napajaci kabel,
vyberte v3etky potraviny, vyCistite ju a
dvere nechajte pootvoreng.

G Pravidelne kontrolujte, Ci je tesnenie dveri
Cisté a zbavené odrobiniek z potravin.

N\ Ak cheete odstranit prieCinky vo
dverach, vyberte cely ich obsah a potom
jednoducho potlacte priecinok nahor zo
zakladne.

A\ Na¢istenie vonkajSich povrchov a
chrémovanych dielov produktu nikdy
nepouZivajte Cistiace prostriedky ani vodu
s obsahom chléru. Chldr spdsobuje
kordziu takychto kovovych povrchov.
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Ochrana plastovych
povrchov

) Kvapalné oleje a vyprazané jedia nedavaite
do chladni¢ky v otvorenych nadobéch,
pretoze poskodzuju plastové povrchy
vaSej chladnicky. V pripade rozliatia
alebo roztretia oleja na plastové povrchy
okamvzite vyCistite a oplachnite prislusnu
Cast povrchu teplou vodou.

Skla na dverach

G Tieto skl sU temperované za Udelom
zvySenia ich odolnosti voci narazom a
rozbitiu.

B Na ich zadnu stranu bol ako pridavny
bezpecnostny prvok tiez naneseny
Specialny poviak, aby v pripade rozbitia
nedoslo k poskodeniu predmetov/
zraneniu 0sdb v blizkosti skiel.
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Odporucané riesenia problémov

Pred zavolanim servisu si pozrite tento zoznam. Méze vam to uSetrit Cas aj peniaze. Tento
zoznam obsahuje bezné staznosti, ktoré sa nevztahuju na chybné spracovanie alebo
vyuzitie materialu. Niektoré z tu popisanych funkcii nemusf vas produkt obsahovat.

Chladnicka nefunguije.

e Je chladni¢ka spravne pripojena do siete? Zasunte zasuvku do stenovej zastrcky.

e Nie je prepalend poistka, ku ktoregj je pripojena chladnicka, alebo hlavna poistka”?
Skontrolujte poistku.

Kondenzég;ia na bod&nej stene priestoru chladnidky (MULTIZONA, OVLADANIE CHLADU
a FLEXI ZONA).

e Velmi studené podmienky prostredia. Casté otvaranie a zatvaranie dveri. Velmi vinké
podmienky prostredia. V chladni¢ke sa nachadzaju potraviny obsahujuce kvapaliny
v otvorenych nadobach. Ponechanie pootvorenych dveri. Prepnutie termostatu do
chladnejSej polohy.

e Skratenie doby otvorenia dveri alebo ich zriedkavejSie pouzivanie.
e Prikrytie jedla v otvorenych nadobach vhodnym materidlom.
e Vihkost poutierajte suchou handrou a skontrolujte, Ci stéle pretrvava.

Kompresor nie je v prevadzke

e (Ochranna teplotna poistka kompresora sa vypali pocas nahleho vypadku napajania alebo
pri vytiahnuti a opétovnom zastréeni zasuvky, pretoze tlak chladiva v chladnicke este nie je
vyvazeny. VaSa chladni¢ka za&ne pracovat po priblizne Siestich mindtach. Ak po tomto ¢ase
chladnicka nezaéne fungovat, zavolajte servis.

e Chladnicka je v rozmrazovacom cykle. Pre plne automatickd rozmrazovaciu chladniku je to
normalne. Cyklus odmrazovania sa vykonava pravidelne.

e Chladnicka nie je pripojena do siete. Ubezpecte sa, Ze ste zastréku spravne vioZili do
ZaSUVKy.

e SU spravne vykonané nastavenia teploty?

e Napdjanie je mozno prerusené.

Chladnicka pracuje prili§ Casto alebo prilis dihy ¢as.
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e Vas novy produkt mdze byt SirSi ako predchadzajuci. To je Uplne normalne. Velké chladnicky
pracuju dihsi Cas.
e (Okolita teplota méZe byt vysoka. To je Uplne normaine.

e Chladnicka mohla byt zapnuta len nedavno alebo mohlo byt do nej viozené jedlo.
Kompletné vychladenie chladnicky méze trvat’ o niekolko hodin dihSie.

e Do chladni¢ky mohlo byt len nedavno viozené vacsie mnozstvo teplého jedla. Teplé jedio
spdsobuije dihsi chod chladnicky, kym sa nedosiahne bezpecna teplota skladovania.

e Dvere mohli byt Casto otvarané alebo ponechané po dihy Eas v pootvorenom stave. Teply
vzduch, ktory prenikol do chladnicky, spbsobuije, Ze chladnicka pracuje dihsi ¢as. Dvere
otvarajte mengj Casto.

e (Oddelenie mraznicky alebo chladni¢ky mohlo byt ponechané pootvorené. Skontroluijte, ¢i
sU dvere tesne zatvorené.

e Teplota v chladniCke je nastavena na velmi nizku hodnotu. Nastavte teplotu v chladnicke na
vySSiu a vyCkajte, kym je tato teplota dosiahnuta.

e Tesnenie dveri chladnicky alebo mraznicky méze byt zanesené Spinou, opotrebované,

poskodené alebo nespravne nasadené. Vycistite alebo vymerite tesnenie. Poskodené
tesnenie spbdsobuie, ze chladnicka pracuje dhSiu dobu, aby udrzala pozadovanu teplotu.

Teplota mrazniCky je velmi nizka, zatial Co teplota chladniCky je dostatocna.

e Teplota v mrazniCke je nastavena na velmi nizku hodnotu. Nastavte teplotu v mraznicke na
vy3Siu a skontrolujte.

Teplota chladniCky je velmi nizka, zatial Co teplota mrazniCky je dostatocna.

e Teplota v chladniCke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. Nastavte teplotu v
chladnicke na vySsiu a skontrolujte.

Jedlo uloZzené v spodnych zasuvkach chladnicky je zmrazené.

e Teplota v chladniCke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. Nastavte teplotu v
chladnicke na vySsiu a skontrolujte.

Teplota v chladnicke alebo mraznicke je prilis vysoka.

e Teplota v chladniCke je mozno nastavena na velmi vysoku hodnotu. Nastavenia chladnicky
vplyvaju na teplotu v mraznicke. Zmente teplotu chladnicky alebo mraznicky, pokym sa tieto
teploty nedostantl na adekvatnu Uroven.

e Dvere mohli byt Casto otvarané alebo ponechané po dihy Eas v pootvorenom stave -
otvarajte ich menej Casto.

e Dvere ste mozno nechali pootvoreng - dvere Uplne zatvorte.

e Do chladnicky ste mozno nedavno vioZili va&sie mnozstvo teplého jedla. Pockajte, kym
mraznicka alebo chladni¢ka dosiahnu pozadovanu teplotu.

e Chladni&ka mohla byt pripojena do siete len neddvno. Upiné ochladenie chladnicky nejaky
Cas trva.

Prevadzkovy hluk sa zvySuje, ked chladnic¢ka pracuije.

e Prevadzkovy vykon chladnicky sa mdze menit podia zmeny teploty okolia. Je to Uplne
normalne a neznamena to poruchu.

Otrasy alebo hluk.
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e Podlaha nie je rovna alebo nie je pevna. Chladnicka sa trasie pri pomalom pohybe.
Skontrolujte, &i podlaha dokaze uniest hmotnost chladnicky a Ci je rovna.

e Hiuk m&ze byt spdsobeny predmetmi polozenymi na chladnicke. Odstrante predmety na
vrchu chladnicky.

e Tok kvapaliny a plynu sa uskutochiuje podla prevadzkovych principov. Je to Uplne norméine
a neznamena to poruchu.

e Na ochladenie chladnicky sa pouzivaju ventilatory. Je to Uplne normaine a neznamena to
poruchu.

e Horlce a vihké pocasie zvySuje namrazovanie a kondenzaciu. Je to Uplne normalne a
neznamena to poruchul.

e Dvere ste mozno nechali pootvorené - ubezpecCte sa, Ze ste dvere Uplne zatvorili.

e Dvere mohli byt ¢asto otvarané alebo ponechané po dihy &as v pootvorenom stave -
otvarajte ich menej Casto.

e o vzduchu sa mbze nachadzat vihkost - je to celkom bezné pri vihkom pocasi. Pri nizSej
vlhkosti sa kondenzacia strati.

e Musite vydistit interiér chladniCky. Interiér chladnicky vycistite Spongiou, viaznou vodou alebo
perlivou vodou.

e Zapach mbzu spdsobovat niektoré nadoby alelbo obalové materidly. Pouzite odliSnu
nadobu alebo odlisnu znacku baliaceho materidlu.

e Obaly potravin mézu branit zatvoreniu dveri. Odstrante obaly, ktoré brania v ceste dveram.

e Chladnicka nie je na podlahe v Uplne zvislej polohe a pri miernom pohybe sa koliSe.
Nastavte elevacné skrutky.

e Podlaha nie je rovna alebo dostatocne pevna. Skontrolujte, &i je podlaha rovna a &i dokaze
uniest hmotnost’ chladnicky.

e Jedlo sa mbze dotykat vrchnej strany zasuvky. Znovu usporiadajte jedlo v zasuvke.
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